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Ko re spon den cja Cho pi na uło ̋ o na jest chro no lo gicz nie w trzech

to mach. Kry te rium po dzia łu sta no wià naj wa˝ niej sze ce zu ry w bio -

gra fii i dzia łal no Êci twór czej Cho pi na. Łà czà si´ one z je go la ta mi

mło dzieƒ czy mi oraz z okre sem sp´ dzo nym za gra ni cà po upad ku

po wsta nia li sto pa do we go a˝ do przy jaz du Cho pi na do Pa ry ̋ a wcze -

snà je sie nià 1831 ro ku, jak rów nie˝ z po czàt kiem sta łych po by tów

let nich kom po zy to ra w po sia dło Êci Geo r ge Sand w No hant.

Tom pierw szy obej mu je li sty Cho pi na pi sa ne od grud nia 1816 do

wrze Ênia 1831 ro ku. 

Tom dru gi – od li sto pa da 1831 do ma ja 1839 ro ku.

Tom trze ci – od czerw ca 1839 do wrze Ênia 1849 ro ku. 

Kon ty nu acjà tej edy cji b´ dzie tom za ty tu ło wa ny Li sty o Cho pi nie,
po sze rza jà cy głów ny ma te riał epi sto lar ny. Opra co wa nie to zgro ma -

dzi li sty do ty czà ce kom po zy to ra, po dzie lo ne chro no lo gicz nie na dwie

cz´ Êci: pierw szà sta no wiç b´ dà li sty pi sa ne za je go ˝y cia, dru gà zaÊ

– li sty z cza su od je go Êmier ci do 1881 ro ku, kie dy umie ra Iza be la

Bar ciƒ ska – ostat nia oso ba z naj bli˝ szej ro dzi ny kom po zy to ra.

Zna ko mi cie opra co wa ne, eru dy cyj ne przy pi sy i ob szer ne ko men ta rze

uzu peł nia jà ce i wy ja Ênia jà ce tekst ko re spon den cji two rzà nie zwy -

kle atrak cyj nà, êró dło wo udo ku men to wa nà pa no ra m´ ˝y cia in te -

lek tu al no -ar ty stycz ne go i ˝y cia co dzien ne go w pierw szej po ło -

wie XIX wie ku. Ko men ta rze te wno szà wie le no wych usta leƒ do

wy mie nia nych przez Cho pi na dzieł mu zycz nych, te atral nych i li -

te rac kich, a tak ̋ e osób, in sty tu cji i miej sco wo Êci. […]

Cen nym uzu peł nie niem opra co wa nej ko re spon den cji Cho pi na jest

ob szer ny aneks za wie ra jà cy frag men ty z Al bu mu Fry de ry ka Cho pi -

na, za po wie dzi i re cen zje je go kon cer tów, a tak ̋ e no ty bio gra ficz -

ne ota cza jà cych go osób. Au to rzy no we go, in te gral ne go opra co wa -

nia ko re spon den cji Cho pi na bar dzo sta ran nie za dba li o atrak cyj nà

dla czy tel ni ka sza t´ gra ficz nà ksià˝ ki ilu stro wa nej licz ny mi re pro -

duk cja mi au to gra fów, por tre tów kom po zy to ra, je go ro dzi ny i przy -

ja ciół, a tak ̋ e re pro duk cja mi daw nych ry cin przed sta wia jà cych wi -

do ki miej sco wo Êci, o któ rych wzmian ki po ja wia jà si´ w oma wia nych

li stach.    
   prof. dr hab. Ali cja Ja rz´b ska

Au to rzy opra co wa nia uwzgl´d nia jà wszyst kie no wo od kry te êró dła,

po sze rza jàc tym sa mym wie dz´ pły nà cà z po przed nie go wy da nia li -

stów, uwa ̋ a ne go do tàd za naj peł niej sze, tj. edy cji B. Sy do wa i J. Mi -

ket ty z 1955 ro ku. Pod sta w´ wy da nia sta no wià êró dła bez po Êred nie

czy li ma nu skryp ty, a tyl ko w przy pad ku ich bra ku êró dła po Êred nie

– fo to ko pie lub re pro duk cje au to gra fów oraz wcze Êniej wy da nych

li stów. […]

Tom I Ko re spon den cji Fry de ry ka Cho pi na w opra co wa niu wy bit nych

znaw ców te ma tu: Zo fii Hel man, Zbi gnie wa Skow ro na i Han ny

Wró blew skiej -Straus sta no wi êró dło nie do prze ce nie nia w po zna niu

oso bo wo Êci kom po zy to ra, jest tak ̋ e po zy cjà do peł nia jà cà wie dz´ o je -

go epo ce. 
   prof. dr hab. Ja dwi ga Pa ja -Stach

cena: 69 z∏
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O d  r e d a k c j i

Podstawowym za∏o˝eniem prezentowanej, êród∏owo-krytycznej edycji korespondencji
Fryderyka Chopina jest opracowanie wszystkich zachowanych listów pisanych przez
Chopina i do niego. Za∏o˝enie to zosta∏o dostosowane do stanu spuÊcizny epistolar-
nej Chopina, która w wyniku wielu wydarzeƒ i kataklizmów dziejowych – zarówno
w XIX, jak te˝ w XX wieku – zagin´∏a lub uleg∏a rozproszeniu.
Korespondencja Chopina u∏o˝ona jest chronologicznie w trzech tomach. Kryterium tego
podzia∏u stanowià najwa˝niejsze cezury w biografii i dzia∏alnoÊci twórczej Chopina; ∏à-
czà si´ one z jego latami m∏odzieƒczymi oraz z okresem sp´dzonym za granicà po upad-
ku powstania listopadowego a˝ do przyjazdu Chopina do Pary˝a wczesnà jesienià 1831
roku, jak równie˝ z poczàtkiem sta∏ych pobytów letnich kompozytora w posiad∏oÊci George
Sand w Nohant.
Pierwszy tom obejmuje zatem listy Chopina pisane od grudnia 1816 do wrzeÊnia 1831;
tom drugi – od listopada 1831 do maja 1839; tom trzeci – od czerwca 1839 do wrze-
Ênia 1849. Kontynuacjà tej edycji b´dzie tom zatytu∏owany Listy o Chopinie, poszerzajà-
cy g∏ówny materia∏ epistolarny. Opracowanie to b´dzie zawieraç listy dotyczàce kompo-
zytora, podzielone chronologicznie na dwie cz´Êci: pierwszà stanowiç b´dà listy pisane
za jego ˝ycia, drugà zaÊ – listy z czasu od jego Êmierci do roku 1881, kiedy umiera Iza-
bella Barciƒska, b´dàca ostatnim cz∏onkiem najbli˝szej rodziny kompozytora.
Niniejszy, pierwszy tom korespondencji zosta∏ oparty na ustaleniach êród∏owych, majà-
cych na celu zweryfikowanie dotychczasowego stanu wiedzy o ˝yciu kompozytora i bli-
skim mu kr´gu osób w okresie 1816–1831. Pragn´liÊmy nie tylko przedstawiç spuÊciz-
n´ epistolarnà Chopina z tych lat, ale te˝ – poprzez obszerne komentarze – wyjaÊniç
opisywane zdarzenia oraz przybli˝yç Êrodowisko Chopina. Znalaz∏y si´ tu wi´c szcze-
gó∏owe informacje dotyczàce jego rodziny, profesorów, przyjació∏ i kolegów z Liceum
Warszawskiego i Szko∏y G∏ównej Muzyki, kr´gu inteligencji warszawskiej i szlachty, mu-
zyków, przedstawicieli arystokracji i rzàdu, z którymi si´ styka∏ w okresie pobytu w War-
szawie, a nast´pnie – po opuszczeniu jej na zawsze – osobistoÊci Êwiata artystycznego
Wiednia, Monachium i Stuttgartu.

*  *  *Opracowanie prezentowanego, pierwszego tomu Korespondencji Fryderyka Chopina nie
by∏oby mo˝liwe bez pomocy wielu osób i instytucji. Pragniemy w zwiàzku z tym wyra-
ziç wdzi´cznoÊç prof. dr. hab. Wojciechowi Tygielskiemu, prorektorowi Uniwersytetu
Warszawskiego i prof. dr hab. S∏awomirze ˚eraƒskiej-Kominek, dyrektorowi Instytu-
tu Muzykologii Uniwersytetu Warszawskiego, za obj´cie opiekà instytucjonalnà nasze-
go projektu.
Szczególnie serdeczne podzi´kowania za cenne informacje êród∏owe kierujemy pod adresem
potomków rodziny Chopina i jego przyjació∏: Marii Bichniewicz z Torunia, praprawnuczki
Ludwiki J´drzejewiczowej; Alberta Âwiatope∏ka Czetwertyƒskiego z Warszawy, praprawnuka
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Kaliksta Âwiatope∏ka Czetwertyƒskiego; Krystyny Go∏´biewskiej z Gdyni, praprawnuczki Lu-
dwiki J´drzejewiczowej; z Torunia, praprawnuczki Ludwiki J´drzejewi-
czowej; Jana Pruszaka z Warszawy, prawnuka Antoniego Pruszaka (brata Aleksandra); El˝bie-
ty Stanhope z Londynu, praprawnuczki Eustachego Marylskiego.
WÊród pozosta∏ych osób z kraju i z zagranicy, którym winni jesteÊmy wdzi´cznoÊç za
wszelkiego rodzaju pomoc w uzyskaniu materia∏ów i informacji przy opracowywaniu
Korespondencji, znaleêli si´: Anna Anielak (Biblioteka Narodowa, Warszawa), ksiàdz
Edward Batko (Archiwum Parafii Bazyliki Mniejszej Êw. Krzy˝a, Warszawa), Andrzej
Bednarczyk (Warszawa), Edward Boniecki (Warszawa), Iwona Börcsök (Budapeszt),
Kinga Börcsök (Frankfurt n. Menem), Antoni Buchner (Berlin), Agnieszka Chwi∏ek
(Instytut Muzykologii Uniwersytetu Warszawskiego), Teresa Chyliƒska (Kraków), Bar-
bara Contamin (Pary˝), Rita Czapka (Archiwum Burgtheater, Wiedeƒ), Teresa Czer-
wiƒska (Muzeum Fryderyka Chopina, Warszawa), Albrecht Ernst (Hauptstaatsarchiv,
Stuttgart), ksiàdz Adam Firosz (Kuria Diecezjalna w ZamoÊciu, Archiwum), Pierre-Jean
Foulon (Musée Royal de Mariemont, Belgia), Zofia Gajewska (Brwinów), Ingrid Fuchs
(Gesellschaft der Musikfreunde, Wiedeƒ), Ludwik Gawroƒski (Lublin), Krzysztof Gra-
bowski (Pary˝), Karolina Grodziska (Biblioteka PAU i PAN, Kraków), Maria Groƒska
(Muzeum Fryderyka Chopina, Warszawa), Jerzy Gutkowski (OÊrodek Badaƒ nad Zam-
kiem, Zamek Królewski, Warszawa), Dorota Hager (Biblioteka Czartoryskich, Kraków),
Andrea Harrand (Musiksammlung der Österreichischen Nationalbibliothek, Wiedeƒ),
Iwona Januszkiewicz-Rembowska (Biblioteka Instytutu Muzykologii Uniwersytetu War-
szawskiego), Jerzy Jasiuk (Muzeum Techniki, Warszawa), David Wyn Jones (Univer-
sity of Cardiff), Barbara Kalinowska (Gabinet Zbiorów Muzycznych Biblioteki Uni-
wersyteckiej w Warszawie), Andrzej K´dziora (Archiwum Paƒstwowe w ZamoÊciu),
Osvald Klapper (Praga), El˝bieta Knapek (Archiwum Kurii Metropolitalnej, Kraków),
Ruºžena Knedliková (Mariaƒskie ¸aênie), Kazimierz Kozica (Bitburg), Rosemarie Kutschis
(Schiller-Nationalmuseum und Deutsches Literaturarchiv, Marbach am Neckar), Ja-
nusz Królik (Muzeum Romantyzmu, Opinogóra), Václav Ledvinek (Státní archiv hlav-
neho města Prahy), Teresa Lewandowska (Biblioteka Narodowego Instytutu Fryde-
ryka Chopina, Warszawa), Iwona Lindstedt (Instytut Muzykologii Uniwersytetu
Warszawskiego), Anton Löffelmeier (Stadtarchiv München),  Piotr Maculewicz (Ga-
binet Zbiorów Muzycznych Biblioteki Uniwersyteckiej w Warszawie), Marek Makow-
ski (Gabinet Genealogiczno-Heraldyczny, Zamek Królewski w Warszawie), 
(Praga), Katarzyna Markiewicz (Muzeum im. Oskara Kolberga, Przysucha), Jerzy Ma-
rian Michalak (Gdaƒsk), Gra˝yna Michniewicz (Muzeum Fryderyka Chopina, Warsza-
wa), (Biblioteka Jagielloƒska, Kraków), Zofia Mo-
rawska (Laski k. Warszawy), Barbara Mroczek (Warszawa), Adam Mrygoƒ (Warszawa),
Piotr Mys∏akowski (Warszawa), Mariola Na∏´cz (Zak∏ad Zbiorów Muzycznych Biblio-
teki Narodowej, Warszawa), Tomasz Niewodniczaƒski (Bitburg), Alida Nowakowska
(Biblioteka Instytutu Muzykologii Uniwersytetu Warszawskiego), Jan Pařez (Strahov-

Agnieszka Mietelska-Ciepierska

Olga Malá 

Krystyny Por´bskiej
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ská Knihovna – Královská kanonie premonstrátuº , Praga), Iwona Paw∏owska (Muzeum
˚up Krakowskich, Wieliczka), Wojciech Pazdro (Pary˝), Jitřenka Pešková (Archiv
Pražské Konservatoře, Praga), Zuzana Petrášková (Hudební Odděleni, Národní Kni-
hovna České Republiky, Praga), W∏odzimierz Pig∏a (Zak∏ad Zbiorów Muzycznych
Biblioteki Narodowej, Warszawa), Iva Prokešová (Památník národního písemnictví, Stu-
dovna knihovny a literárního archivu, Praga), Jerzy Popiel (Warszawa), Olga Puchtová
(Památník národního písemnictví, Studovna knihovny a literárního archivu, Praga),
Krystyna Pyczkowa (Muzeum Fryderyka Chopina, Warszawa), Marcella Rabasová (Pra-
ga), Tadeusz Rejmanowski (W∏oc∏awek), Adam Rezler (Poznaƒ), Stanis∏aw Salmono-
wicz (Toruƒ), Christine Schaumaier (Stadt-archiv München), ksiàdz S∏awomir Skow-
ronek (Archiwum Diecezji ¸owickiej, ¸owicz), Agata Skrukwa (Towarzystwo
Ludoznawcze, Poznaƒ), Herrad Spilling (Württembergische Landesbibliothek, Stut-
tgart), Irena i Andrzej Spózowie (Warszawskie Towarzystwo Muzyczne), Wanda Stasz-
kiewicz (Biblioteka Uniwersytecka w Warszawie), Witold Straus (Warszawa), Anna
Stroganowska (Archiwum Paƒstwowe w Toruniu), Andrzej Su∏ek (Narodowy Instytut
Fryderyka Chopina, Warszawa), Siostra Sylwia (Archiwum Bazyliki Archidiecezjalnej
Êw. Jana Chrzciciela, Warszawa), Piotr Szalsza (Wiedeƒ), Piotr Szarejko (Warszawa),
Krystyna Szymurowa (Biblioteka Naukowa PAU i PAN, Kraków), Barbara Âwiderska
(Biblioteka Instytutu Muzykologii Uniwersytetu Warszawskiego), Barbara Âwi´cka
(Warszawa), Helga Turková (Knihovna, Národní Museum, Praga), Beniamin Vogel
(Lund, Szwecja), Barbara i Andrzej Warszyccy (Toruƒ), Jan W´cowski (Warszawa),
Grzegorz Winkler (Biblioteka Uniwersytecka w Warszawie), Alina Witkowska (Insty-
tut Badaƒ Literackich PAN, Warszawa), Eva Wolfová (Památník národního písemnictví,
Praga), Jolanta Woêniak (Gdaƒsk), Ewa Wójtowicz (Akademia Muzyczna w Krako-
wie), Lucyna Wyszyƒska (Archiwum Paƒstwowe w ZamoÊciu), Wies∏awa Zagórska (War-
szawa), Marta Zieliƒska (Instytut Badaƒ Literackich PAN, Warszawa), Jaros∏aw Zie-
liƒski (Warszawa), Janusz ˚bikowski (Biblioteka G∏ówna Lekarska, Warszawa), Alina
˚órawska-Witkowska (Instytut Muzykologii Uniwersytetu Warszawskiego).
Oddzielne podzi´kowania sk∏adamy autorkom recenzji wydawniczych naszego projektu:
Alicji Jarz´bskiej (Instytut Muzykologii Uniwersytetu Jagielloƒskiego) oraz Jadwidze
Pai-Stach (Instytut Muzykologii Uniwersytetu Jagielloƒskiego), jak równie˝ konsultan-
tom t∏umaczeƒ: Joannie ˚urowskiej, Jerzemu Toeplitzowi i Jerzemu Maƒkowskiemu.
Za zgod´ na nieodp∏atnà reprodukcj´ materia∏u ilustracyjnego kierujemy serdeczne
podzi´kowania do Dyrekcji nast´pujàcych instytucji: Towarzystwa im. Fryderyka Cho-
pina w Warszawie, Narodowego Instytutu Fryderyka Chopina w Warszawie, Biblioteki
Narodowej w Warszawie, Biblioteki Jagielloƒskiej w Krakowie, Biblioteki Klasztoru Pre-
monstratensów na Strahovie w Pradze, Bayerische Staatsbibliothek w Monachium, Mu-
zeum Narodowego w Warszawie, Muzeum ˚up Krakowskich w Wieliczce, Schiller-Na-
tionalmuseum und Deutsches Literaturarchiv w Marbach am Neckar, Musée de
Mariemont w Belgii i Archiwum Paƒstwowego m.st. Warszawy.
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Pozwalamy sobie najserdeczniej podzi´kowaç dr Tomaszowi Niewodniczaƒskiemu w Bit-
burgu za ofiarowanie nam reprodukcji listów Chopina i materia∏u ikonograficznego,
a Zofii Stachurze, praprawnuczce Konstantego Pruszaka i jej synowi, Witoldowi Sta-
churze – za udost´pnienie do publikacji portretów rodzinnych.
Wyrazy wdzi´cznoÊci za pomoc w uzyskaniu sprz´tu komputerowego niezb´dnego w pra-
cy nad projektem kierujemy do Marka Niewiarowskiego, sekretarza generalnego Mi´-
dzynarodowej Fundacji Chopinowskiej w Warszawie.
Za zaanga˝owanie i trud w∏o˝ony w prac´ redakcyjnà nad niniejszym tomem Korespon-
dencji dzi´kujemy serdecznie Danucie Ambro˝ewicz.

Zofia Helman
Zbigniew Skowron
Hanna Wróblewska-Straus

Warszawa, marzec 2009
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Ryszard Przybylski

M y Ê l i  C h o p i n a

Nie sposób dziwiç si´ Chopinowi, ˝e nad pisanie listów przedk∏ada∏ komponowanie mu-
zyki, skoro mia∏ ÊwiadomoÊç, ˝e w∏aÊnie w niej utrwala∏ istot´ swego jestestwa. „Ale
wiesz, ˝e wol´ graç jak pisaç” – doniós∏ Norbertowi Kumelskiemu 18 listopada 1831
roku. Rozdawa∏ siebie ludziom, wspó∏czesnym i przysz∏ym, w partyturach, i dlatego by∏
do nich przywiàzany. „[...] kocham moje nudy pisane” – powiadomi∏ Juliana Fontan´ 18
paêdziernika 1841 roku i zabroni∏ mu gnieÊç, smoliç i drzeç te rzeczywiÊcie bezcenne
r´kopisy. Ale do listów, co by nie mówiç, zasiadaç nie lubi∏. Ich pisanie, nawet do osób,
które kocha∏, sz∏o mu jak po grudzie i niekiedy ciàgn´∏o si´ nawet przez dwa tygodnie.
Nie nale˝a∏ pod tym wzgl´dem do wyjàtków. Adam Mickiewicz, na przyk∏ad, równie˝
grzeszy∏ tym – jak to okreÊli∏ – „szczególnym rodzajem lenistwa”, który ka˝e ten obo-
wiàzek, co jest w koƒcu zwyk∏à grzecznoÊcià, „odk∏adaç ode dnia do dnia”. Chopin zresz-
tà nie ukrywa∏, ˝e zaleg∏e listy jàtrzy∏y mu sumienie i bardzo trzeêwo t∏umaczy∏ rodzi-
nie pod koniec marca 1847 roku, ˝e „je˝eli zaraz si´ nie odpisze, to potem ani si´ zabraç
i sumienie odpycha od papieru zamiast zap´dzaç”. Nie pomaga∏y skargi siostry Izabeli,
nawet napomnienia ojca, aby nie zamartwia∏ matki. 
Tote˝ w ca∏ym swym ˝yciu napisa∏ ma∏o listów. JeÊli weêmiemy pod uwag´, ˝e cz´Êç za-
cz´tych a nieskoƒczonych spali∏, a spora iloÊç zaniesionych na poczt´ zagin´∏a, nie zdzi-
wi nas fakt, ˝e tych najbardziej wiarygodnych Êwiadectw jego duchowoÊci mamy mimo
wszystko niewiele.
Lenistwo nie by∏o jedynà przyczynà jego niech´ci do pisania listów. Jak wielu wybitnych
twórców by∏ przekonany, ˝e zapis myÊli nie jest w stanie przekazaç jej bogactwa i subtelno-
Êci. Szybko dostrzeg∏, ˝e to, co najistotniejsze, zawsze niepostrze˝enie umyka. Na przy-
k∏ad, uwa˝a∏, ˝e nie potrafi opisaç wszystkich aspektów konfliktu z panià Sand. „Dlatego
nie pisz´ do Was – donosi∏ siostrze Ludwice 10 lutego 1848 roku – bo co zaczn´, to pal´.
Tyle pisaç! albo lepiej nic”. W s∏owach listu nie da∏o si´ zrelacjonowaç samej treÊci wyda-
rzeƒ ˝yciowych. „Koƒcz´ – zwraca∏ si´ do Wojciecha Grzyma∏y 22 czerwca 1849 roku – bo
m´ka dla mnie pisaç, nawet do Ciebie. Tyle rzeczy za piórem zostaje”. List wyda∏ si´ mu
nad wyraz ba∏amutnym Êwiadectwem myÊli. Wpisywa∏ si´ w ten sposób w bardzo starà tra-
dycj´ podejrzliwoÊci wobec werbalnej ekspresji. Wielu poetów romantycznych równie˝ cier-
pia∏o na t´ podejrzliwoÊç. Wielu z nich wyra˝enie uczuç w s∏owach uwa˝a∏o za gwa∏t na
swojej wewn´trznej prawdzie. Chopin by∏ naprawd´ przekonany, ˝e czasami nie warto braç
pióra do r´ki, aby utrwaliç obraz w∏asnych doznaƒ za pomocà s∏ów. Wola∏ kreÊliç nuty. Prze-
kazaç ludziom to, co sam nazywa∏ swojà myÊlà muzycznà. Jak ka˝dy muzyk by∏ cz∏owiekiem
rozdwojonym i zna∏ co najmniej dwa sposoby zapisu swoich myÊli. Dwa sposoby, które nie
majà ze sobà nic wspólnego do tego stopnia, ˝e jakiekolwiek objaÊnianie muzyki s∏owami,
nawet fachowy opis muzykologa, nie jest w stanie dosi´gnàç jej istoty.
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Kiedy Chopin pisa∏ list, mia∏ tedy wra˝enie, i˝ tworzy tekst u∏omny. Poprawia∏ wi´c
i skreÊla∏, niekiedy dok∏adnie zamazujàc litery. Ale mimo wszystko przekazywa∏ w ten
sposób swoje w∏asne przemyÊlenia. Ten skàdinàd skryty i maskujàcy si´ cz∏owiek tym ra-
zem jednak – u˝yj´ tu terminu Martina Heideggera – „pokazywa∏ si´” w j´zyku, w s∏o-
wach i zdaniach. Nie mówi∏ wszystkiego, czasem nawet k∏ama∏, zw∏aszcza wówczas, kie-
dy pisa∏ rodzinie o swoim zdrowiu, niezmiernie rzadko si´ obna˝a∏, ale przecie˝ „si´
pokazywa∏”, „si´ wyj´zycza∏”, aby z kolei u˝yç jego w∏asnego terminu. Jakby nie biado-
liç, mamy tu wi´c do czynienia z najbardziej wiarygodnym obrazem myÊli Chopina, z au-
tentycznà Selbstdarstellung.
J´zyk tych listów jest tylko pozornie j´zykiem pisanym. W gruncie rzeczy mamy tu do
czynienia z potocznym j´zykiem mówionym. Kiedy wi´c pisa∏ list, „mówi∏”. Tego nie
sposób nie zauwa˝yç. Mówi∏ zresztà cudownà polszczyznà inteligenckiej Warszawy, ˝ywà
do dzisiaj. Przylgn´∏y do niego nawet typowo warszawskie rusycyzmy, które ul´g∏y si´
wówczas w tym nieszcz´snym mieÊcie, nawiedzonym w koƒcu przez du˝y rosyjski gar-
nizon. U˝ywa∏ wi´c j´zyka, którego g∏ównà funkcjà jest obs∏ugiwanie ˝ycia. Kiedy chcia∏
wyraziç coÊ bardzo istotnego, potrafi∏ z∏amaç regu∏y. Niekiedy posuwa∏ si´ nawet do
„niegramatycznoÊciów”. Listy Chopina nie sà wi´c zbiorem tekstów literackich, chocia˝
nale˝à do arcydzie∏ literatury polskiej. To jest paradoks, ale w tym wypadku prawd´ mo˝-
na wyraziç tylko w ten sposób. W zasadzie w tych listach opisa∏ Êwiat swojej codzien-
noÊci, poddany czasami jego zdumiewajàco przenikliwej refleksji. Jego listy nie odsy-
∏ajà czytelnika do typowo literackiej „propozycji Êwiata”. Odsy∏ajà do myÊli zm´czonej
udr´kà ˝ycia, krzàtaninà wokó∏ w∏asnych spraw i k∏opotów swoich przyjació∏. S∏ychaç
w nich przede wszystkiem zgie∏k jego powszedniej egzystencji. OczywiÊcie, ˝e najwa˝-
niejsze swe myÊli zawar∏ w muzyce i przekaza∏ nam za pomocà pisma nutowego. Ale ze
zdaƒ Chopina poznajemy w koƒcu jego myÊl um´czonà przez m∏yn ˝ycia, przez dzieje,
przez gniew, przez rozpacz, zanotowanà mi´dzy pracà nad partyturà a kolacjà, przed wy-
jazdem na proszony wieczór, po kakao wypitym w samotny Êwiàteczny poranek. Sà to
Êwiadectwa skromne i fragmentaryczne, ale przecie˝ wype∏nione po brzegi zdaniami sa-
mego Chopina. Ipsissima verba Chopini.
Z bloku listów napisanych w epoce m∏odzieƒczej, jeszcze przed decyzjà zamieszkania
na emigracji, wynika, ˝e kolejne fazy ˝yciowego dojrzewania kompozytora mieszczà si´
w typowo polskim modelu inicjacji egzystencjalnej m∏odzieƒca w czasach romantyzmu.
Model ten ukszta∏towa∏ si´ ju˝ po upadku naszego paƒstwa w roku 1795, funkcjonowa∏
bardzo d∏ugo i zaczà∏ zanikaç, czy raczej bezpowrotnie zniknà∏ dopiero po roku 1989.
Podobnie tedy jak wileƒskim studentom, rówieÊnikom Mickiewicza, przyjaêƒ pozwoli-
∏a Chopinowi zrozumieç funkcj´ sprzecznoÊci w ˝yciu cz∏owieka, mi∏oÊç okaza∏a si´ tyl-
ko przygotowaniem do duchowej katastrofy, a symboliczna Êmierç „ja” ujawni∏a, co to
jest kryzys w∏asnej to˝samoÊci.
Przyjaêƒ z Tytusem Woyciechowskim mia∏a szczególny charakter. Nie tylko dlatego, ˝e
obaj m∏odzi ludzie mieli siebie nawzajem za powierników swoich najbardziej intymnych
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tajemnic. W tym zwiàzku wyrafinowany polot artysty znajdowa∏ przeciwwag´ w urokliwej
rzeczowoÊci hreczkosieja, a bolesna niepewnoÊç przewra˝liwionego muzyka zmuszona
by∏a podziwiaç b∏yskawiczne zdecydowanie pewnego siebie gospodarza. Z listowych zwie-
rzeƒ Chopina dowiadujemy si´, ˝e by∏a to przyjaêƒ par excellence romantyczna. Chopin mia∏
Tytusa za swoje drugie „ja” i na zasadzie wzajemnoÊci uwa˝a∏ z kolei siebie za alter ego przy-
jaciela. Tajemnice wzmacnia∏y zwiàzek tych m∏odzieƒców. „Twojego ducha przenikam...”
„Twój duch dawno tam – to znaczy w duchu Chopina – na samym dnie le˝y...”. Niemiec-
ki romantyk Novalis ujà∏ podobne doÊwiadczenie bardzo zwi´êle: „Ja jestem Tobà”.
W m∏odoÊci Chopin by∏ bardziej sk∏onny do analizy w∏asnych myÊli i uczuç. Tote˝ w li-
Êcie do Woyciechowskiego z 22 wrzeÊnia 1830 roku sformu∏owa∏ swój poglàd na egzy-
stencj´ ludzkà, zawierajàcy zresztà wielce wymownà „niegramatycznoÊç”: „˚yjesz, czu-
jesz, jesteÊ ˝yty, jesteÊ czuty przez innych, wi´c jesteÊ nieszcz´Êliwo-szcz´Êliwy”.
Nieprzechodnie czasowniki „˝yç” i „czuç” uczyni∏ przechodnimi, poniewa˝ odczuwa∏,
˝e egzystowaç znaczy byç jednoczeÊnie podmiotem i przedmiotem. Dzia∏aç na innych
i ulegaç ich dzia∏aniu, prze˝ywaç i byç prze˝ywanym przez innych. Tak naprawd´ cz∏o-
wiek istnieje dopiero wówczas, kiedy wie, ˝e ˝yje dla siebie i dla bliênich. To przekona-
nie odsun´∏o Chopina raz na zawsze od skrajnych form romantycznego indywidualizmu.
W ró˝nych wariantach i uj´ciach b´dzie si´ ono przewijaç przez ca∏à jego koresponden-
cj´, a˝ do Êmierci. Zdanie to Êwiadczy równie˝, ˝e egzystencja mia∏a dla niego charak-
ter antynomiczny, okreÊlenie ÊwiadomoÊci sk∏ada si´ bowiem z dwóch opozycyjnych zna-
czeniowo wyrazów, równie prawdziwych i cennych. Lektura Dziadów Mickiewicza mog∏a
go tylko w tym przeÊwiadczeniu utwierdziç. Takie myÊli by∏y wówczas znakiem dojrze-
wania. W epoce romantyzmu m∏ody cz∏owiek wkracza∏ z nimi na goÊciniec ˝ycia.
Nast´pnym stopniem wtajemniczenia w egzystencj´ by∏a oczywiÊcie mi∏oÊç. M∏ody Po-
lak mia∏ w tym czasie nie jeden, lecz dwa „romanse”: z dziewczynà i z Polskà. Inaczej,
ale w równej mierze kocha∏ i dziewczyn´, i Polsk´. Dziewczyna nazywa∏a si´ Konstancja
G∏adkowska i by∏a Êpiewaczkà wykszta∏conà w sto∏ecznym Konserwatorium. Ze zwie-
rzeƒ Chopina rozsianych w listach do Woyciechowskiego wynika, ˝e w du˝ej mierze by∏a
to mi∏oÊç wykreowana. Uczucie, niewykluczone nawet, ˝e autentyczne, stylizowano wów-
czas doÊç troskliwie na modny literacki paradygmat. Pod tym wzgl´dem Chopin nie by∏
przypadkiem odosobnionym. Skàdinàd wiadomo, ˝e taki charakter romansu nie wyklu-
cza∏ intensywnoÊci i szczeroÊci prze˝yç.
Uwik∏any w kulturowy standard, Chopin mia∏ ÊwiadomoÊç powa˝nego zagro˝enia swej
psychicznej równowagi. „[...] pomimo woli wlaz∏o mi coÊ do g∏owy i lubi´ si´ z tym pie-
Êciç, mo˝e najb∏´dniej”. Kiedy podczas pobytu w Stuttgarcie rozmyÊla∏ o losach swoich
najbli˝szych, pozbawiony zresztà jakichkolwiek konkretnych wiadomoÊci, jego fantaz-
matycznà wizj´ wype∏ni∏y westchnienia i okrzyki egzaltowanego „kochanka” z powieÊci
romantycznych. Kiedy zaÊ pod koniec 1831 roku otrzyma∏ wiadomoÊç o Êlubie Konstan-
cji z m´˝czyznà, którego mia∏ za komicznà miernot´, przyjà∏ to bardzo pogodnie, zaj´-
ty ju˝ paryskim ˝yciem towarzyskim.
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Romans z Polskà przyniós∏ doÊwiadczenie zupe∏nie innego rodzaju. Chopin wiedzia∏, ˝e
jest to zwiàzek na ca∏e ˝ycie, ˝e Polska go nigdy nie opuÊci i on jej nigdy nie zdradzi.
Kiedy podczas pobytu w Wiedniu wyczekiwa∏ na wieÊci z powstaƒczej Warszawy, jego
myÊl przenios∏a si´ do rodzinnego miasta ogarni´tego niepokojem i grozà. Zaczà∏ egzy-
stowaç nie tutaj, lecz tam. Z punktu widzenia wartoÊci Êwiat poznawany przez zmys∏y
utraci∏ na znaczeniu. Romans z ojczyznà przyniós∏ mu tedy przekonanie, ˝e myÊl mo-
˝e cz∏owieka uwolniç od nieznoÊnej materialnej konkretnoÊci Êwiata. Listy z tego okre-
su ukazujà te˝, ˝e Chopina nawiedzi∏o wówczas poczucie winy: nie spe∏ni∏ swego obo-
wiàzku wobec ojczyzny. Nie pomaszerowa∏ z kolegami do powstaƒczego boju. Nie zosta∏
nawet doboszem wyprowadzajàcym przyjació∏ z okopów. Gra∏ na fortepianie. 
Chopina rozdar∏ wówczas konflikt mi´dzy sztukà a powinnoÊciami wynikajàcymi z egzysten-
cji historycznej. W∏asna muzyka zjawi∏a si´ mu jako abstrakcja, rzeczywistoÊç historyczna
zaÊ – jako m´ka ludzi i krwawe rany ˝o∏nierzy. NieprzystawalnoÊç tych dwóch sfer by∏a oczy-
wista, ale i bolesna. Zaczà∏ wàtpiç w konkretnà ˝yciowà wartoÊç muzyki. W ka˝dym razie ju˝
wówczas dopad∏ go wielki problem stosunku mi´dzy muzykà a egzystencjà.
Korespondencja z lat m∏odoÊci ukazuje równie˝, ˝e zamkni´cie myÊli w „sercu”, rezy-
gnacja z „wyj´zyczenia si´”, rozpoczyna zazwyczaj proces nieuchronnego rozk∏adu „ja”.
Kiedy pewnej nocy w stuttgarckim hoteliku Chopin wywiód∏ ze swego umys∏u w∏asne
myÊli na jaw, kiedy je zwerbalizowa∏ na papierze, okaza∏o si´, ˝e ten „zamkni´ty w so-
bie ˝al” zdo∏a∏ ju˝ uczyniç z niego romantycznego „˝ywego trupa”.
W epoce romantyzmu, która tyle uwagi poÊwi´ci∏a indywidualnoÊci, m∏odzieƒcze „ja” nie
rozprasza∏o si´ w ekspansji na zewnàtrz siebie, lecz zapada∏o si´ w sobie, zadr´czajàc ja-
kàÊ obsesyjnà myÊlà. W koƒcu pogrà˝a∏o si´ w parali˝ujàcej rozpaczy. Proces ten zmie-
rza∏ z regu∏y ku katastrofie psychiki, którà odczuwano wówczas jako symbolicznà Êmierç
osoby. DoÊwiadczenie takie opisa∏ m∏ody Eugeniusz Delacroix, póêniejszy przyjaciel Cho-
pina, w swym dzienniku pod datà 4 marca 1824 roku. DoÊwiadczenie w∏asnego strupie-
nia ukszta∏towa∏o równie˝ osobowoÊç Zygmunta Krasiƒskiego. W IV cz´Êci Dziadów Ada-
ma Mickiewicza p∏omienna egzystencja romantycznego bohatera zosta∏a przekszta∏cona
w wymowny absurd: cz∏owiek stawa∏ si´ upiorem, „˝ywym trupem”. Zamkni´cie Êwiado-
moÊci w „g∏´bi serca” otwiera∏o bowiem proces powolnego strupienia „ja”. Chopin opi-
sa∏ to zjawisko w swoim intymnym raptularzu, kiedy postanowi∏ „wyj´zyczyç si´” same-
mu sobie. Spojrza∏ na hotelowe ∏ó˝ko i przysz∏o mu do g∏owy, ˝e zapewne „niejeden trup
le˝a∏ i d∏ugo le˝a∏ na nim”. „A có˝ trup gorszy ode mnie? Trup tak˝e nie wie nic o ojcu,
o matce, o siostrach, o Tytusie! Trup tak˝e nie ma kochanki. Nie mo˝e si´ rozmawiaç
z otaczajàcymi go swoim j´zykiem! [...] Trup taki zimny, jak ja teraz na wszystko zim-
nym si´ czuj´. Trup ju˝ przesta∏ ˝yç”. Trudno okreÊliç, ile w tym tekÊcie rezygnacji i me-
lancholii, ile zaÊ furii i brawury. Po kilku zdaniach Êwiat zda∏ mu si´ gigantycznà manu-
fakturà Êmierci, produkujàcà w ka˝dym momencie swego istnienia stosy trupów,
unicestwiajàc bez ró˝nicy zarówno ludzi z∏ych, jak sprawiedliwych i uciÊnionych. Egzy-
stowanie cz∏owieka okaza∏o si´ absurdem, makabrycznà ofiarà sk∏adanà „n´dznemu ˝y-
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ciu”. Wywód ten skoƒczy∏ si´ parafrazà s∏ynnej gorzkiej konstatacji Sofoklesa w Edypie
z Kolonos, o której epoka romantyczna bynajmniej nie zapomnia∏a. „Widaç wi´c i Êmierç
najlepszy uczynek cz∏owieka – a có˝ b´dzie najgorszym? – Narodzenie! jako wbrew prze-
ciwne najlepszemu uczynkowi”. OczywiÊcie nie obesz∏o si´ bez ironii, czy te˝ po prostu
bez kpiny, która tym razem znalaz∏a ujÊcie w typowej romantycznej makabresce, w prze-
dziwnych rozwa˝aniach o „dorodnych pyskach” i zesch∏ych ∏ydkach trupa.
Z m∏odzieƒczych listów Chopina wynika, ˝e na emigracj´ zabra∏ Chopin ze sobà ˝al do
Boga, który nad upokorzonym miastem jego m∏odoÊci zawis∏ jak Moskal z knutem w r´ku.
Zaw∏óczy∏ tam równie˝ pretensje do Francji, co Polsce z pomocà przyjÊç nie chcia∏a.
Przekszta∏cà one Chopina w bystrego obserwatora ˝ycia umys∏owego i politycznego Fran-
cuzów. Zaciàgnà∏ tam równie˝ podejrzenie, i˝ muzyka jest bezsilna wobec historycznych
doÊwiadczeƒ narodu i konkretnych dramatów ˝yciowych cz∏owieka.
Grupa listów pisanych ju˝ na emigracji ukazuje go nam najpierw jako trzeêwego, a na-
wet przebieg∏ego organizatora w∏asnego codziennego ˝ycia i w∏asnej kariery artystycz-
nej w tym obcym i trudnym bàdê co bàdê Êrodowisku. Rezygnujàc z powrotu do kraju,
Chopin znalaz∏ si´ bowiem w sytuacji wielu bohaterów powieÊci Balzaka: musia∏ zdobyç
Pary˝. By∏ muzykiem, powinien wi´c by∏ stworzyç w∏asny image, który pomóg∏by mu zdo-
byç powodzenie, zw∏aszcza w wy˝szych sferach. Chopin nie mia∏ „kapita∏u zak∏adowe-
go”. Zmuszony by∏ zarabiaç na w∏asne utrzymanie. Na szcz´Êcie by∏ bardzo pracowity.
Ciàgle komponowa∏ i dawa∏ lekcje, ale wymyÊlony przez niego styl ˝ycia, stanowiàcy b∏y-
skotliwà opraw´ jego wrodzonego wdzi´ku i naturalnej wytwornoÊci, by∏ kosztowny, cho-
cia˝, jak si´ okaza∏o, bardzo si´ op∏aci∏. Styl ten uporzàdkowa∏ mu ˝ycie i zabezpieczy∏
jego finanse, nie mówiàc ju˝ o s∏awie. Sk∏ada∏ si´ z trzech elementów: stroju, mieszka-
nia i wyst´pu publicznego. By∏y to trzy znaki, dzi´ki którym mo˝na go by∏o rozpoznaç,
po to oczywiÊcie, aby podziwiaç. Tak ubiera si´ tylko Chopin. Tak mo˝e mieszkaç tylko
Ariel fortepianu. Tak zjawia si´ na estradzie jedyny i niepowtarzalny wys∏annik bóstwa
muzyki.
Swój strój Chopin przemyÊla∏ z godnà podziwu skrupulatnoÊcià. By∏a to epoka, kiedy se-
mantyka ubioru znajdowa∏a si´ w rozkwicie. Chopin okaza∏ si´ bieg∏ym czytelnikiem zna-
ków i natychmiast rozpozna∏, jak si´ noszà cz∏onkowie poszczególnych partii politycz-
nych. OczywiÊcie musia∏ zajàç jakieÊ stanowisko wobec dyktatu mody. W koƒcu zamieszka∏
w Pary˝u, w którym panowa∏ wówczas kult ró˝norodnoÊci, zwiàzany najwyraêniej z ro-
mantycznym szacunkiem dla indywiduum. W modnym towarzystwie królowa∏ wówczas
specjalny gatunek strojnisia i modnisia, który nie gardzi∏ romantycznà frenezjà i ekstra-
wagancjà. Uto˝samiano go z dandysem, którego odmian nie sposób by∏o zliczyç: le petit-
-maître, le muscadin, le merveilleux, l’incroyable, le fat czy w koƒcu le lion. Ich wspólnà cechà
by∏a prowokacja, posuni´ta niekiedy do nachalnoÊci. Kiedy Juliusz S∏owacki znalaz∏ si´
w Pary˝u, dok∏adnie w tym samym czasie co Chopin, bez wahania wybra∏ typ le fat, py-
sza∏ka, który chcia∏ si´ podobaç nazbyt krzykliwà oryginalnoÊcià, obnoszàc po miejskim
ogrodzie nie tylko kwiecistà kamizelk´, lecz równie˝ wynios∏à „angielskà min´”.
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Chopin stworzy∏ w∏asny styl, stanowiàcy wyraziste przeciwieƒstwo dandysa. By∏ znaw-
cà materia∏ów, kroju, dodatków i ch´tnie odwiedza∏ sklepy b∏awatne. Mia∏ pieniàdze, ale
wybra∏ skromnoÊç. Wykluczy∏ jakàkolwiek prowokacj´. Odrzuci∏ elegancj´ nieroba, d’un
homme qui ne fait rien, która mia∏a wyra˝aç status bogatego mieszczucha. Skomponowany
przez niego ubiór informowa∏, ˝e jest artystà, ceniàcym dobry smak i dyskrecj´. Kami-
zelka, dandys stara∏ si´ nià wprawiç towarzystwo w os∏upienie, by∏a „czarna, skromna,
aksamitna”, „ale z malutkim jakimÊ niekrzyczàcym deseniem, coÊ bardzo skromno-ele-
ganckiego”. Strój by∏ przede wszystkim wytworny. Ten wykwint rzuca∏ si´ w oczy i dzi´-
ki temu Chopin sta∏ si´ s∏ynny w wy˝szych sferach. Dystynkcja i ksià˝´ce maniery uczy-
ni∏y z niego pierwszoplanowà postaç eleganckiego Pary˝a. Efektem tej strategii by∏o
szczególnie ciep∏e, wr´cz entuzjastyczne przyj´cie jego sukcesu artystycznego jako kom-
pozytora i pianisty, a wraz z sukcesem zabezpieczenie finansowe. Posypa∏y si´ lekcje.
Wyst´py op∏acano lepiej ni˝ przyzwoicie. Honoraria musia∏y byç teraz wysokie.
Mieszkanie Chopina pe∏ni∏o podobnà funkcj´. Wybór losu emigranta pozbawi∏ go do-
mu. Domu jako miejsca sta∏ego, w którym, g∏ównie dzi´ki rodzinie, nieustannie obec-
nej i bliskiej, znajduje si´ niewidzialna oÊ egzystencji cz∏owieka. Dobrowolne wygna-
nie skaza∏o go na ˝ywot w wynajmowanych mieszkaniach. Chopin by∏ nadwra˝liwy na
t´ antynomi´ mi´dzy domem a mieszkaniem. Na przyk∏ad, w du˝ej mierze nieÊwiado-
mie, ale za ka˝dym razem, kiedy zjawia∏ si´ w Nohant, przekszta∏ca∏ je z letniska we
w∏asny dom, chocia˝ rodzina pani Sand dawa∏a mu do zrozumienia, ˝e sobie tego nie
˝yczy. Dra˝ni∏o go to, ˝e mia∏ tu tylko swój pokój, u goÊcinnej skàdinàd przyjació∏ki.
Z tego punktu widzenia by∏a to jedynie wilegiatura z nadzwyczajnà opiekà. W Pary˝u
oczywiÊcie zak∏ada∏ tylko mieszkania, ale za to móg∏ je kreowaç wed∏ug w∏asnych po-
trzeb i w∏asnego gustu.
Mia∏ wyjàtkowe wyczucie znaczenia wn´trza. Wiedzia∏, ˝e mieszkanie i kszta∏tuje, i pre-
zentuje osobowoÊç swego w∏aÊciciela. By∏a to cecha wielu romantyków i wystarczy tu
wspomnieç opis mieszkania poety w szkicu Teofila Gautiera Wyprzeda˝ umeblowania Wik-
tora Hugo w roku 1852 i esej Filozofia umeblowania Edgara Allana Poe. Tote˝ ka˝de kolejne
swoje mieszkanie Chopin dzieli∏ na „legowisko” i „apartament”. Sà to terminy samego
Chopina, który smakowa∏ sens s∏ów, dobieranych zazwyczaj zdumiewajàco trafnie. S∏o-
wo „legowisko” oznacza bowiem dobrze chronione miejsce, w którym zwierz´ oddzie-
lone od wspólnoty pozostaje sam na sam z sobà. By∏a to wi´c jego przestrzeƒ intymna,
której broni∏ w sposób równie przemyÊlny, co bezwzgl´dny. Tu zlega∏, kiedy by∏ chory.
Tu sp∏ywa∏a na niego muzyka. Jego ma∏y „çwiczebny” fortepian sta∏ w sypialni. Zawsze
le˝a∏ na nim papier nutowy. Apartamenta mia∏y naturalnie charakter reprezentacyjny.
Kiedy je urzàdza∏, nie pozwoli∏ na jakiekolwiek ust´pstwo wobec gustu dorobkiewiczów
i sklepikarzy. Po∏o˝y∏ tapet´ „g∏adkà, najskromniejszà i czyÊciuchnà”. ˚adnej krzykli-
woÊci. Meble stylowe. Porcelana wytworna, obrazy i ksià˝ki w olÊniewajàcych wydaniach.
Tu i ówdzie kilka „figielków”, a˝eby si´ poÊmiaç. Kiedy schodzili si´ goÊcie, kompono-
wa∏ oÊwietlenie. W salonie rozmieszcza∏ fio∏ki.
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Pieczo∏owicie skomponowane mieszkanie s∏u˝y∏o ugruntowaniu jego kariery muzycznej.
Do jego salonu na s∏ynne w Pary˝u wieczory schodzili si´ tylko wtajemniczeni. Same
europejskie s∏awy. „Najznamienitsze umys∏y Pary˝a” – jak pisa∏ Franz Liszt. Nie prosi∏
ani arystokratów, ani plutokratów. Gromadzi∏ tu tylko artystów i prawdziwych meloma-
nów. By∏y to bowiem misteria elity duchowej, o których zarówno sfery wy˝sze, jak i bo-
gaci mieszczanie wiedzieli tylko z krà˝àcych po mieÊcie opowieÊci. To stàd rozesz∏a si´
wieÊç, ˝e sztuka pianistyczna Chopina osiàga szczyty tylko w gronie niewielu wybranych
s∏uchaczy.
Powsta∏à tu legend´ Chopin spo˝ytkowa∏ nast´pnie w swojej dzia∏alnoÊci estradowej. Ukry-
wa∏ si´ w niedost´pnej dla ogó∏u przestrzeni mieszkania po to, aby ka˝dy jego publicz-
ny koncert sta∏ si´ wielkim wydarzeniem. Zanim rozwieszono na mieÊcie afisze, wszyst-
kie bilety zosta∏y rozdrapane. Z tego punktu widzenia wieczory w jego salonie by∏y
inwestycjà przynoszàcà dobry dochód. Tote˝ trzeêwoÊç jego umys∏u jest równie urzeka-
jàca jak poetycki wzlot jego muzycznego geniuszu.
W listów wynika, ˝e w du˝ej mierze Chopin by∏ organizatorem swych wyst´pów. Mia∏
ÊwiadomoÊç, ˝e solista wyst´pujàcy na estradzie jest równie˝ aktorem, który powinien
posiadaç okreÊlonà „polityk´”, „co si´ tycze objawienia si´” przed publicznoÊcià. Wie-
dzia∏, ˝e to równie˝ ma wp∏yw na zaistnienie w Êwiecie muzycznym. Ju˝ w Warszawie
troszczy∏ si´ o pe∏nà sal´ i reakcj´ prasy. W Wiedniu zatrudni∏ swoich przyjació∏, aby
„rozstawili si´ w kàtach dla s∏uchania rozmaitych zdaƒ i krytyk” wyg∏aszanych przez pu-
blicznoÊç podczas przerwy. Stara∏ si´ te˝ oswoiç dziennikarzy z nieznanym im przyby-
szem. By∏ przekonany, ˝e koncert stanowi∏ splot elementów, nad którymi w jakimÊ stop-
niu da si´ zapanowaç, z elementami, które wymykajà si´ jakiejkolwiek kontroli. Tote˝ po
przyjeêdzie do Pary˝a opracowa∏ taki model wyst´pu, z którego wszelkie ryzyko zosta-
∏o w koƒcu wyeliminowane.
Francja mog∏a wówczas podziwiaç dwa ró˝ne sposoby zniewolenia publicznoÊci przez
artyst´ muzyka. Hektor Berlioz stawa∏ na estradzie jak Tytan, który po prostu wyzywa
wielog∏owà z∏owrogà pot´g´, imponuje jej i zwyci´˝a. Miejscem jego zmagaƒ by∏y naj-
cz´Êciej s∏ynne „monstrualne koncerty”. Uczestniczy∏y w nich t∏umy wykonawców i t∏u-
my s∏uchaczy. Berlioz nie ba∏ si´ masy, którà radowa∏o monumentalne brzmienie orkie-
stry i popisowe onomatopeje dêwi´kowe. Zwo∏ywa∏ t∏um mieszczan, których nale˝a∏o
wyedukowaç estetycznie. Estrada by∏a wi´c dla niego miejscem niepewnoÊci i placem bo-
ju. W gruncie rzeczy Tytan Muzyki mia∏ to, czego chcia∏, chocia˝ cz´sto cholerowa∏ na
t´ sytuacj´.
W wypadku Chopina tego rodzaju postawa by∏a nie do pomyÊlenia, chocia˝by dlatego,
˝e nie lubi∏ t∏umów. Jak zauwa˝y∏ sam Berlioz, by∏ „wirtuozem wytwornych salonów,
intymnych zebraƒ”. Nie poszed∏ te˝ w Êlady Liszta, który lubi∏ mieç „dwa tysiàce s∏u-
chaczów do ujarzmienia”. Nie uczestniczy∏ w tak lubianych wówczas rywalizacjach pia-
nistów. Nie chcia∏ popisywaç si´ karko∏omnà technikà. „Pianistyczny cyrk”, w którym
epoka poniekàd gustowa∏a, by∏ mu zupe∏nie obcy. Gardzi∏ niepowÊciàgliwym zachowa-
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niem artystów zasiadajàcych przy fortepianie. ˚adnego efekciarstwa, od którego nie
stroni∏ Liszt. ˚adnego przewracania oczyma. Chodzi∏o mu o to, aby promieniowa∏a od
niego „myÊl – jak sam napisa∏ – wyra˝ona za pomocà fortepianowego dêwi´ku”.
Nie lubi∏ wi´c publicznych wyst´pów, ale jednak „si´ ukazywa∏”, poniewa˝ tego wymaga∏
jego zawód, jak sam to stwierdzi∏ ze smutkiem. Swoje objawienie na estradzie oczywiÊcie
starannie przemyÊla∏. Uczestnicy domowych koncertów dla wybranych przyrównywali je-
go egzekucje w∏asnych utworów do estetycznej ekstazy. Wystarczy∏o wi´c og∏osiç, ˝e któ-
regoÊ dnia, zapewne tylko jeden jedyny raz uka˝e si´ „szerokiej publicznoÊci”, aby melo-
mani Pary˝a zostali wprowadzeni w goràczkowy wir. Uzyskanie biletu, który kosztowa∏
doÊç s∏ono, graniczy∏o wówczas z cudem. Ka˝dy chcia∏ uczestniczyç w akcie epifanii bó-
stwa muzyki. Liszt móg∏ zniewoliç publicznoÊç jedynie podczas koncertu. Chopin mia∏ jà
u swoich stóp jeszcze przed wyst´pem. „Wielog∏owy potwór” by∏ mu wdzi´czny za samà
∏ask´ objawienia. Nie musia∏ si´ popisywaç technikà, nie musia∏ stroiç min i zdumiewaç
gestami. PublicznoÊç chcia∏a go bowiem us∏yszeç i zobaczyç w jego jestestwie.
W emigracyjnych listach Chopina nie ma obszernych i olÊniewajàcych wypowiedzi o mu-
zyce. To prawda. Ale ˝ale, które tu i ówdzie z tego powodu rozwodzono, nie wydajà si´
uzasadnione. Znajdziemy w nich sporo, co prawda raczej mimowolnych, wszak˝e istot-
nych uwag: wymowny Êlad po jakichÊ powa˝nych rozmyÊlaniach o stosunku muzyki do
dramatów egzystencjalnych cz∏owieka, o niejasnej antynomii mi´dzy historycznym do-
Êwiadczeniem artysty a swego rodzaju abstrakcjà estetycznà, jakà jest niewàtpliwie utwór
muzyczny w samej swej istocie.
Listy pisane z Wiednia do bliskich przebywajàcych w powstaƒczej Warszawie Êwiadczà
o tym, ˝e Chopin pozna∏ wówczas, jak bolesne jest rozdarcie ÊwiadomoÊci mi´dzy prze˝y-
wanym ˝yciem a myÊlà, która z ka˝dorazowego „tutaj” ucieka∏a do wyimaginowanego „tam”.
Tutaj by∏a wiedeƒska codziennoÊç i otwarta klawiatura fortepianu niby czarno-bia∏e wy-
zwanie. Tam byli koledzy Êciskajàcy karabin w r´ku i niepewna swego losu najbli˝sza ro-
dzina. Przez ca∏à reszt´ ˝ycia kondycja emigranta zmusza∏a jego myÊl do ucieczki z „tu-
taj” i kierowa∏a jà „tam”, do Warszawy, do Polski, a tak naprawd´ w przestrzeƒ wyobra˝onà.
„Jestem zawsze jednà nogà u Was – wyzna∏ rodzinie w liÊcie z lipca 1845 roku – drugà no-
gà w pokoju obok, gdzie Pani Domu pracuje, a wcale nie u siebie w ten moment, tylko, jak
zwykle, w jakiejÊ dziwnej przestrzeni. Sà to zapewne owe espaces imaginaires”.
Termin ten by∏ wówczas w u˝yciu, zw∏aszcza w jego francuskim otoczeniu. Oznacza∏ Êwiat
urojony, stworzony przez wybuja∏à wyobraêni´. Romantycy mieli na ogó∏ trzeêwy poglàd
na funkcjonowanie wyobraêni i Chopin nie by∏ wyjàtkiem. Bez niej nie sposób by∏o wnik-
nàç w istot´ zjawiska i w tajemnice egzystencji, ale jednoczeÊnie by∏a ona êród∏em wszel-
kiego rodzaju fantazmatów i przyczynà destrukcji psychiki. „Trzeba myÊleç, a myÊlàc nie
mo˝na byç panem imaginacji” – okreÊli∏ ten stan Juliusz S∏owacki. George Sand przeka-
za∏a nam, co dzia∏o si´ z wyobraênià Chopina, kiedy si´ puszcza∏ na „trz´sawiskowe po-
le” myÊli. Wobec nawiedzajàcych go fantazmatów by∏ raczej bezsilny. W liÊcie z wrzeÊnia
1848 roku do Solange Clésinger opisa∏, jak to podczas wykonywania Sonaty b-moll w gro-
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nie angielskich przyjació∏ ujrza∏ „wy∏aniajàce si´ z na pó∏ otwartego pud∏a fortepianu
przekl´te widziad∏a”. O swej kapryÊnej wyobraêni potrafi∏ mówiç z w∏aÊciwà mu dobro-
dusznà ironià, ale jednoczeÊnie wiedzia∏, ˝e dzi´ki niej móg∏ opuÊciç swoje codzienne
„tutaj”, chocia˝ z natury by∏ przecie˝ ziemski, wczepiony w ˝ycie, i przenieÊç si´ „tam”,
w wymyÊlonà a mo˝e objawionà abstrakcyjnà struktur´ dêwi´kowà, która w ostatecznym
rozrachunku, paradoksalnie, czyli jak zwykle w ˝yciu, okaza∏a si´ bardziej trwa∏a, bardziej
ziemska ani˝eli skazana na przemini´cie codzienna krzàtanina.
Z listów Chopina wynika równie˝, ˝e stara∏ si´ dociec samej istoty talentu artysty, ale nie
przyczyn jego zaistnienia czy objawienia, lecz tajemniczej zale˝noÊci mi´dzy tonem ˝ycia
twórcy a rodzajem jego uzdolnieƒ. Dociekania te zwiàzane by∏y z przenikliwà obserwacjà
dwojga swych niezwyk∏ych przyjació∏: George Sand, której powieÊci zawdzi´cza∏y wiele,
jeÊli nie wszystko, jej bez∏adnemu stylowi ˝ycia, wype∏nionego – jak pisa∏ – ciàg∏ym „szo-
∏omieniem si´”, paroksyzmem, goràczkà, i Eugeniusza Delacroix, którego wra˝liwoÊç zo-
sta∏a ukszta∏towana przez wewn´trznà równowag´, spokój zrodzony z umiej´tnoÊci ciesze-
nia si´ samym faktem istnienia rzeczy. W pierwszym przypadku chodzi∏o o bezustanne
rozpraszanie swego „ja”, w drugim o jego sta∏à koncentracj´. Dla Chopina nie by∏y to dwie
odmienne postawy moralne. Chopin po prostu odkry∏ dwa odmienne typy talentu. George
Sand korzysta∏a ze swej niestabilnoÊci duchowej, Eugeniusz Delacroix natomiast – z g∏´-
bokiego spokoju ducha, nawet wówczas, kiedy dotyka∏ tragicznych stron ˝ycia.
Co tedy zdominowa∏o ˝ycie Chopina do tego stopnia, ˝e w koƒcu ukszta∏towa∏o rów-
nie˝ jego talent? Jak wyglàda∏ jego kod egzystencjalny, aby przywo∏aç tu termin Milana
Kundery? W jakich wi´c s∏owach objawi∏y si´ g∏ówne tematy jego ˝ywota?
Z listów wynika, ˝e rozmyÊlajàc o w∏asnej doli, Chopin cz´sto u˝ywa∏ takich s∏ów, jak
sieroctwo, t´sknota, zgryzota, bieda i ˝al. Tote˝ ton jego ˝ycia okreÊla najlepiej ∏aciƒ-
skie s∏owo aerumna. Znaczy ono tyle, co troski, utrapienia, udr´czenia. By∏o to zakl´te
s∏owo naszych romantyków. OkreÊla∏o bardzo trafnie charakter egzystencji polskiego ar-
tysty w pierwszej po∏owie XIX wieku. „Aerumna – pisa∏ Zygmunt Krasiƒski do Juliusza
S∏owackiego 12 kwietnia 1843 roku – to pyszne s∏owo ∏aciƒskie, u˝yte przez cezara,
kiedy chcàc ocaliç wspólników Katyliny wystawi∏ senatorom bezlitoÊnym Rzymu, ˝e zo-
stanie przy ˝yciu pe∏nym t r o s k [jest] gorszà karà ni˝ Êmierç”. 3–4 lipca tego roku
S∏owacki odpowiedzia∏ mu, ˝e ta nuta jest mu dobrze znana, ˝e to s∏owo, „wydarte z ust
cezara”, dêwi´czy jak echo trumien, bo si´ rymuje: aerumna – trumna. Kiedy trzy lata
póêniej powtórzy∏ t´ myÊl w Raptularzu, doda∏, ˝e ˝ycie pe∏ne „rzeczy boleÊnych” ˝yjà-
cà jeszcze na Êwiecie dusz´ zatrzaskuje w trumnie. Tak romantyk przekszta∏ca∏ si´ w upio-
ra. Z wiersza Cypriana Norwida Aerumnarum plenus (1850) wynika, ˝e zamkni´cie ˝y-
cia w kr´gu zgryzot koƒczy si´ z regu∏y odcz∏owieczeniem duszy, a w ka˝dym razie wp´dza
cz∏owieka w kompleks okaleczenia i niedosytu. To aerumna zwali∏y Chopina w Stuttgar-
cie na dno rozpaczy.
Jakby nie patrzeç na jego status, Chopin dzieli∏ jednak los z polskimi emigrantami i ni-
gdy o tym nie zapomnia∏. Wspólnie z nimi prze˝ywa∏ „stan – jak pisa∏ Maurycy Moch-

21 M Y Â L I  C H O P I N A

01-37 Poczatek Chopin listy Q  29/4/2009  09:54  Page 21

##7#52#aSUZPUk1BVC1WaXJ0dWFsbw==



nacki – narodowego sieroctwa”, wygnany poniekàd z rodzinnego domu i z ojczyzny. Wie-
lu z nich razi∏o go g∏upotà i chamstwem, ale nawet wówczas nie zrywa∏ wi´zi z tymi „pol-
skimi sierotami”. Jego t´sknot´ zrodzi∏o ziemskie i codzienne bytowanie. Nie mia∏a ona
nic wspólnego z marzeniami o kontaktach z Transcendencjà. Z biegiem lat zaczà∏ si´ baç
ataków kryjàcej si´ w niej „agresywnej pustki”, która prowadzi∏a do duchowego letargu.
Kiedy natomiast popada∏ w zgryzot´, jego „ja” zaczyna∏o ju˝ niszczyç samego siebie. Jak
ognia ba∏ si´ bezustannego analizowania w∏asnej kl´ski. Dlatego prze˝ycia zwiàzane z nie-
dosz∏ym ma∏˝eƒstwem z Marià Wodziƒskà, które okreÊli∏ mianem zenitu swych zgryzot,
postara∏ si´ wyrzuciç ze swojej ÊwiadomoÊci. Wyrazem „˝al” z kolei okreÊli∏ uczucie, któ-
re by∏o „pod∏o˝em” jego serca, nadawa∏o wi´c ton ca∏ej jego egzystencji. To mgliste s∏o-
wo pozwala nam okreÊliç swój stosunek do siebie i do innego. W ˝alu rezygnacja pozwa-
la pogodziç si´ nawet z poni˝eniem. Z ˝alu mo˝emy zdobyç si´ na wÊciek∏oÊç i dzia∏anie.
˚al boleÊnie rozdwaja cz∏owieka. Stawia go na rozdro˝u mi´dzy smutnà kapitulacjà a pod-
st´pnym gniewem. W s∏owniku Samuela Bogumi∏a Lindego „˝al” znaczy∏ tyle, co „ból
umys∏u” lub „ból serca”. Chcàc dok∏adnie wyraziç jego niezwyk∏à treÊç, Linde przywo∏a∏
znany nam rzeczownik: aerumna.
Ton ˝ycia Chopina wy∏oni∏ si´ wi´c ze stale obecnych utrapieƒ. Ten ton zdecydowa∏
o charakterze jego talentu. Ten ton wymusi∏ na nim odpowiedê na pytanie, czy wobec
„boleÊnych rzeczy” egzystencji jego sztuka nie jest aby czasem bezsilna i bezu˝yteczna.
Z listu pisanego do Juliana Fontany 7 marca 1839 roku wynika, ˝e swojà muzyk´ zaczà∏
pojmowaç ju˝ jako pozawerbalnà odpowiedê na konkretne dramaty duchowe cz∏owieka,
potraktowa∏ bowiem swój Polonez c-moll (op. 40) jako pocieszenie przes∏ane przyjacielo-
wi, który zwierzy∏ si´ mu z jakichÊ swoich k∏opotów. Wyglàda wi´c na to, ˝e opuÊci∏o
go m´czàce podejrzenie, i˝ jest bezu˝yteczny i tworzy rzeczy niepotrzebne. Ale Chopin
potrafi∏ byç wobec siebie bezlitosny. Tote˝ po tej konstatacji pad∏o w liÊcie dopowiedze-
nie, coÊ w rodzaju ekskuzy: „nie moja wina, ˝em jak ten grzyb podobny do szampinio-
na, co truje, jak go z ziemi odgrzebiesz i posmakujesz wziàwszy za co innego. Wiem,
˝em si´ nikomu nigdy na nic nie przyda∏, ale te˝ i sobie nie na wiele co”. Z tego wyzna-
nia ciàgle przebija ˝al, ˝e muzyka, przenoszàc dramat egzystencjalny cz∏owieka w sfer´
abstrakcji dêwi´kowej, w konkretnej ˝yciowej sytuacji staje si´ po prostu fa∏szem. Z po-
zoru wyglàda na pocieszenie, w istocie jest zatrutym grzybem. Wbrew romantycznej es-
tetyce, zw∏aszcza wbrew romantykom niemieckim, Chopin nie traktowa∏ muzyki jako
wprowadzenia s∏uchacza w kràg metafizycznych tajemnic. By∏ z ziemi i jego muzyka by∏a
„mowà” cz∏owieka, mo˝e nawet nieprzydatnà, mo˝e nawet trujàcà, ale „mowà” skiero-
wanà do cz∏owieka. Chopin nie wdziera∏ si´ do Transcendencji. Odnosi si´ wra˝enie, ˝e
wola∏by, aby muzyk nie wzlatywa∏ ku platoƒskiej RzeczywistoÊci RzeczywiÊcie Istniejà-
cej, lecz spragnionemu cz∏owiekowi poda∏ kubek czystej wody. 
Problem ten nadal jàtrzy∏ jego myÊli. 20 paêdziernika 1841 roku, kiedy skoƒczy∏ Fanta-
zj´ f-moll (op. 49), napisa∏ Fontanie, ˝e mimo mi∏ej chwili, chocia˝ niebo za oknem zda-
∏o mu si´ pi´kne, na sercu poczu∏ smutek. „[...] ale – doda∏ natychmiast – to nic nie
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szkodzi. ˚eby inaczej by∏o, mo˝e by moja egzystencja nikomu na nic si´ nie przyda∏a”.
W tym dniu zrozumia∏ wi´c nareszcie, ˝e jego istnienie ma sens, ˝e jest przydatne, acz-
kolwiek za to poczucie p∏aci∏, p∏aci i b´dzie p∏aci∏ ˝ywotem pe∏nym trosk i smutku, od
którego nie uwolni go nawet pi´kno Êwiata, nawet upojenie tworzeniem. Kondycjà jego
talentu sà bowiem aerumna ˝ycia ludzkiego, wpisany w nasz los „ból umys∏u”, udr´ka
zwiàzana z samym zaistnieniem ÊwiadomoÊci, wrzuconej w ˝ycie spo∏eczne, w dzieje,
w ko∏owrót powstawania i gini´cia.
W tej epoce by∏a to niezwyk∏a postawa. Romantycy bowiem zdà˝yli ju˝ wyprowadziç
muzyk´ poza egzystencj´. Uczynili z niej symbol odwiecznej harmonii, utraconego raj-
skiego bytowania, anamnez´ preegzystencji duszy, przypomnienie pierwotnej czystoÊci
i szcz´ÊliwoÊci, niebiaƒski promieƒ oÊwietlajàcy brud ziemi. I nagle pojawi∏ si´ artysta,
najbardziej romantyczny z wszystkich romantyków, udr´czony ˝yciem i zapracowany,
który ponownie zamknà∏ muzyk´ w naszej czterowymiarowej klatce, w ludzkiej czaso-
przestrzeni, i podarowa∏ jà cz∏owiekowi.
Chopin chyba z natury myÊla∏ niezwykle trzeêwo, tote˝ mia∏ cz∏owieka za byt cielesny.
˚aden wzlot ducha nie by∏ w stanie zamàciç tego spojrzenia. Tak bywa z ludêmi, którzy
z w∏asnym zdrowiem majà k∏opoty. PoÊród emigracyjnej korespondencji mamy wi´c gru-
p´ listów, w których znalaz∏y wyraz jego „czarne myÊli”, aby u˝yç jego w∏asnego okre-
Êlenia. Pojawia∏y si´ one z regu∏y podczas kolejnych ataków choroby, kiedy w∏asne cia∏o
dawa∏o mu trwo˝liwe znaki. Podczas krwotoków z gard∏a i napadów duszàcego kaszlu te
„czarne myÊli” przemieszcza∏y si´ ze sfery niepokoju w sfer´ l´ku.
Mia∏ mocny charakter i wobec nieust´pliwej rzeczywistoÊci nie rezygnowa∏ z walki o sie-
bie. Podda∏ si´ dopiero w sytuacji bez wyjÊcia, wobec której istotnie by∏ ju˝ ca∏kowicie
bezsilny. Jego strategia walki z losem by∏a zdumiewajàca, bo prostoduszna. WymyÊli∏ ca-
∏y szereg chytroÊci, takich jak ró˝nego rodzaju „szo∏omienia” w∏asnego umys∏u, jak uni-
kanie samotnoÊci, „aby si´ nie zastanawiaç”. Oswaja∏ wi´c zgroz´ jak potrafi∏. A potrafi∏.
PuÊci∏ wi´c przede wszystkim w ruch przyrodzonà sk∏onnoÊç do ironii. Pos∏u˝y∏ si´ rów-
nie˝ swojà wspania∏à inwencjà j´zykowà: zaczà∏ zaklinaç swe l´ki za pomocà s∏ów. W sy-
tuacji k∏opotliwej ucieka∏ si´ cz´sto do przys∏ów i porzekade∏. By∏y to „przykrywki skry-
tych uczuç”, czyli uczuç trwogi. Fontan´ pociesza∏ naszym popularnym „jakoÊ to b´dzie”.
W∏asny niepokój likwidowa∏ myÊlà o absurdalnoÊci bytowania. W wersji kpiarskiej brzmia-
∏a ona tak: „tere bzdere kuku. Otó˝ najwi´ksza prawda na Êwiecie”. W wersji powa˝nej
prezentowa∏ màdroÊç, która w∏óczy∏a si´ po Europie co najmniej od czasów Renesansu:
„Zresztà czas ucieka, Êwiat mija, Êmierç goni”. OczywiÊcie, okreÊlajàc stan swego zdro-
wia, a nawet swojà kondycj´ na tym Bo˝ym Êwiecie, cz´sto u˝ywa∏ muzycznych metafor.
Ale daleki by∏ wówczas od metafizycznej egzaltacji romantyków. Nie znajdziemy u nie-
go ani „gry harmonijnej duchów”, ani „powietrznego tonu duszy”, ani nawet „tonu sfer”
czy „diapazonu wiecznoÊci”, których u˝ywa∏ i nadu˝ywa∏ w swych listach chocia˝by Mau-
rycy Mochnacki. Chopin „kaszli∏”. Za pomocà muzycznych metafor stara∏ si´ wi´c oswo-
iç ze strachem nap´dzanym przez z∏y stan zdrowia. Ba∏ si´ bowiem, ˝e „dezorganizacja”
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cia∏a zupe∏nie rozstroi jego myÊli. Co prawda, zdawa∏ sobie spraw´ z wielkiej ró˝nicy mi´-
dzy Êmiercià a umieraniem. Tote˝ w∏aÊnie g∏ównie ze wzgl´du na zatrucie myÊli, na jej
parali˝, wypomnia∏ Wszechmogàcemu, ˝e skaza∏ go na powolne umieranie: „Dlaczegó˝
P. Bóg – ni to pyta∏, ni to stwierdza∏ – tak robi, ˝e mnie od razu nie zabija, tylko tak po-
ma∏u i przez goràczk´ indecyzji”. Jego dobroduszna ironia nie omin´∏a wi´c nawet Pana
Boga.
Metafory Chopina oparte by∏y z regu∏y na porównaniu cz∏owieka do instrumentu mu-
zycznego i bardzo cz´sto nawiàzywa∏y do „muzyki Êmierci”. „O muzycznych pomys∏ach
mowy nie ma – pisa∏ 6 sierpnia 1848 roku do Augusta Franchomme’a ze Szkocji – je-
stem ca∏kowicie wykolejony – czuj´ si´ jak np. osio∏ na balu maskowym albo jak struna
skrzypcowa E na basetli [...]”. „JesteÊmy stare cymba∏y – zwierza∏ si´ w tym czasie Fon-
tanie – na których czas i okolicznoÊci swoje tryliki nieszcz´sne powygrywa∏y”. Porów-
nywa∏ te˝ siebie do skrzypiec, które stworzy∏ lutnista, ktoÊ w rodzaju Stradivariego.
Skrzypce si´ rozstroi∏y, a nie ma ju˝ mistrza, co by je zreperowa∏.
Ostatnie listy Chopina sà niek∏amanym Êwiadectwem zdumiewajàcej trzeêwoÊci jego
umys∏u. Zawsze rzeczowy w ocenie w∏asnej sytuacji, kiedy szuka∏ s∏ów, aby jà zbagate-
lizowaç, okpiç lub wyszydziç, czyni∏ to z myÊlà o podtrzymaniu nadziei. Z tych listów
bije umi∏owanie ˝ycia, tym silniejsze, im bardziej groêna okazywa∏a si´ choroba. Nie my-
Êla∏ o Transcendencji, poniewa˝ zmuszony by∏ zajmowaç si´ w∏asnym cia∏em. Zapewne
dlatego jego muzyka jest tak cz∏owiecza, tak ziemska, poniewa˝ jego myÊl nie wyrywa-
∏a si´ do inteligibilnych krain. Podda∏ si´ tu˝ przed unicestwieniem swego cia∏a. „Jestem
zrezygnowany”. „Tymczasem moja sztuka – pyta∏ w liÊcie z 30 paêdziernika 1848 ro-
ku – gdzie si´ podzia∏a? A moje serce gdziem zmarnowa∏?” Skapitulowa∏, kiedy udr´-
czone cia∏o przegna∏o z jego ÊwiadomoÊci jakàkolwiek myÊl muzycznà. Mia∏ bolesne, ale
i heroiczne ˝ycie. Pracowite i pe∏ne godnoÊci, którà zawdzi´cza∏ doÊç rzadkiemu po∏à-
czeniu inteligencji z màdroÊcià.
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H i s t o r i a  d o t y c h c z a s o w y c h  w y d a ƒ  k o r e s p o n d e n c j i  C h o p i n a
Do dziÊ ukaza∏o si´ wiele publikacji listów Fryderyka Chopina, do Chopina oraz o Cho-
pinie. Sà to wydania listów pojedynczych, grup listów pisanych np. do jednego adresa-
ta lub wydania zbiorowe. Ukazywa∏y si´ one w zasadzie od 1857 roku, choç ju˝ rok wcze-
Êniej Kazimierz W∏adys∏aw Wójcicki opublikowa∏ w drugim tomie swego dzie∏a pt.
Cmentarz Powàzkowski pod Warszawà fragmenty dwóch numerów „Kuryera Szafarskiego”
Chopina z 1824 oraz fragment jego wiersza z 1826 roku.
W latach 1857 i 1858 Józef Sikorski oraz w 1862 i 1869 Maurycy Karasowski opubli-
kowali w „Ruchu Muzycznym” i „Bibliotece Warszawskiej” kilkadziesiàt listów pisanych
przez Chopina i do Chopina, wÊród nich – dwadzieÊcia listów kompozytora do rodziny
(jeden z nich Karasowski poda∏ w streszczeniu). Póêniej wykorzysta∏ Karasowski te i in-
ne listy w swojej biografii Chopina, która ukaza∏a si´ najpierw w j´zyku niemieckim w 1877
roku pt. Friedrich Chopin. Sein Leben, seine Werke und Briefe, a nast´pnie po polsku, w roku 1882
pt. Fryderyk Chopin. ˚ycie – listy – dzie∏a. Biografia ta zosta∏a tak˝e wydana w Nowym Jorku
(1878), Londynie (1879) i Tokio (1923).
W 1873 roku kilka listów wyda∏ Marceli Antoni Szulc w ksià˝ce Fryderyk Chopin i jego
utwory muzyczne. Przyczynek do ˝yciorysu i oceny kompozycji artysty oraz zamieÊci∏ tam faksy-
mile jednego z nich (wznowienie tej ksià˝ki ukaza∏o si´ nak∏adem Polskiego Wydawnic-
twa Muzycznego w 1986 roku ze wst´pem Danuty Idaszak).
Listy Chopina cytujà tak˝e autorzy dwóch prac niezwykle wa˝nych i cennych dla bada-
czy ˝ycia i twórczoÊci Chopina: Frederick Niecks w swej monografii Frederick Chopin as
a Man and Musician (1888) i Maria Dmitrowna Komarowa, piszàca pod pseudonimem
Wladimir Karenine, w pracy George Sand, sa vie et ses œuvres (1899, t. 1).
Nie sposób nie wspomnieç o publikacjach Ferdynanda Hoesicka z lat 1904, 1911 i 1912,
który zamieÊci∏ w nich du˝à liczb´ listów – w ca∏oÊci lub we fragmentach. Zw∏aszcza tom
z 1912 roku zatytu∏owany Chopiniana zawiera wiele nowych, cz´Êciowo nieznanych do tego
czasu korpusów listów Chopina pisanych m.in. do Wojciecha Grzyma∏y, do córki George
Sand – Solange Clésinger, czy te˝ do swojej uczennicy – Marie de Rozi¯res.
W 1904 roku w ksià˝ce Niewydane dotychczas pamiàtki po Chopinie, opublikowanej ze zmianami
tak˝e we Francji w tym˝e roku, Mieczys∏aw Kar∏owicz wzbogaci∏ znacznie materia∏ episto-
lograficzny, wydajàc kolejnà nieznanà korespondencj´ Chopina w postaci cytatów in extenso
lub w streszczeniach.
Listy Chopina do przyjaciela z lat m∏odzieƒczych – Tytusa Woyciechowskiego – wyda∏
w 1910 roku Henryk Opieƒski. Opracowa∏ on tak˝e wydanie zbiorowe korespondencji
Chopina, które ukaza∏o si´ w Stanach Zjednoczonych (1931), we Francji (1933) i w Pol-
sce (1937). André Joubin w pracy Correspondance générale d’Eug¯ne Delacroix (1936–1938)
tak˝e publikuje listy Chopina.
Niemieckie zbiorowe wydanie korespondencji opublikowano w 1911 roku w Lipsku przy
wspó∏pracy Bernarda Scharlitta i w 1928 roku w t∏umaczeniu i opracowaniu Aleksandra
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Guttry’ego. Dla berliƒskiego wydawcy wyboru korespondencji Chopina dokona∏a tak˝e w 1983
roku Krystyna Kobylaƒska (kolejne wydanie 1984). W 1925 roku Edouard Ganche og∏osi∏
w Pary˝u w swej pracy Dans le souvenir de Chopin fragmenty listów Jane Wilhelminy Stirling
do Ludwiki J´drzejewiczowej. Rok póêniej listy Chopina do przyjaciela – Jana Bia∏ob∏ockie-
go – z lat 1825–1827 opublikowa∏ w Warszawie Stanis∏aw PereÊwiet-So∏tan.
Rok 1929 przynosi zbiorowe wydanie korespondencji Chopina opublikowane w Moskwie
w t∏umaczeniu i opracowaniu Anny Goldenweiser. W nast´pnych latach (1930, 1934
i 1937) Leopold Binental publikuje w swoich pracach nowe pozycje z korespondencji
Chopina; zamieszcza w nich tak˝e faksymilia i reprodukcje listów.
KilkanaÊcie listów pisanych do Chopina, ze zbiorów Breitkopfa & Härtla (obecnie w po-
siadaniu Biblioteki Narodowej w Warszawie), opublikowa∏a w „Tygodniku Ilustrowa-
nym” (1938) i w „La Revue Musicale” (1939) Maria Mirska.
Po II wojnie Êwiatowej korespondencja Chopina zosta∏a wydana w Mediolanie (1946)
w wyborze Luigiego Cortese’a oraz we Wroc∏awiu (1949) w wyborze Zdzis∏awa Jachi-
meckiego. Listy Chopina do Adolfa Cichowskiego opublikowa∏ tak˝e w 1949 roku W∏a-
dys∏aw Hordyƒski.
Najpe∏niejsze do dziÊ wydanie korespondencji polskiego artysty pochodzi z 1955 roku
i jest dzie∏em Bronis∏awa Edwarda Sydowa (redakcja Janusza Miketty, przypisy Sydowa,
Miketty i Stefana Kieniewicza); t´ dwutomowà prac´ opublikowa∏ Paƒstwowy Instytut
Wydawniczy. Wydanie to ma tak˝e swà wersj´ francuskà, opracowanà przez Sydowa wspól-
nie z Suzanne Chainaye oraz Denise Colfs-Chainaye, a opublikowanà w Pary˝u w latach
1953, 1954 i 1960 (pierwsze wydanie) oraz w 1981 roku (drugie wydanie; obydwie
edycje sà trzytomowe). Pos∏u˝y∏o ono równie˝ za podstaw´ wyboru listów w opracowa-
niu i przek∏adzie na j´zyk s∏owacki (opr. Tadeusz Marek-˚akiej, t∏um. Ján Sedlák)
w 1960 i czeski (Jaroslav Simonides) w 1953 i 1961, a tak˝e na j´zyk angielski (Ar-
thur Hedley) w 1962 roku.
Cennym êród∏em epistolograficznym jest ksià˝ka Adama Czartkowskiego i Zofii Je˝ew-
skiej pt. Chopin ˝ywy w swoich listach i w oczach wspó∏czesnych z roku 1958, wznawiana kilka-
krotnie (uzupe∏niona w 1967 i 1981), wydana nak∏adem Paƒstwowego Instytutu Wydaw-
niczego w serii „Ludzie ˚ywi”, majàca tak˝e swojà edycj´ w 1961 roku w Zagrzebiu.
W roku 1964 oraz w latach 1976 i 1980, 1982 i 1984, a nast´pnie w 1989 korespon-
dencja Chopina wychodzi w Zwiàzku Radzieckim, opracowana przez Anatolija So∏owco-
wa (pierwsze wydanie) i Georgija Kucharskiego (kolejne trzy wydania) przy udziale Sier-
gieja Siemienowskiego jako t∏umacza.
Z kolei w roku 1972 Krystyna Kobylaƒska publikuje w Paƒstwowym Instytucie Wydaw-
niczym jednotomowà Korespondencj´ Fryderyka Chopina z rodzinà, zaÊ dziewi´ç lat póêniej –
dwutomowà Korespondencj´ Fryderyka Chopina z George Sand i z jej dzieçmi. W obydwu tych
pracach Kobylaƒska og∏osi∏a niemal wszystkie dost´pne do dziÊ w tym zakresie listy.
Nie sposób w tym miejscu nie podkreÊliç ogromnego znaczenia pracy Georges’a Lubi-
na, który wyda∏ w latach 1964–1995 dwadzieÊcia cztery tomy (oraz suplement w dwóch
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tomach) z listami George Sand (m.in. do Chopina), które sà tak˝e wspania∏ym êród∏em
i kopalnià wiadomoÊci o polskim artyÊcie. Uzupe∏nieniem tej edycji jest jednotomowa
publikacja listów George Sand opracowana przez Thierry’ego Bodina (2004).
Trzeba te˝ wspomnieç, ˝e Milena Tomaškova w ksià˝ce pt. Milostná Sonáta. George Sandová
a Fryderyk Chopin v dopisech, wydanej w Pradze w roku 1989 w serii „Památki, korespon-
dence, dokumenty”, opar∏a swój wybór na dwóch publikacjach francuskich, tj. Geor-
ges’a Lubina i francuskiej edycji Korespondencji Sydowa.
Listy pisane przez Chopina, jak te˝ listy adresowane do niego oraz listy o nim ukazy-
wa∏y si´ na przestrzeni ponad stu lat w wielu czasopismach polskich, francuskich, nie-
mieckich, czeskich i angielskich oraz w monografiach i studiach o polskim kompozyto-
rze wydawanych w Polsce i poza jej granicami.
Nale˝y podkreÊliç, ˝e od najpe∏niejszego wydania korespondencji Chopina w opracowa-
niu Sydowa min´∏y 54 lata. W tym czasie pojawi∏o si´ wiele wczeÊniej nieznanych czy
niedost´pnych autografów listów – nie tylko zresztà samego Chopina, ale tak˝e pisa-
nych do niego i o nim. Autografy te, wraz z innymi nowo odkrytymi êród∏ami chopi-
nowskimi, pozwolà na opracowanie edycji êród∏owo-krytycznej, uwzgl´dniajàcej obec-
ny stan badaƒ.
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N o t a  e d y t o r s k a

èRÓD¸A

Podstaw´ niniejszej edycji stanowià êród∏a bezpoÊrednie, tj. autografy, a w przypadku ich
braku – êród∏a poÊrednie, czyli fotokopie bàdê reprodukcje autografów w ró˝nych publi-
kacjach oraz istniejàce wydania listów. Gdy nie dysponujemy autografem ani jego repro-
dukcjà, wybieramy wydanie mo˝liwie kompletne i wierne orygina∏owi.
Grupa listów opartych na autografach jest nieliczna. Nale˝à do niej listy: 1–4, 8, 9, 11,
13–15, 28, 31, 33, 37, 74, 76, 81, 83, których autografy znajdujà si´ w zbiorach: Mu-
zeum Fryderyka Chopina w Warszawie1, Warszawskiego Towarzystwa Muzycznego, Bi-
blioteki Narodowej w Warszawie, Biblioteki Jagielloƒskiej w Krakowie, Musée Royal de
Mariemont (Belgia) i Literárního Archívu Památníku Národního Pisemnictvi w Pradze.
Reprodukcja pe∏na pos∏u˝y∏a do opracowania listu 38, natomiast reprodukcje niepe∏ne
zosta∏y wykorzystane do opracowania listów: 16, 17, 24–26, 30 i 782.
Podstawà wydania grupy listów Chopina do Jana Bia∏ob∏ockiego (nr 17, 18, 21–23, 29,
34–36) jest – cz´Êciowo – publikacja Stanis∏awa PereÊwiet-So∏tana (1926/3)3, cz´Êcio-
wo zaÊ (nr 16, 24–26, 30) – publikacja Leopolda Binentala (1930). Listy do Tytusa Woy-
ciechowskiego (nr 39, 43, 51–53, 55, 57–68) zosta∏y podane wed∏ug wydania Henryka
Opieƒskiego (1910), opracowanego na podstawie autografów znajdujàcych si´ wówczas
u wnuka Woyciechowskiego – Jana Tomasza Wyd˝gi w Wo˝uczynie. Orygina∏y owych li-
stów sp∏on´∏y w po˝arze dworu podczas pierwszej wojny Êwiatowej. WiernoÊç tych prze-
kazów nie budzi wàtpliwoÊci, choç równie˝ w nich znajdujemy niekiedy s∏owa i nazwiska
najwyraêniej êle odczytane. Podstawà wydania listów Chopina do rodziny pisanych z Ber-
lina (nr 40–42), Drezna (nr 50, 72), Pragi (nr 49, 73), Wiednia (nr 44–48, 74–75,
77–80, 82, 84–85, 87) i Wroc∏awia (nr 71) sta∏y si´ – z koniecznoÊci – publikacje Mau-
rycego Karasowskiego (1862, 1869), zaÊ listów nr 32, 86 i 88 – praca Kar∏owicza (1904P.).
Orygina∏y wszystkich tych listów zagin´∏y po 19 wrzeÊnia 1863 podczas rabunku miesz-
kania Izabelli i Antoniego Barciƒskich na drugim pi´trze pa∏acu Andrzeja hr. Zamoyskie-
go (Nowy Âwiat 1245A), po zamachu na carskiego namiestnika Teodora hr. Berga. Znisz-
czeniu uleg∏y wówczas tak˝e inne pamiàtki chopinowskie, m.in. fortepian firmy Buchholtza
i portret p´dzla Ary Scheffera4. Jakkolwiek zawarte w publikacjach Karasowskiego z 1862
i 1869 teksty listów Chopina nie sà kompletne, a ponadto nie zosta∏y przepisane wiernie
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1 Autografy listów, kompozycji i ich pierwszych wydaƒ

oraz ikonografia i pamiàtki zgromadzone w MFC do 31

XII 2005 sà w∏asnoÊcià Towarzystwa im. Fryderyka Cho-

pina. Od 2006 roku znajdujà si´ one w depozycie Naro-

dowego Instytutu Fryderyka Chopina w Warszawie.
2 Pe∏ny wykaz wydaƒ listów, wierszy i zapisków Chopi-

na, b´dàcych podstawà niniejszego tomu Koresponden-
cji, zosta∏ zamieszczony w Bibliografii, cz´Êç I.2.a.

3 Skrócony zapis bibliograficzny (nazwisko i data) od-

sy∏a do Bibliografii (èród∏a bàdê Literatura).
4 Informacje o tym wydarzeniu podane zosta∏y w kra-

kowskim „Czasie” (1863 nr 217, 24 IX, s. 2–3 oraz

nr 218, 25 IX, s. 1). Maurycy Karasowski zamieÊci∏

je w przedmowie do drugiego tomu ksià˝ki Friedrich
Chopin. Sein Leben, seine Werke und Briefe, Dresden 1877,

s. 7–10. 
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i nie zawsze by∏y poprawnie odczytane, przyj´liÊmy je za podstaw´ êród∏owà, bowiem w po-
równaniu z innymi przekazami z epoki, a wi´c z kopià Izabelli Barciƒskiej (MFC, nr inw.
M/480/1–2) oraz z kolejnymi wydaniami tych listów w ksià˝kach Maurycego Karasow-
skiego (1877, 1878, 1882) wydajà si´ bli˝sze orygina∏owi, mniej upi´kszone i wyg∏a-
dzone stylistycznie w opracowaniu redakcyjnym. Krystyna Kobylaƒska (1972) w swym
wydaniu listów Chopina do rodziny niewàtpliwie przecenia znaczenie kopii Barciƒskiej,
uwa˝ajàc, ˝e zosta∏a ona sporzàdzona z autografów dla celów publikacji w „Bibliotece
Warszawskiej” w 1862 i 1869 roku. Autorka nie wzi´∏a jednak pod uwag´ ani koresponden-
cji Karasowskiego z Izabellà Barciƒskà z 1876 roku5, ani uwag autora w przedmowie do wy-
dania niemieckiego z 1877 roku. Nie porówna∏a te˝ zachowanego autografu listu Józefa
Elsnera do Chopina z 14 wrzeÊnia 1834 z wydaniem Karasowskiego i kopià Barciƒskiej.
Z materia∏ów tych wynika, ˝e Karasowski, mieszkajàcy wówczas w Warszawie, wypo˝y-
czy∏ listy Chopina od Justyny Chopinowej i w∏asnor´cznie sporzàdzi∏ ich kopie, a nast´p-
nie opublikowa∏ za wiedzà rodziny w „Bibliotece Warszawskiej” w 1862 roku, zaÊ drugà
cz´Êç w 1869 roku, tym razem ju˝ bez zgody rodziny6. Po Êmierci matki Chopina listy
znalaz∏y si´ u Izabelli Barciƒskiej. W korespondencji Karasowskiego z Barciƒskà nie ma
w ogóle mowy o tym, by sporzàdza∏a ona jakiekolwiek kopie dla Karasowskiego. Kiedy
zaÊ zabiega∏ on u niej o potwierdzenie dla wydawcy niemieckiego, i˝ listy, które poda∏
do druku, „sà istotnie autentyczne i z wolà i upowa˝nieniem” siostry Chopina przepisa-
ne i opublikowane w 1862 roku7, ta odpowiedzia∏a, ˝e „dla braku listów w∏asnor´cznych
brata mojego Fryderyka Chopina ˝adnym kopiom mi nieznanym autentycznoÊci przyzna-
waç nie mog´”8. Nie pisa∏aby w ten sposób, gdyby w∏asnor´cznie kopiowa∏a listy dla Ka-
rasowskiego. Co wi´cej, listy te Êwiadczà, ˝e kopia Barciƒskiej jeszcze w 1876 roku nie ist-
nia∏a. Musia∏a jà ona sporzàdziç póêniej na podstawie publikacji Karasowskiego z 1862
i 1869 roku oraz wydaƒ listów Chopina w „Ruchu Muzycznym” z 1857 i 1858 roku, choç
cel tego w∏asnor´cznego skopiowania nie jest jasny. Warto podkreÊliç, ˝e ró˝nice mi´dzy
kopià Barciƒskiej a wydaniami Karasowskiego w „Bibliotece Warszawskiej” sà w gruncie
rzeczy nieznaczne (Kobylaƒska je wyolbrzymia), a wynikajà z jednej strony – ze zdarzajà-
cej si´ wszak przy przepisywaniu nieuwagi (np. w interpunkcji, w ortografii), z drugiej zaÊ
– z kolejnych retuszów redakcyjnych (poprawa b∏´dów drukarskich, korekta stylistyczna
itp.). Nie ma natomiast ani jednego fragmentu, który znalaz∏by si´ u Barciƒskiej, a nie by-
∏oby go u Karasowskiego (dotyczy to równie˝ przepisanych przez Barciƒskà przypisów).
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5 Orygina∏y w zb. MFC, nr inw. M/467, M/482/1,

M/482/2; korespondencj´ Karasowskiego z Barciƒ-

skà opublikowa∏a Wies∏awa Kordaczuk (1971).
6 W liÊcie do Izabelli Barciƒskiej z 26 grudnia 1876 Ka-

rasowski t∏umaczy si´: „gdy w rok póêniej [tzn. 1863]

wszystkie listy i pamiàtki po Chopinie uleg∏y zniszcze-

niu, pozosta∏o w moim posiadaniu kilkanaÊcie listów,

które dawniej skopiowa∏em; nie chcàc, a˝eby jaki znowu

wypadek spowodowa∏ ich zatracenie, wyda∏em je, opa-

trzywszy stosownymi objaÊnieniami i innymi szczegó∏a-

mi, dotyczàcymi osoby Chopina, jak wiadomo w «Biblio-

tece Warszawskiej» 1869 r.”; zb. MFC, nr inw. M/467.
7 List Maurycego Karasowskiego do Izabelli Barciƒ-

skiej z 3 grudnia 1876, por. Kordaczuk 1971, s. 110.
8 List Izabelli Barciƒskiej do Maurycego Karasowskie-

go z 23 grudnia 1876, por. Kordaczuk 1971, s. 113.
9 Wróblewska[-Straus] 1969, s. 23.
10 Na przyk∏ad Frederick Niecks (1890).
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Natomiast na czwartej stronie kopii, po tekÊcie listu z Berlina z 27 wrzeÊnia 1828, Bar-
ciƒska zacz´∏a przepisywaç ju˝ nie tekst listu, a tekst Karasowskiego: „Wyje˝d˝ajàc z Ber-
lina, prof. Jar. i Fryderyk dostali za towarzyszów podró˝y trzech Niemców” itd., i zreflek-
towawszy si´, tekst ten skreÊli∏a. Tak wi´c równie˝ analiza tekstu kopii potwierdza, ˝e
Barciƒska przepisywa∏a teksty listów z publikacji Karasowskiego w „Bibliotece Warszaw-
skiej”, a nie z orygina∏ów. Z tego wzgl´du jej kopia nie stanowi podstawy êród∏owej dla na-
szej edycji. Stanowisko to potwierdza wczeÊniejszà opini´ Hanny Wróblewskiej-Straus9.
W ksià˝kach Karasowskiego z 1877 i 1882 roku teksty omawianych listów uleg∏y dal-
szym zniekszta∏ceniom i retuszom redakcyjnym, czasem wr´cz „sparafrazowaniu”, jak to
okreÊli∏ Ferdynand Hoesick (1912, s. 9). Wszystkie one ró˝nià si´ znacznie od siebie,
a ich porównanie mog∏oby si´ staç przedmiotem oddzielnego studium. Na przyk∏ad w wy-
daniu niemieckim (Karasowski 1877) znajdujà si´ fragmenty, których autor nie umieÊci∏
w innych wydaniach, przy czym treÊç ich bynajmniej nie wskazuje na to, by przyczyn skre-
Êlenia nale˝a∏o upatrywaç wy∏àcznie w ingerencji cenzury. Niektóre z tych „dodanych”
fragmentów komentujemy w przypisach, bowiem autorzy zagraniczni10 uwa˝ali je za au-
tentyczne, znajàc je jedynie z niemieckiego wydania ksià˝ki Karasowskiego. Mo˝na –
rzecz oczywista – ubolewaç nad formà, w jakiej Karasowski przekaza∏ listy Chopina, trze-
ba wszelako mieç ÊwiadomoÊç, ˝e gdyby ich nie skopiowa∏, nie pozosta∏by ju˝ ˝aden Êlad
z tej cz´Êci spuÊcizny epistolarnej kompozytora. 
Do niniejszego tomu Korespondencji Chopina zosta∏y w∏àczone wierszowane powinszowa-
nia Fryderyka (nr 1–4) i Emilii (z podpisami rodzeƒstwa) Chopinów (nr 16, 28) pisane
dla rodziców z okazji imienin i urodzin, wiersz wpisany do sztambucha Ludwiki Cichow-
skiej (?) (nr 5), wiersze do Juliana Fontany (?) (nr 7) i Ignacego Maciejowskiego (?)
(nr 56) oraz fragment wiersza z 1826 roku (nr 27). Znalaz∏y si´ tutaj tak˝e dwa wiersze
Konstancji G∏adkowskiej zapisane w Albumie Fryderyka Chopina na osiem dni przed opusz-
czeniem przez niego kraju w 1830 roku (nr 69, 70). Oddzielnà cz´Êç stanowià streszcze-
nia listów zaginionych, podane za Karasowskim (1869) i Kar∏owiczem (1904 P.). Majà one
odr´bnà numeracj´ i oznaczenie (por. S1 i S2).

ZASADY EDYCJI

Listy zosta∏y uporzàdkowane chronologicznie, zgodnie z datami umieszczonymi w nag∏ówkach.
Brakujàce daty zosta∏y zrekonstruowane na podstawie stempla pocztowego, a gdy i tego nie by-
∏o – na podstawie treÊci listu oraz znajomoÊci kontekstu historycznego. Daty ustalone przez
nas bàdê wczeÊniej, przez innych wydawców, umieszczamy w nawiasach kwadratowych. Daty
podane przez innych wydawców zosta∏y w ka˝dym przypadku zweryfikowane.
Listy pisane w obcych j´zykach przedstawione sà najpierw w oryginale, a nast´pnie (poni-
˝ej) – w przek∏adzie na j´zyk polski. Przek∏ady listów zosta∏y niekiedy dokonane na nowo,
zaÊ w przypadku wykorzystania wczeÊniejszych wydaƒ by∏y one weryfikowane. JeÊli nie po-
dano inaczej, przek∏ady listów oraz recenzji i artyku∏ów publikowanych w Aneksie pochodzà
od autorów opracowania.
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W niniejszej edycji ka˝dy list traktowany jest jako odr´bna ca∏oÊç. Opracowanie zawie-
ra: nag∏ówek z imieniem i nazwiskiem autora, pomijanymi gdy autorem listu jest Fryderyk
Chopin, imieniem i nazwiskiem adresata wraz ze wskazaniem miejsca jego pobytu (za-
czerpni´tego z adresu, a w przypadku jego braku – zrekonstruowanego) oraz miejscem
i datà powstania listu. Wszystkie dane pochodzàce od autorów opracowania zosta∏y uj´-
te w nawiasy kwadratowe. Zgodnie z przyj´tym zwyczajem, Chopin zapisywa∏ adres na
ostatniej stronie z∏o˝onej kartki listu. Adres oraz opis stempla pocztowego umieszczo-
ny jest bezpoÊrednio po przytoczonym tekÊcie listu.
Ka˝dy list zaopatrzony jest w metryk´, wskazujàcà na êród∏o, tj. podstaw´ wydania (au-
tograf, jego reprodukcja bàdê wybrana publikacja); gdy dysponowaliÊmy autografem, po-
dajemy miejsce jego przechowywania, histori´ i skrócony opis (format, liczba stron, pa-
pier, stan zachowania). W dalszej kolejnoÊci wyszczególniamy pierwsze wydanie listu,
niekiedy pokrywajàce si´ z podstawà êród∏owà, pierwszà reprodukcj´ oraz pierwszà pre-
zentacj´ autografu na wystawie.
W przytoczonych tekstach listów staraliÊmy si´ ograniczyç do minimum ingerencje re-
dakcji. Zachowujemy niezmienionà leksyk´ i sk∏adni´ Chopina. ZdecydowaliÊmy si´ jed-
nak na cz´Êciowà modernizacj´ ortografii i interpunkcji. Poprawiamy wi´c ∏àcznà lub roz-
dzielnà pisowni´ wyrazów; zgodnie z zasadami wspó∏czesnej ortografii zamieniamy np.
liter´ j na i (np. zamiast „komedja” piszemy „komedia”), y na j (np. zamiast „woyewo-
da” piszemy „wojewoda”) oraz i na j (np. zamiast „dzi´kui´” piszemy „dzi´kuj´”, zamiast
„iak” – „jak”), czy te˝ z na s (zamiast „zkàd” piszemy „skàd”). Zamieniamy te˝ koƒców-
ki fleksyjne, np. „lekcyj” na „lekcji”, „aleji” na „alei”; koƒcówki przymiotników rodzaju
˝eƒskiego i nijakiego w narz´dniku i miejscowniku typu: -em lub -ém, -émi zmieniamy na
-ym, -im, -ymi, np. „takiemi” na „takimi”, „jasném” na „jasnym”, „czém” na „czym” itp.
(t´ ostatnià zamian´ pomin´liÊmy jedynie w przypadku tekstów rymowanych).
Pozostawiamy natomiast bez zmian pisowni´ charakterystycznych w listach Chopina spolo-
nizowanych s∏ów obcego pochodzenia, np. „interessa”, „korrespondencja”, „wiolonczella”,
„dressowany”. Obce s∏owa podane sà w formie takiej jak w orygina∏ach, z charakterystycz-
nymi zbitkami niemiecko-polskimi czy ∏aciƒsko-polskimi, np. „Instrumentmacherzy”, „exa-
men”, „examenu”, „akkompagnament”. Zachowujemy przyj´tà obocznie w pierwszej po∏owie
XIX wieku pisowni´ wyrazów z literà x, np. „xià˝´”, „explikowaç”, „exekucja”. JeÊli jednak
w wydaniu przyj´tym za podstaw´ pisownia ta by∏a poprawiona, wtedy podstawy nie zmienia-
my. Gdy opracowanie oparto po cz´Êci na reprodukcji orygina∏u, po cz´Êci zaÊ na wykorzysta-
nym wydaniu, wówczas w jednym liÊcie wyst´puje niekiedy pisownia podwójna jakiegoÊ wy-
razu. W naszej edycji nie ujednolicamy dowolnego u˝ycia przez Chopina wielkich i ma∏ych
liter w zwrotach grzecznoÊciowych – „Ty”, „Ciebie”, ale te˝ – „twoim”, „tobie”, „ciebie”,
a czasem równie˝ w nazwach w∏asnych lub w nazwach Êwiàt. Zachowujemy te˝ du˝e litery
w s∏owach wyra˝ajàcych szacunek – Papa, Mama, Pani Dziewanowska, Panna Ludwika, oraz
w nazwach dni tygodni i miesi´cy, przyj´te powszechnie w tym czasie. Poprawiamy w m∏o-
dzieƒczych listach Chopina niektóre ra˝àce b∏´dy ortograficzne w rodzaju „chonor”, z od-

32 K o r e s p o n d e n c j a  F r y d e r y k a  C h o p i n a  1 8 1 6 – 1 8 3 1

01-37 Poczatek Chopin listy Q  29/4/2009  09:54  Page 32

##7#52#aSUZPUk1BVC1WaXJ0dWFsbw==



notowaniem w przypisie, i˝ w tekÊcie taka b∏´dna pisownia wyst´puje; uzupe∏niamy te˝ bra-
kujàce znaki diakrytyczne (nie odnotowujàc tego w komentarzu). Pozostawiamy natomiast
b∏´dy gramatyczne, drobne przeoczenia itp. Poprawianie ich nie tylko odj´∏oby listom cechy
autentyzmu, ale te˝ udaremni∏oby charakterystyk´ osobowoÊci autora, pewien rodzaj niedba-
∏oÊci, roztargnienie, spontanicznoÊç wypowiedzi. Z kolei, zachowujàc oryginalnà, Chopinow-
skà pisowni´ nazwisk i nazw geograficznych, zgodnà z obyczajem jego czasu, podajemy
w przypisie ich poprawnà form´ dla unikni´cia nieporozumieƒ. Równie˝ tytu∏y utworów mu-
zycznych podane sà w takiej formie, w jakiej pojawiajà si´ w listach, wraz ze skorygowaniem
ich w przypisach. W celu wyró˝nienia tytu∏y ksià˝ek, dzie∏ muzycznych i teatralnych oraz li-
terowe nazwy dêwi´ków i tonacji podajemy zwyczajowo kursywà, a nazwy czasopism umiesz-
czamy w cudzys∏owie bez wzgl´du na oryginalny zapis Chopina. Pozostawiamy skróty w na-
zwiskach, wyjaÊniajàc je w przypisie przy pierwszym wystàpieniu. PodkreÊlenia w autografach
listów Chopina zamieniamy na druk rozstrzelony. W „Kurierach Szafarskich”, oprócz stosowa-
nia podkreÊleƒ, Chopin naÊladowa∏ zró˝nicowany krój czcionek „Kuriera Warszawskiego”. Po-
niewa˝ zbyt trudno by∏oby ustaliç wielkoÊç i rodzaj „czcionki”, pozostawiamy jedynie kursyw´
Chopina w tytu∏ach i Êródtytu∏ach „Kurierów Szafarskich”.
Nie staramy si´ naÊladowaç graficznej formy autografów listów Chopina, tzn. nie zacho-
wujemy ani oryginalnych wielkoÊci wci´ç akapitowych w nag∏ówkach, ani d∏ugoÊci czy
liczby wersów na stronie, ani te˝ umiejscowienia podpisu pod listem itp. Przyjmujemy
jednolità formu∏´ dla wszystkich listów, uwzgl´dniajàcà oryginalnà kolejnoÊç poszczegól-
nych jego elementów (np. daty stawiamy tam, gdzie je umieÊci∏ Chopin: na poczàtku bàdê
na koƒcu listu). Tradycyjnie nadajemy g∏´bsze wci´cia nag∏ówkom i podpisom listów oraz
tekstom wierszowanym, zwyk∏e wci´cia akapitowe odr´bnym ca∏ostkom w toku wypowie-
dzi, zaÊ pozosta∏e elementy listu porzàdkujemy zawsze a linea. JeÊli w liÊcie wyst´pujà do-
piski na marginesach, podajemy ich treÊç na koƒcu, zaznaczajàc w przypisie: „dopisek na
marginesie” i dodajàc numer strony listu.
Wprowadzane przez Chopina fragmenty tekstów w obcych j´zykach podane sà w takiej
postaci, w jakiej wyst´pujà, bez poprawiania b∏´dów gramatycznych i ortograficznych
(tak˝e bez nadawania im kursywy, wyst´pujàcej zwykle w tekstach drukowanych, np. u Ka-
rasowskiego i Binentala); ich poprawna forma wraz z polskim t∏umaczeniem odnotowa-
na jest w przypisie.
JeÊli w tekÊcie listu wyst´pujà skreÊlenia, pomijamy je, odnotowujàc jedynie w opisie au-
tografu, ˝e w tekÊcie wyst´pujà s∏owa skreÊlone lub te˝ zamazane i nieczytelne.
Interpunkcja zosta∏a poprawiona zgodnie ze wspó∏czeÊnie przyj´tymi zasadami. Zacho-
waliÊmy jednak charakterystyczne dla Chopina d∏ugie pauzy —. W orygina∏ach zazna-
czajà one – z jednej strony – nieistniejàce akapity, z drugiej zaÊ – pe∏nià funkcj´ odde-
chu, przerywnika w toku myÊlowym. Akapity stosujemy zgodnie z ich wyst´powaniem
w autografach bàdê w tekstach przyj´tych za podstaw´ wydania.
Uwspó∏czeÊnienie ortografii i interpunkcji przyj´liÊmy ze wzgl´du na wi´kszà czytelnoÊç
tekstów, jak równie˝ ze wzgl´du na koniecznoÊç ujednolicenia zasad wydawniczych. Ponie-
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wa˝ nie dysponujemy wszystkimi autografami, a w tekstach przyj´tych za podstaw´ mamy
bàdê prób´ wiernego przekazania tekstu Chopina (np. Opieƒski 1910, Binental 1930),
bàdê ró˝ne metody modernizacji, publikowane listy mia∏yby nader niejednorodnà postaç
edytorskà. Reprodukcje autografów zachowanych listów w niniejszym tomie pozwalajà
wszak˝e na zapoznanie si´ z oryginalnym zapisem Chopina.
Teksty listów, ze wzgl´du na ró˝norodnoÊç zawartego materia∏u, wymaga∏y obszernych
przypisów i komentarzy, które obejmujà:

1) biogramy osób wzmiankowanych w listach; gdy chodzi o nazwiska powszech-
nie znane i opracowane w ogólnie dost´pnych êród∏ach leksykograficznych,
przypisy majà jedynie charakter przypomnienia najwa˝niejszych informacji,
zw∏aszcza wià˝àcych si´ z tekstem listu; pozwalamy sobie natomiast na ob-
szerniejsze noty w przypadku nazwisk ma∏o znanych, gdy uda∏o si´ zebraç
stosowne materia∏y;

2) objaÊnienia wyst´pujàcych nazw miejscowoÊci;
3) informacje na temat ubytków w tekÊcie wynikajàcych z uszkodzenia auto-

grafu oraz domyÊlnego uzupe∏nienia tych ubytków na podstawie wczeÊniej-
szych wydaƒ bàdê w∏asnych intuicji;

4) informacje o trudnoÊciach czy niemo˝noÊci odczytania tekstu bàdê o myl-
nym odczytaniu przez poprzednich wydawców;

5) t∏umaczenia obcych s∏ów (tak˝e rodzimych, dziÊ archaicznych) oraz zwro-
tów i cytatów, z podaniem ich êród∏a;

6) objaÊnienia tytu∏ów dzie∏ muzycznych, literackich, teatralnych i innych
wzmiankowanych w listach;

7) komentarze historyczne odnoszàce si´ do opisywanych w listach wydarzeƒ.
W przypisach podajemy na ogó∏ êród∏a informacji, jednak˝e z pomini´ciem podstawo-
wych encyklopedii, s∏owników biograficznych i herbarzy szlachty polskiej; ich pe∏ny wy-
kaz znajduje si´ w Bibliografii. Na materia∏y te powo∏ujemy si´ w szczególnych przypad-
kach, gdy np. chodzi o jedyne êród∏o informacji lub o cytat tekstu autorskiego. Adresy
podajemy wg „Przewodników Warszawskich” (na lata 1826, 1827 i 1829).
Daty premierowych przedstawieƒ teatralnych i operowych przytaczamy wg Pipers Enzy-
klopädie des Musiktheaters (1986–1998), katalogu Eugeniusza Szwankowskiego (1973) oraz
informatora Dramat obcy w Polsce 1765–1965 (Ha∏abuda 2001, 2004). Równie˝ te prace nie
sà na ogó∏ wymieniane w przypisach.
Gdy powo∏ujemy si´ w przypisach na dalsze listy Chopina, pisane po wrzeÊniu 1831 i nie-
wchodzàce w sk∏ad niniejszego tomu, odsy∏amy do wydania B. E. Sydowa (1955).
Do korpusu listów zosta∏ do∏àczony trzycz´Êciowy Aneks. Pierwsza jego cz´Êç zawiera frag-
menty z Albumu Fryderyka Chopina (1829–1831); druga – Noty biograficzne – obejmuje
biogramy rodziny i najbli˝szych przyjació∏ Chopina (w tym tomie tylko z okresu warszaw-
skiego); trzecia zawiera Zapowiedzi i recenzje koncertów Fryderyka Chopina oraz wzmianki o utwo-
rach (styczeƒ 1818 – sierpieƒ 1831).
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AAD – Archiwum Akt Dawnych w Warszawie

BJ – Biblioteka Jagielloƒska w Krakowie

BN – Biblioteka Narodowa w Warszawie

IFC – Instytut Fryderyka Chopina w Warszawie

MFC – Muzeum Fryderyka Chopina w Warszawie (do

31 XII 2005 oddzia∏ TiFC, póêniej NIFC)

NIFC – Narodowy Instytut Fryderyka Chopina

w Warszawie

RM – „Ruch Muzyczny”

TiFC – Towarzystwo im. Fryderyka Chopina 

w Warszawie

WTM – Warszawskie Towarzystwo Muzyczne

c.k. – cesarsko-królewski

czes. – czeski

dep. – departament

dod. – dodatek

egz. – egzemplarz

fot. – fotografia

franc. – francuski

gub. – gubernia

hebr. – hebrajski

hr. – hrabia, hrabina

il. – ilustracja

inf. – informacja

jez. – jezioro

j´z. – j´zyk

jw. – jak wy˝ej

k. – karta; ko∏o

k.k. – kaiserlich und königlich (por. c.k.)

ks. – ksià˝´, ksi´˝na

libr. – libretto

∏ac. – ∏acina

m. – miasto

m.in. – mi´dzy innymi

m.st. – miasto sto∏eczne

n. – nad; nast´pny

niem. – niemiecki

nlb. – nieliczbowany

nr – numer

nr hip. – numer hipoteczny

nr inw. – numer inwentarza

obw. – obwód

ok. – oko∏o

opr. – opracowa∏, opracowanie

podkr. – podkreÊlenie

pol. – polski

po∏. – po∏owa

por. – porównaj

pow. – powiat

poz. – pozycja

poz. kat. – pozycja katalogowa

prze∏. – prze∏o˝y∏

pw. – pod wezwaniem

r. – recto; rocznik, rok

red. – redakcja, redaktor

repr. – reprodukcja

rkp./rkps/rps – r´kopis

s. – strona

sygn. – sygnatura

t. – tom

tabl. – tablica

ur. – urodzony

v. – verso

w. – wiek

w.ks. – wielki ksià˝´

w∏. – w∏oski

w∏aÊc. – w∏aÊciwie

woj. – województwo

wyd. – wyda∏; wydanie

wyk. – wykona∏, wykonanie

zam. – zam´˝na

zb. – zbiory

zesz. – zeszyt

zm. – zmar∏y

zob. – zobacz

1 Wykaz skrótów nazw czasopism XIX-wiecznych zob.

Bibliografia, cz´Êç I.2.b.
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38 K o r e s p o n d e n c j a  F r y d e r y k a  C h o p i n a  1 8 1 6 – 1 8 3 1

L a u r k a  z e  s ∏ o w a m i  p o w i n s z o w a ƒ  d l a  M i k o ∏ a j a  C h o p i n a 1 w d n i u  i m i e n i n
[Warszawa], 6 grudnia 1816

Gdy Êwiat Imienin uroczystoÊç g∏osi 

Twoich, mój Papo, wszak i mnie przynosi

RadoÊç z powodem uczuciów z∏o˝enia.

ByÊ ˝y∏ szcz´Êliwie, nie zna∏ przykrych ciosów, 

Byç zawsze sprzyja∏ Bóg pomyÊlnych losów, 

Te Ci z pragnieniem og∏aszam ˝yczenia. 

F: Chopin

Dnia 6 Grudnia 1816.

èród∏o: autograf w zbiorach MFC, nr inw. M/5, faksymile nr 69; fotokopia:

MFC, nr inw. F. 4125. Pochodzi z kolekcji rodziny Fryderyka Chopina. Na-

byty 27 V 1936 w Warszawie od Ludwiki Ciechomskiej (27 I 1906 Mrzy-

g∏ód – 30 IV 1972 Warszawa), prawnuczki siostry Chopina Ludwiki J´-

drzejewiczowej (6 IV 1807 Warszawa – 29 X 1855 tam˝e), przez IFC. Do

paêdziernika 1939 przechowywany w Banku Handlowym przy ul. Czackie-

go w Warszawie, potem ukryty przez Mieczys∏awa Idzikowskiego – sekre-

tarza IFC – w ksi´garni ojca, Leona Idzikowskiego (Aleje Jerozolimskie

18), a nast´pnie w piwnicy mieszkania teÊciowej – Marii Kotkowskiej (ul.

Marsza∏kowska 119). Po powstaniu warszawskim autograf znajdowa∏ si´

poza Warszawà, pod opiekà M. Idzikowskiego. W 1945 powróci∏ na sta∏e

do zbiorów IFC. (Idzikowski 2005/1, s. 2; Idzikowski 2005/2, s. 2).

Cztery strony, w tym pierwsza zapisana. Wokó∏ tekstu rysunek o∏ówkiem

liÊcia d´bowego i laurowego zwieƒczonego u do∏u kokardà; u góry mono-

gram wiàzany NC [Nicolas Chopin]. Papier czerpany ˝eberkowy koloru be-

˝owego, format: 320 x 245 mm.
Pierwsze wydanie: Hoesick 1900/119, s. 1, na podstawie autografu ze zbio-

rów Antoniego ˚elis∏awa J´drzejewicza (23 VII 1843 Warszawa – 29 VII

1922 tam˝e) w Warszawie, syna Ludwiki i Józefa Kalasantego J´drzejewi-

czów (7 VII 1803 Warszawa – 11 V 1853 tam˝e). 
Pierwsza reprodukcja autografu: „W´drowiec” 1899 nr 41, 2/14 X,

s. 806, z kolekcji Antoniego ˚elis∏awa J´drzejewicza w Warszawie.
Pierwsza prezentacja autografu na wystawie: Binental, Chowa-

niec 1937, poz. 591, ze zbiorów IFC.

1 Nicolas [M i k o ∏ a j] Chopin (15 IV 1771 Marainville –

3 V 1844 Warszawa), ojciec Fryderyka Chopina, pedagog.

Zob. Aneks. Noty biograficzne.

1
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40 K o r e s p o n d e n c j a  F r y d e r y k a  C h o p i n a  1 8 1 6 – 1 8 3 1

P o w i n s z o w a n i e  d l a  J u s t y n y  C h o p i n1 w d n i u  i m i e n i n
[Warszawa], 16 czerwca 1817

Imienin dziÊ Twoich, Mamo, Ci winszuj´!

Niech uiszczà Nieba, co w mym sercu czuj´.

ObyÊ zawsze zdrowà wraz szcz´Êliwà by∏a,

Jak najd∏u˝sz´ ˝yci´ pomyÊlnie p´dzi∏a.

F. Chopin 16 Czerwca 1817

èród∏o: autograf w zbiorach MFC, nr inw. M/6, faksymile nr 44; fotokopia:

MFC, nr inw. F. 4123. Pochodzi z kolekcji rodziny Fryderyka Chopina. Por.

not´ êród∏owà do listu 1.

Cztery strony, w tym pierwsza zapisana. Papier koloru kremowego ozdobio-

ny na marginesach ornamentem sucho t∏oczonym, format: 177 x 115 mm. 

Pierwsze wydanie: Hoesick 1900/119, s. 1, na podstawie autografu z ko-

lekcji Antoniego ˚elis∏awa J´drzejewicza w Warszawie.

Pierwsza reprodukcja autografu: Kobylaƒska 1955, s. 18, ze zbio-

rów MFC.

Pierwsza prezentacja autografu na wystawie: Binental, Cho-

waniec 1937, poz. 592, ze zbiorów IFC.

1 Tekla J u s t y n a Chopin (14 IX 1782 [data chrztu]

D∏ugie k. Izbicy – 1 X 1861 Warszawa), matka Fry-

deryka Chopina. Zob. Aneks. Noty biograficzne.

2

038-103 Chopin listy Q  29/4/2009  09:56  Page 40

##7#52#aSUZPUk1BVC1WaXJ0dWFsbw==



038-103 Chopin listy Q  29/4/2009  09:56  Page 41

##7#52#aSUZPUk1BVC1WaXJ0dWFsbw==



42 K o r e s p o n d e n c j a  F r y d e r y k a  C h o p i n a  1 8 1 6 – 1 8 3 1

P o w i n s z o w a n i e  d l a  M i k o ∏ a j a  C h o p i n a  w d n i u  i m i e n i n
[Warszawa], 6 grudnia 1817

Powinszowanie. 

Jak wielkà radoÊç w Sercu moim czuj´! 

Gdy tak przyjemny, drogi i wspania∏y 

Dzieƒ si´ zaczyna, którego winszuj´, 

˚yczàc, by w szcz´Êciu lata d∏ugie trwa∏y, 

W zdrowiu, czerstwoÊci, pomyÊlnie, spokojnie, 

Niech Niebios dary sp∏ynà na Ci´ hojnie. 

Dnia 6. Grudnia 1817. Roku

F. Chopin.

èród∏o: autograf w zbiorach MFC, nr inw. M/2643, kopia sporzàdzona przez

Ann´ Sokolnickà w 1979, nr inw. A/23; fotokopia: MFC, nr inw. F. 6707.

Pochodzi z kolekcji rodziny Fryderyka Chopina. Przed 1939 nabyty od Lau-

ry Ciechomskiej (1862 Warszawa – 1939 tam˝e) w Warszawie, wnuczki

Ludwiki J´drzejewiczowej, przez Artura Rubinsteina (28 I 1887 ¸ódê – 20

XII 1982 Genewa), nast´pnie 18 VI 1977 ofiarowany przez niego MFC.

Dwie strony, w tym pierwsza zapisana. Papier czerpany koloru jasnokremo-

wego, format: 239 x 193 mm.

Pierwsze wydanie: Hoesick 1900/119, s. 1, na podstawie autografu z ko-

lekcji Antoniego ˚elis∏awa J´drzejewicza w Warszawie.

Pierwsza reprodukcja autografu: Wróblewska-Straus 1978, s. 14,

ze zbiorów MFC.

Pierwsza prezentacja autografu na wystawie: wystawa „Auto-

grafy Fryderyka Chopina przekazane Towarzystwu im. Fryderyka Chopina

w Warszawie przez Artura Rubinsteina” wg scenariusza Hanny Wróblew-

skiej-Straus, zorganizowana przez TiFC w Zamku Ostrogskich w okresie

od 1 do 17 X 1977, ze zbiorów jw. 

3
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P o w i n s z o w a n i e  d l a  M i k o ∏ a j a  C h o p i n a  w d n i u  i m i e n i n
[Warszawa], 6 grudnia 1818

Kochany Papo

Lubo by mi ∏atwiej by∏o wynurzyç uczucia moje, 

gdyby je muzycznymi tonami1 wyraziç mo˝na, i gdy

jednak i najlepszy Koncert2 przywiàzania mego ku Tobie,

Kochany Papo, objàç nie potrafi, u˝yç musz´ prostych

wyrazów Serca mego, aby ci najczulszej wdzi´cznoÊci

i przywiàzania Synowskiego ho∏d z∏o˝yç.

F. Chopin 

Dnia 6 Grudnia 

1818.

èród∏o: autograf w zbiorach MFC, nr inw. M/7; fotokopia: MFC, nr inw. 

F. 4142. Pochodzi z kolekcji rodziny Fryderyka Chopina. Por. not´ êród∏o-

wà do listu 1.

Cztery strony, w tym pierwsza zapisana. Pod tekstem element ozdobny na-

rysowany inkaustem przez Chopina. Papier kremowy po˝ó∏k∏y, format: 

248 x 168 mm.

Pierwsze wydanie: Hoesick 1900/119, s. 1, na podstawie autografu z ko-

lekcji Antoniego ˚elis∏awa J´drzejewicza w Warszawie.

Pierwsza reprodukcja autografu: Kobylaƒska 1955, s. 18, ze zbio-

rów MFC.

Pierwsza prezentacja autografu na wystawie: Binental, Chowa-

niec 1937, poz. 45, ze zbiorów IFC.

4

44 K o r e s p o n d e n c j a  F r y d e r y k a  C h o p i n a  1 8 1 6 – 1 8 3 1

1 Aluzja do dwóch w∏asnych Polonezów: B-dur i g-moll
skomponowanych w 1817. Drugi z nich zosta∏ wyda-

ny najprawdopodobniej na poczàtku ostatniego kwar-

ta∏u tego˝ roku, przez ksi´dza Izydora Józefa Cybul-

skiego w Warszawie (Polonoise pour le Piano=Forte
Dediée ∫ Son Excellence Mademoiselle la Comtesse Victoire
Skarbek faite par...). W styczniu 1818 „Pami´tnik War-

szawski czyli Dziennik Nauk i Umiej´tnoÊci” (R. IV,

t. 10 [styczeƒ], 1818, s. 144) zamieÊci∏ artyku∏ pt.

Polskie Xsià˝ki w ciàgu 1817 roku zpod rozmaitych pras wy-
sz∏e (w Spisie rzeczy w tomie X Pami´tnika zawartych,

w dziale WiadomoÊci literackie, na s. 559, tytu∏ tekstu

podano w innym brzmieniu: Spis dzie∏ polskich w r. 1817
wydanych i wzmianka o Fryderyku Chopin rodem z Warsza-
wy, majàcym lat 8, a muzyczne ju˝ rzeczy komponujàcym),

w którym jest informacja na temat Poloneza g-moll (zob.

Aneks. Zapowiedzi i recenzje...). Znane sà trzy egzempla-

rze tego druku (r´kopis utworu si´ nie zachowa∏). Je-

den z nich znajduje si´ w Bibliotece G∏ównej Akade-

mii Muzycznej w Katowicach (nr inw. 30794S;

niegdyÊ nale˝a∏ do Jana Bia∏ob∏ockiego; na s. 4 od-

r´czna dedykacja kompozytora: Ofiarui´ ten Polonoise
J. Bia∏ob∏ockiemu Autor), drugi jest w∏asnoÊcià MFC

(nr inw. M/375; pochodzi z kolekcji rodziny kompo-
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46 K o r e s p o n d e n c j a  F r y d e r y k a  C h o p i n a  1 8 1 6 – 1 8 3 1

zytora). Trzeci egzemplarz, z kolekcji Anthony’ego

Hobokena, przechowuje Österreichische Nationalbi-

bliothek w Wiedniu (nr inw. S. H. Chopin 1a).

Polonez B-dur (r´kopis znany z reprodukcji w dodatku

do IKC z 22 I 1934, przypisywany Wojciechowi ˚yw-

nemu, Miko∏ajowi Chopinowi oraz samemu kompozy-

torowi; por. Chomiƒski, Tur∏o 1990, s. 174) ukaza∏

si´ drukiem dopiero w 1910 (NM 1910 nr 3 marzec,

s. 10–11). „Gazeta Korespondenta Warszawskiego

i Zagranicznego” z 6 X 1818 (nr 80, s. 1733) poda-

∏a, ˝e podczas wizyty wdowy cesarzowej matki Marii

Fiodorowny (26 X 1759 – 5 XI 1828) w Liceum i na

Uniwersytecie Warszawskim w dniu 26 IX 1818 (por.

GKWiZ 1818 nr 78, 29 IX, s. 1700) Fryderyk Cho-

pin ofiarowa∏ jej „dwa w∏asnej roboty taƒce polskie na

fortepiano”. By∏y to zapewne oba Polonezy wspomnia-

ne powy˝ej; drugi z nich, B-dur, musia∏ mieç form´ r´-

kopisu (zob. Aneks. Zapowiedzi i recenzje...).
2 Powinszowanie napisa∏ Chopin po pierwszym publicz-

nym swoim koncercie, który odby∏ si´ 24 II 1818

w Warszawie. Wg Heppena (1890, s. 524) mia∏ on

miejsce w pa∏acu Micha∏a Radziwi∏∏a przy ul. Mio-

dowej nr hip. 493, zakupionym 28 VII 1823 przez

Ludwika Paca, jednak informacje zawarte w publika-

cjach Bartczakowej (1973) oraz Bani i Jaroszewskie-

go (1980) wskazujà na pa∏ac Radziwi∏∏owski przy ul.

Krakowskie PrzedmieÊcie nr hip. 387. Nale˝a∏ on wte-

dy do Antoniego Henryka ksi´cia Radziwi∏∏a, który

w okresie od 15 IX 1816 do 1 V 1818 wynajà∏ jednà

z sal dwóm francuskim antreprenerom: Charles-Fran˜ois

Grandville’owi, póêniejszemu socjetariuszowi Comédie

Fran˜aise, i Henri Meesowi (zm. 1819). Oni zapewne

wypo˝yczyli sal´ Towarzystwu DobroczynnoÊci, or-

ganizatorowi koncertu z udzia∏em Chopina. Jednak

niemo˝noÊç dotarcia do afisza koncertowego, który

zgodnie z zapowiedzià prasowà podawa∏ szczegó∏o-

we informacje na temat koncertu, nie pozwala na osta-

teczne ustalenie jego miejsca. Koncert mia∏ cel cha-

rytatywny; zosta∏ zorganizowany przez autora Âpiewów
historycznych, Juliana Ursyna Niemcewicza (16 II 1757

lub 1758 Skoki k. BrzeÊcia Litewskiego – 21 V 1841

Pary˝), we wspó∏pracy z Janem Anthonínem (zm. 27

I 1831), zamo˝nym kupcem warszawskim, w∏aÊcicie-

lem sk∏adu win (Krakowskie PrzedmieÊcie nr hip.

457) i dworu przy ul. Leszno nr hip. 695 i 696 oraz

d∏ugoletnim kasjerem Warszawskiego Towarzystwa

DobroczynnoÊci (E. Szulc 1989/18, s. 127), wg pro-

jektu inicjatorki (1814) i opiekunki Towarzystwa Zo-

fii z Czartoryskich hr. Zamoyskiej, ˝ony ordynata

Stanis∏awa Kostki hr. Zamoyskiego. W celu zdobycia

Êrodków utrzymania dla swych podopiecznych hrabi-

na Zamoyska wpad∏a na pomys∏ zaproszenia do

wspó∏udzia∏u w koncercie m.in. dwóch utalentowa-

nych ch∏opców: Fryderyka Chopina i Zygmunta Kra-

siƒskiego (1812–1859), który wystàpi∏ z recytacja-

mi poetyckimi. Pisa∏ na ten temat Niemcewicz

w „eklodze dramatycznej” pt. Nasze przebiegi, opubli-

kowanej w „Przeglàdzie Polskim” w kwietniu 1873

(R. VII, t. 4, zesz. 10, s. 72–81). Z zapowiedzi kon-

certu, która ukaza∏a si´ w dodatku do „Gazety Kore-

spondenta Warszawskiego i Zagranicznego” (1818

nr 15, 21 II, s. 345), dowiadujemy si´, ˝e w koncer-

cie wokalno-instrumentalnym mieli wziàç udzia∏ tak-

˝e panna Vicini (skrzypaczka), bracia Kaczyƒscy:

Piotr (skrzypce) i Józef (wiolonczela), Karol Arnold

(fortepian), Jacques Brice (Êpiew) i Louis Feuillide

(Êpiew) (por. Aneks. Zapowiedzi i recenzje...). Chopin wy-

kona∏ jeden z trzech koncertów fortepianowych czes-

kiego kompozytora Vojtěcha Jíroveca (Gyrowetza;

1763–1850). Niestety, brakuje êróde∏, które pozwo-

li∏yby jednoznacznie stwierdziç, który z tych koncer-

tów wykona∏ Chopin. Wielu autorów polskich i za-

granicznych, wÊród nich tak˝e Krystyna Kobylaƒska

(1972, s. 267), Tadeusz Zieliƒski (1993, s. 28),

a ostatnio Mieczys∏aw Tomaszewski (2005, s. 25),

podaje b∏´dnà tonacj´ koncertu Jíroveca. Kobylaƒ-

ska i Tomaszewski utrzymujà, ˝e by∏ to Koncert e-moll,
a Zieliƒski, ˝e Koncert g-moll. Tymczasem koncertów

fortepianowych w takich tonacjach Jírovec nie skom-

ponowa∏. Dost´pne egzemplarze koncertów pozwala-

jà zweryfikowaç ich tonacje. W Österreichische Na-

tionalbibliothek Musiksammlung w Wiedniu znajduje

si´ Koncert F-dur op. 26, w Stadt- und Universitäts-

bibliothek, Musik- und Theaterabteilung we Frank-

furcie n. Menem – Koncert B-dur op. 39, a w Archívum

Pražského Konservatoř e – Koncert B-dur op. 49. Po-

nadto Koncerty op. 39 i 49 znajdujà si´ w zbiorach

Bayerische Staatsbibliothek w Monachium. (Por. tak-

˝e RISM 1972, s. 422).
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W i e r s z y k  w p i s a n y  d o  s z t a m b u c h a  L u d w i k i  C i c h o w s k i e j  ( ? ) 1

[Warszawa], 10 lutego 1821

En quelle partie du monde vous passerez vos jours,

De votre fidòle ami souvenez vous toujours.

Le 10 Février 1821. F. Chopin.

[T∏umaczenie:]

W jakimkolwiek si´ znajdziesz miejscu Êwiata tego

Zawsze wspomnij wielkiego przyjaciela twego

10 Lutego 1821.  F. Chopin.

èród∏o: Hoesick 1899/41, s. 492, pierwsze wydanie na podstawie autogra-

fu ze zbiorów WTM. Przez d∏ugi czas sztambuch z wierszykiem i z dwo-

ma kolorowymi, wykoƒczonymi rysunkami Chopina znajdowa∏ si´ w po-

siadaniu Wiktora Magnusa (3 VII 1833 Warszawa – 27 IX 1912 tam˝e),

muzyka amatora, przyjaciela muzyków i pisarzy, kolekcjonera, w∏aÊcicie-

la bogatej biblioteki muzycznej, której cz´Êç ofiarowa∏ WTM. W 1899

album trafi∏ jako dar Magnusa do zbiorów Sekcji im. Fryderyka Chopi-

na WTM (por. Sprawozdanie WTM 1900, s. 39). Dwa rysunki z tego

sztambucha by∏y eksponowane na wystawie w Muzeum Narodowym

w Warszawie (por. Binental 1932/1, poz. 34 i 35). Zaginà∏ w czasie II

wojny Êwiatowej.

5

47 L I S T Y  1 8 2 1

cusku. Cichowska by∏a przyjació∏kà domu Chopi-

nów, z którà – wg autora artyku∏ów – „wielki roman-

tyk fortepianowy lubi∏ grywaç nawet godzinami ca-

∏ymi na cztery r´ce” (Skrodzki 1882/33, s. 258).

W postaci autografów zachowa∏o si´ do naszych

czasów zaledwie kilka wierszowanych powinszowaƒ

Fryderyka Chopina. Wiersz tu cytowany oraz kolejne

zosta∏y przytoczone na podstawie pierwszych wy-

daƒ. Niestety, o kilku z nich dowiadujemy si´ jedy-

nie ze streszczeƒ i wzmianek zamieszczonych w pu-

blikacjach Kazimierza W∏adys∏awa Wójcickiego

(1856) i Ferdynanda Hoesicka. Ten ostatni odno-

towa∏ (Hoesick 1900/119, s. 1), ˝e w 1892

w Wiedniu, ze zbiorów archiwum Pleyela, ekspono-

wano na wystawie kilka wierszowanych Krakowiaków,

1 W pierwszym wydaniu Hoesick zasygnalizowa∏, ˝e

powy˝szy dwuwiersz by∏ wpisany do sztambucha

„znajomej damy”. Na podstawie artyku∏ów Euge-

niusza Skrodzkiego (Wielis∏awa) (por. Skrodzki

1882/33 i 1882/36) mo˝na domniemywaç, ˝e ad-

resatkà wiersza i w∏aÊcicielkà sztambucha by∏a pia-

nistka Ludwika Cichowska z Dupontów (1809 –

17 II 1833 Drezno), ˝ona Adolfa (1794 Warszawa

– 7 X 1854 Pary˝) i wujenka autora artyku∏ów, któ-

ry by∏ synem Józefa Karola Skrodzkiego (20 I 1784

Bochniki, Grodzieƒszczyzna – 15 V 1832 Warsza-

wa), profesora i dziekana Wydzia∏u Filozoficznego

Uniwersytetu Warszawskiego. W obydwu tekstach

Eugeniusz Skrodzki wspomina o albumie zawiera-

jàcym rysunki i wierszyki pisane równie˝ po fran-
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48 K o r e s p o n d e n c j a  F r y d e r y k a  C h o p i n a  1 8 1 6 – 1 8 3 1

5 „które to [...] pe∏ne Rejowskiej dosadnoÊci w wy-

ra˝eniach, Êmia∏o mog∏yby figurowaç wÊród tych

Fraszek Kochanowskiego, które si´ nie kwalifikujà

do czytania na g∏os... pannom w salonie”. Dalszy

los autografów Krakowiaków nie jest znany.
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D o  E u s t a c h e g o  M a r y l s k i e g o 1 w  K s i à ˝ e n i c a c h 2

[Warszawa, 8 wrzeÊnia3 1823]

Kochany Marylski!

Sam by∏em u Pana Zabelewicza4 dla dowiedzenia si´, kiedy si´ kursa dla zaczy-

najàcych, a nie egzamina zaczynajà. Odpowiedzia∏ mi, ˝e kursa zacznà si´ albo

szesnastego, albo siedemnastego5 tego miesiàca6, bo jeszcze komisja nie ustano-

wi∏a, czy 15-go, czyli te˝ 16-go publiczne posiedzenie Akademii7 ma si´ odbyç.

Prócz tego powiedzia∏ mi, ˝e rano odbywaç si´ b´dà prelekcje, po po∏udniu zaÊ

examina8 i ˝e od 13-go nikogo ju˝ wcale nie zapisze. Przepraszam Ci´, ˝e tak

brzydko pisz´, bo si´ spiesz´. DonieÊ wi´c Weltzowi9 to, com ci napisa∏, i k∏a-

niaj si´ bardzo ode mnie jemu i Tytusowi10. Bia∏ob∏ocki11 przyjecha∏ do Warsza-

wy w Sobot´; ma si´ we wtorek zapisaç, we Êrod´ dopiero wyjechaç i potem na

kursa powróciç. Mama i papa paƒstwu Marylskim12, Ludwika13 siostrze twojej14

uk∏ony zasy∏ajà. Ja ci´ wraz z braçmi15 Êciskam serdecznie.

F. F. Chopin.

P. Kulikowski, Karwowski, Wilczyƒski i Krzywicki16 dymisj´ dostali, a na miej-

sce P. Kulikowskiego ów profesor17 z Kalisza profesorstwo przyjà∏. Pan Do-

bronoki18 uk∏ony Ci zasy∏a. Do widzenia. Nie pokazuj nikomu tego listu, bo by

ka˝dy powiedzia∏, ˝e pisaç wcale nie umiem, ani si´ na polityce nie znam.

èród∏o: Hoesick 1904, s. 874, pierwsze wydanie (pierwsza wersja tekstu dato-
wanego na poczàtek wrzeÊnia 1824 zosta∏a opublikowana na s. 207; w dru-
giej wersji Hoesick datowa∏ list tak samo, ale zmieni∏ w wierszu siódmym
dat´ dziennà z 15. na 13. oraz opuÊci∏ pierwszà liter´ nazwiska Chopina –
„C” pod dopiskiem) na podstawie niezachowanej kopii (zob. Koresponden-
cja Ferdynanda Hoesicka w zbiorach BN, rps. 7125, k. 51–63), sporzàdzo-
nej w P´cicach 9 IX 1900 z autografu z w∏asnych zbiorów przez Antonie-
go Eustachego Marylskiego-¸uszczewskiego (7 III 1865 Warszawa – 27
V 1932 Warszawa), syna adresata listu i Ludgardy z Pruszyƒskich ze Sta-
rosiela, w 1887 usynowionego przez Jana Paw∏a ¸uszczewskiego, w∏aÊcicie-
la P´cic. Autograf listu Chopina uleg∏ zniszczeniu w czasie po˝aru („z dy-
mem posz∏a biblioteka i zbiory r´kopisów, gromadzonych przez trzy
pokolenia”) dworu w P´cicach, który zosta∏ spowodowany przez ˝o∏nierzy
niemieckich w paêdzierniku 1914, w czasie I wojny Êwiatowej (por. Maryl-
ski 1921, s. 64). Fakt ten potwierdzi∏y prawnuczka Antoniego Eustachego
– El˝bieta Stanhope z Londynu, i Zofia Morawska z Lasek. 
Cztery strony, w tym trzy pierwsze zapisane (inf. z listu Antoniego Eusta-
chego Marylskiego-¸uszczewskiego do Ferdynanda Hoesicka, P´cice, 9 IX
1900; zb. BN, rps 7125, k. 52).

6
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1 Antoni E u s t a c h y Józef Marylski herbu Ostoja

(1804 Rozlaz∏ów, obw. sochaczewski – 4 VIII 1871

˚ó∏win, obw. b∏oƒski) – magister administracji, zna-

ny literat i autor prac historycznych, przyjaciel Fry-

deryka Chopina. Zob. Aneks. Noty biograficzne.
2 Sydow (1955, t. 1, s. 36; list datowany na wrzesieƒ

1823) pope∏ni∏ b∏àd piszàc, ˝e Chopin skierowa∏ list

do Eustachego do P´cic (u Hoesicka 1904 nie ma na

ten temat ˝adnej informacji). Tymczasem Eustachy

mieszka∏ wraz z rodzicami w Ksià˝enicach w obwo-

dzie b∏oƒskim, odleg∏ych o ok. 30 km na zachód od

Warszawy. P´cice, po∏o˝one opodal, nale˝a∏y po 1815

(a˝ do 1832) do Antoniego Korwina Bieƒkowskiego,

s´dziego Najwy˝szego Trybuna∏u Królestwa Polskie-

go, a póêniej kolejno do Anieli i Leona Paw∏owskich

oraz ich córki Klementyny zam´˝nej z Janem Paw∏em

¸uszczewskim; dopiero po adopcji Antoniego, syna

Eustachego, przez ¸uszczewskiego, stanowi∏y majà-

tek rodziny Marylskich.
3 Mo˝na przyjàç, ˝e list by∏ pisany w poniedzia∏ek 8 IX

1823. Marylski zapisa∏ si´ 5 IX (piàtek) na Wydzia∏

Prawa i Administracji Królewskiego Uniwersytetu

w Warszawie (Gerber 1977, s. 140). Przed powro-

tem do domu, do Ksià˝enic, poprosi∏ prawdopodob-

nie Chopina o dodatkowe informacje dotyczàce zaj´ç

na Uniwersytecie, dlatego przyjaciel, chcàc wywiàzaç

si´ jak najlepiej z powierzonego mu zadania, osobi-

Êcie uda∏ si´ do profesora Zubelewicza (do 1823 u˝y-

wa∏ nazwiska Zabellewicz). Jak wynika z dalszej tre-

Êci listu, Bia∏ob∏ocki przyjecha∏ do Warszawy

w sobot´, tj. 6 IX, gdy˝ „Kurier Warszawski” odno-

towa∏ ten fakt we wtorek 9 IX 1823 (nr 215, rubry-

ka Przyjechali do Warszawy, s. 2 nlb.). W poniedzia∏ek

8 IX móg∏ wi´c Chopin uzyskaç niezb´dne informa-

cje i przekazaç je listownie Marylskiemu. 10 IX,

w Êrod´ (a nie we wtorek, jak napisa∏ Chopin w li-

Êcie) Bia∏ob∏ocki – przyjaciel z Soko∏owa – zapisa∏

si´ na Uniwersytet, na ten sam Wydzia∏ Prawa i Ad-

ministracji (Gerber 1977, s. 10). Nie uda∏o si´ usta-

liç, czy Bia∏ob∏ocki opuÊci∏ Warszaw´ dnia nast´pne-

go, jak sugeruje to treÊç listu.
4 Ignacy Adam Zubelewicz (1 II 1784 Do∏ki, obw. bia-

∏ostocki – 19 IV 1831 Warszawa), szlachcic, syn Jó-

zefa (zm. 5 X 1822) i Katarzyny z Soko∏owskich

(zm. 28 IV 1827), profesor filozofii na Królewskim

Uniwersytecie Warszawskim (1818–1823). Ukoƒ-

czy∏ gimnazjum w Bia∏ymstoku, studia uniwersytec-

kie (nauki pedagogiczne, filozoficzne i filologiczne)

rozpoczà∏ w 1805 w Halle. W 1807 otrzyma∏ tam ty-

tu∏ doktora filozofii i magistra nauk wyzwolonych.

W 1809, po odbyciu podró˝y naukowych, otrzyma∏

patent na profesora Liceum Warszawskiego, którego

uczniem w latach 1823–1826 by∏ Chopin (uczy∏ tam

do 1816 logiki, filozofii i j´zyka polskiego). Przez

cztery lata wyk∏ada∏ filozofi´ na Wydziale Lekarskim

Uniwersytetu. W 1814/1815 uczy∏ j´zyka greckiego

w warszawskich szko∏ach ksi´˝y pijarów. Przez dwa

lata (1821–1823) pe∏ni∏ na Uniwersytecie obowiàz-

ki dziekana Wydzia∏u Filozofii UW, od 21 VII 1823

– inspektora generalnego, a od 1827 tak˝e kuratora.

Od 23 V 1827 do 1828 zast´powa∏ kuratora general-

nego instytutów naukowych, uczestniczy∏ te˝ w po-

siedzeniach Komisji Rzàdowej Wyznaƒ Religijnych

i OÊwiecenia Publicznego; w 1829 otrzyma∏ nomina-

cj´ na wizytatora generalnego instytutów edukacyj-

nych w Królestwie Polskim. Zubelewicz by∏ cz∏onkiem

kilku stowarzyszeƒ: Towarzystwa Warszawsko-Kró-

lewskiego Przyjació∏ Nauk (od 1817 jako cz∏onek

przybrany, a od 1820 jako cz∏onek rzeczywisty), To-

warzystwa do Ksiàg Elementarnych (od 1817 cz∏onek

przybrany). W 1824 zosta∏ cz∏onkiem, a w 1830 za-

st´pcà przewodniczàcego Dozoru Pensji i Szkó∏ Wy˝-

szych P∏ci ˚eƒskiej w Warszawie. Zanim zosta∏

w 1829 przewodniczàcym Rady Dozorczo-Gospodar-

czej Instytutu G∏uchoniemych, by∏ profesorem Insty-

tutu. Zubelewicz mieszka∏ przez pewien czas (na pew-

no w 1826–1829; zob. PW 1826, 1827 i 1829), wraz

z ˝onà Innocentà (Innocencjà) de Lingenau (ok. 1797

– 11 VI 1849 Warszawa) i córkà Aleksandrà Helenà

Zofià, na terenie Uniwersytetu Warszawskiego, w bu-

dynku tzw. porektorskim, przy ul. Krakowskie Przed-

mieÊcie nr hip. 394. Zmar∏ na zapalenie p∏uc w wie-

ku 47 lat w mieszkaniu przy ul. Nowy Âwiat nr hip.

1318 (metryka zgonu w Liber Mortuorum Ecclesiae Paro-
chialis Sanctae Crusis, w archiwum Bazyliki Mniejszej

Êw. Krzy˝a w Warszawie). Zosta∏ pochowany na cmen-

tarzu Powàzkowskim. Jego Krótki opis biegu ˝ycia swego
opublikowa∏ Wójcicki (1856, s. 106–107). Por. te˝:

Popis uczniów 1817; KW 1829 nr 2, 2 I, s. 5;

GKWiZ 1829 nr 126, 4 VI, s. 1010; Rozm 1831 nr

21, s. 167 (nekrolog); Bieliƒski 1912, s. 108–111.
5 W podstawie „siedmnastego”.
6 „Gazeta Korespondenta Warszawskiego i Zagranicz-

nego” z 23 VIII 1823 (nr 134, s. 1575–1576) opu-
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blikowa∏a w dziale WiadomoÊci krajowe nast´pujàcà wia-

domoÊç weryfikujàcà informacje Chopina: „Gdy po-

d∏ug rozporzàdzenia Komisji Rzàdowej Wyznaƒ Re-

ligijnych i OÊwiecenia Publicznego z dnia 29 sierpnia

1822 r. Nro 8171/1453 egzamina ca∏okursowe po

wakacjach od dnia 15 wrzeÊnia do 1 paêdziernika,

z którym si´ kursa uniwersyteckie zaczynajà, odtàd

odbywaç si´ b´dà, przeto Rada uwiadamia JPP.

uczniów Uniwersytetu, i zamyÊlajàcych przybyç do

niego, i˝ zapis u dziekanów i rektora na rok szkolny

nast´pujàcy 1823/24 rozpocznie si´ w dniu 1. wrze-

Ênia r. b., a z dniem 15. tego˝ miesiàca si´ koƒczy.

Póêniej przybywajàcy sami sobie win´ przypiszà, gdy

do zapisu przyj´ci nie b´dà. – Czas do zapisu u rekto-

ra, wyjàwszy niedziele i Êwi´ta, przeznacza si´ codzien-

nie od godziny 8mej z rana do 3ciej po po∏udniu [...]

w zast´pstwie Rektora Prezydujàcego Dziekan Wydzia-

∏u Nauk i Sztuk Pi´knych Feliks Bentkowski, Brodziƒ-

ski S. U.” (Powy˝szà informacj´ powtórzono w GKWiZ

9 VIII 1823, nr 137, s. 1612–1614).
7 Publiczne posiedzenie Akademii odby∏o si´ 18 IX

1823 o godz. 10. Relacj´ z uroczystoÊci zamieÊci∏ „Ku-

rier Warszawski” z 19 IX 1823 (nr 223, s. 1 nlb.):

„Wczoraj w koÊciele PP: Wizytek, w obec[noÊci] wie-

lu znakomitych osób, odby∏a si´ uroczystoÊç pamiàt-

ki za∏o˝enia Królewskiego Uniwersytetu War-

sza:[wskiego] oraz rozpocz´cia tegorocznego kursu

nauk. Msz´ Â[w.] mia∏ JW. Burzyƒski, biskup san-

domier:[ski], senator, w czasie której jako i hymnu

Veni Creator uczniowie Konserwatorium wykonali mu-

zyk´ pod dyrekcjà rektora Elsnera. Rektor Uni-

wer:[sytetu] JW. JX Szwejkowski zda∏ spraw´ z prac

rocznych tego˝ Uniwers:[ytetu], po czym profesor

Garbiƒski czyta∏ nader ciekawà i interesujàcà rozpra-

w´ o Rachubie podobieƒstw [...] Profesor Kado czyta∏

uczonà rozpraw´ o Pomnikach, zakoƒczy∏ wspomnie-

niem przyjemnej nadziei, i˝ wkrótce stolica Polski

ozdobi si´ dwoma wspania∏ymi pomnikami, to jest

Kopernika i ksi´cia Józefa Poniatowskiego”.
8 W pierwszej po∏owie XIX w. obowiàzywa∏a pisownia

„examen” (Linde, t. 1, s. 633). W pierwszym zdaniu

listu Chopina do Marylskiego Hoesick zmieni∏ pi-

sowni´ (z „x” na „gz”), ale zachowa∏ jà w trzecim

zdaniu listu w liczbie mnogiej, zgodnie z pisownià

Chopina.
9 Karol Weltz (1804 Lwów [por. Popis uczniów 1823;

Siwkowska 1986, s. 409 podaje jako miejsce urodze-

nia Poturzyn w obw. hrubieszowskim] – 1883 lub póê-

niej), szlachcic, syn Marii Balickiej (ok. 1780–1829),

1º voto Weltzowej, 2º voto Woyciechowskiej, brat An-

toniny Weltz (1800 Lwów – 28 XI 1868 Poznaƒ), 1º

voto Rajmundowej Rembieliƒskiej, 2º voto Wincento-

wej Skarzyƒskiej (od ok. 1845), oraz przyrodni brat

Tytusa Woyciechowskiego, w∏aÊciciel dóbr Âwiesze-

wy k. Izbicy (Mys∏akowski, Sikorski 2005, s. 232).

Przed przyjazdem do Warszawy mieszka∏ w Poturzynie.

W czasie nauki w Liceum Warszawskim (1818–1823),

którà rozpoczà∏ w klasie trzeciej, by∏ pensjonariuszem

Miko∏aja Chopina, podobnie jak Eustachy Marylski,

Jan Bia∏ob∏ocki i Tytus Woyciechowski. Klasy IV i VI

ukoƒczy∏ z nagrodà (GKWiZ 1821 nr 121, 30 VII,

s. 1524; 1823 nr 119, 28 VII, s. 1381–1382).

W czasach szkolnych interesowa∏a go szczególnie li-

teratura, którà jednak˝e zarzuci∏, na studiach wybie-

rajàc ekonomi´ politycznà. 17 IX 1823 zapisa∏ si´ na

Wydzia∏ Prawa i Administracji Królewskiego Uniwer-

sytetu w Warszawie, który ukoƒczy∏ (po trzech latach

nauki) z tytu∏em magistra administracji (KW 1827

nr 19, 20 I, s. 73). 18 II 1835 o˝eni∏ si´ z Wandà

Che∏mickà (por. dopisek Ludwiki J´drzejewiczowej

do listu Miko∏aja Chopina adresowany do syna, War-

szawa 9 II 1835, opublikowany przez Sydowa 1955,

t. 1, s. 253), z którà mia∏ córk´ Mari´. W 1846 roz-

wiód∏ si´ z ˝onà. Przez wiele lat mieszka∏ we Fran-

cji, ale – jak pisze Gerber (1977, s. 227) – nie by∏

emigrantem. Pod koniec lipca 1849 odwiedzi∏ War-

szaw´ (Popis uczniów 1823; Korespondencja Ferdy-

nanda Hoesicka w zb. BN, rps 7125, k. 53–54; Siw-

kowska 1986, s. 409; Siwkowska 1988, s. 119).
10 Tytus Sylwester Woyciechowski (31 XII 1808 Lwów

– 23 III 1879 Poturzyn), kolega szkolny Fryderyka

Chopina z Liceum Warszawskiego, jeden z najser-

deczniejszych i najbli˝szych jego przyjació∏. Zob.

Aneks. Noty biograficzne.
11 Jan Bia∏ob∏ocki (1805 – 31 III 1828 Soko∏owo), bli-

ski przyjaciel Chopina. Zob. Aneks. Noty biograficzne.
12 Mowa o rodzicach Eustachego: Piotrze Marylskim

herbu Ostoja (1775 okolice Kamieƒca Podolskiego

– przed 26 VI 1829 Warszawa), synu Jana i Cecylii

z Przyjemskich, kapitanie insurekcji koÊciuszkowskiej

(1794), cz∏onka Rady Obywatelskiej (1807–1815),

radcy powiatu sochaczewskiego (1813) i marsza∏ku

sejmiku powiatu b∏oƒskiego (od 1828), od 1820

w∏aÊcicielu dóbr Ksià˝enice w powiecie b∏oƒskim,

6
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które naby∏ od Jana Nepomucena Âwidziƒskiego

(por. GKWiZ 1819 dod. do nr 81, 9 X, s. 1614),

i o Katarzynie z Cybulskich Marylskiej (zm. 7 VII

1847). (Por. KW 1829 nr 184, 13 VII, s. 824–825

[nekrolog]; Uruski, t. 10, s. 243–244; teksty tablic

znajdujàcych si´ w kaplicy grobowej rodziny Maryl-

skich, przeniesionej w 1857 z Ksià˝enic na cmen-

tarz w Brwinowie; Bielecki, t. 3, s. 111; Tyszka

2001, poz. 1055).
13 Ludwika Marianna Chopin (6 IV 1807 Warszawa –

29 X 1855 tam˝e), po m´˝u J´drzejewiczowa, naj-

starsza siostra Fryderyka Chopina. Zob. Aneks. Noty
biograficzne.

14 Jedyna siostra Eustachego, Ludwika Joanna Anna

Marylska (ur. ok. 1802) poÊlubi∏a 24 XI 1824

w Brwinowie w powiecie b∏oƒskim Antoniego Paw∏a

Boczkowskiego herbu Gozdawa (ur. ok. 1788), dzie-

dzica dóbr Sucha i Mizerka w powiecie sochaczew-

skim. Boczkowski – syn Paw∏a i Anny Trochanow-

skiej – by∏ s´dzià pokoju powiatu sochaczewskiego

(1841), zosta∏ wylegitymowany ze szlachectwa

w 1837. Boczkowscy mieli szeÊcioro dzieci, z któ-

rych czworo: Adolf Antoni Piotr, Henryk W∏adys∏aw,

Lucyna Marianna, Helena Kazimiera urodzi∏o si´

w Lubiejowie w powiecie sochaczewskim (w 1737

Lubiejowo nale˝a∏o do Antoniego Boczkowskiego,

dziadka Antoniego Paw∏a), a dwoje – Julian Jan i Ka-

zimiera Marianna Michalina – we wsi Sucha (Uru-

ski, t. 1, s. 258; S´czys 2007, s. 34 i 424).
15 Eustachy Marylski mia∏ jednego rodzonego brata Ju-

liusza (22 XII 1811 Brochów – 22 IV 1888 Bruk-

sela), który uczestniczy∏ w powstaniu listopadowym

w randze oficera. Nale˝a∏ do korpusu genera∏a Józe-

fa Dwernickiego (adiutant). Po upadku powstania

schroni∏ si´ w Krakowie, skàd zosta∏ wydalony przez

Austriaków. Za udzia∏ w powstaniu skonfiskowano

mu majàtek w 1835. W marcu 1836 przyby∏ do Pa-

ry˝a. Póêniej mieszka∏ w Bordeaux (tam przystàpi∏

31 VII 1837 do Braterskiego Zwiàzku Polaków),

Lyonie (od 1838) i ponownie w Pary˝u, gdzie zo-

sta∏ cz∏onkiem Towarzystwa Literackiego Polskiego.

By∏ jednym z za∏o˝ycieli dziennika „Trzeci Maj”.

31 V 1848 zosta∏ naturalizowany dekretem nr

1558. Podczas pobytu na emigracji trudni∏ si´ ksi´-

garstwem i prowadzi∏ w∏asnà oficyn´ wydawniczà.

By∏ dwukrotnie ˝onaty; z pierwszà ˝onà Szkotkà –

Henriette O’Brien Thomson – mia∏ synów Artura

(zm. 1872), Roberta (pu∏kownika artylerii angiel-

skiej) i córk´ Blanche. Jego drugà ˝onà by∏a Floren-

tine Leesen. Por. Uruski, t. 10, s. 243–244; Bielec-

ki, t. 3, s. 111.
16 Do koƒca roku szkolnego 1823 ksiàdz Seweryn Ku-

likowski z Mi´dzyrzecza na Podolu, Jan Nepomucen

Karwowski i ksiàdz Hipolit Wilczyƒski byli nauczy-

cielami w Liceum Warszawskim. Kulikowski naucza∏

literatury polskiej i ∏aciny od roku szkolnego

1817/1818 (od 1820 w klasach od IV do VI); bra∏

udzia∏ w powstaniu listopadowym, zmar∏ w wi´zie-

niu zam´czony przez Rosjan. Wilczyƒski uczy∏ ju˝

w 1820 w klasach ni˝szych religii, j´zyka ∏aciƒskie-

go i polskiego (jego nazwisko pojawia si´ w spisie

nauczycieli Liceum jeszcze w 1824; por. RIRE 1824,

s. 126). Wg Sydowa (1955, t. 1, s. 467) Kulikow-

ski zosta∏ przeniesiony do Dàbrownicy (wg zapisków

Marylskiego, por. Korespondencja Ferdynanda Hoe-

sicka w zb. BN, rps 7125, Kulikowski sam zrezygno-

wa∏ z pracy w Liceum w proteÊcie przeciwko obj´ciu

przez Stanis∏awa Grabowskiego stanowiska „Mini-

stra Prezydujàcego” Komisji Wyznaƒ Religijnych

i OÊwiecenia Publicznego), a Karwowski – do ¸om-

˝y. W 1835, po Dziekoƒskim, Karwowski zosta∏ rek-

torem Gimnazjum Wojewódzkiego przy ul. Leszno

nr hip. 661 w Warszawie. Jan Krzywicki, magister

filozofii, naucza∏ w Liceum ju˝ w 1820 historii na-

turalnej, a potem równie˝ nauk przyrodniczo-mate-

matycznych w latach póêniejszych (na pewno do

1829). Ten fakt odnotowa∏y „Roczniki Instytutów

Religijnych i Edukacyjnych” (1824, s. 126;

1826/1827, s. 240; 1830, s. 151) oraz „Przewod-

niki Warszawskie” (1826, s. 19; 1827, s. 25; 1829,

s. 27). W 1826 i 1827 Krzywicki mieszka∏ przy ul.

Nowy Âwiat nr hip. 1255, a w 1829 – w posesji nr

hip. 1300. Por. r´kopis pt. Tygodniowy rozk∏ad godzin
na letnie pó∏rocze 1820 w Liceum Warszawskim (zb. MFC,

nr inw. M/35); Ust´p z pami´tnika mego ojca Ê. p. Eusta-
chego Marylskiego, w którym jest opis Liceum Warszawskiego
(kopia sporzàdzona 9 IX 1900 z orygina∏u z w∏asnej

kolekcji przez Antoniego E. Marylskiego w zb. BN,

rps 7125, k. 54 r.–63 r.), opublikowany przez Hoe-

sicka (1932/2, t. 1, s. 88–94); Gomulicki 2005, 

s. 399 i 402.
17 Chodzi o Tomasza Sylwestra Dziekoƒskiego (29 XII

1790 ¸om˝a – 20 V 1875 Warszawa), syna Mate-

usza i Marianny z ˚ukowskich, pedagoga „s∏ynàce-

6
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go z wielkiej surowoÊci i reakcyjnych poglàdów wy-

chowawczych” (Gomulicki 2005, s. 384–385; por.

te˝ DPow 1834 nr 291, 20 X, s. 1519–1520), au-

tora szeregu prac z historii o charakterze kompila-

cyjnym oraz prac z zakresu wychowania, t∏umacza

dzie∏ przyrodniczych oraz historycznych, nauczycie-

la szko∏y pijarskiej w ¸om˝y i Rydzynie, w latach

1812–1816 – w szkole departamentowej w Toruniu,

od 1816–1823 – w szkole pijarów w Kaliszu, a od

1823 w Liceum Warszawskim (poczàtkowo uczy∏

geografii, a póêniej literatury polskiej i ∏aciƒskiej

w klasach wy˝szych; jego nazwiska brak w sk∏adzie

grona nauczycielskiego w 1830 – zob. RIRE 1830,

s. 151). W 1825–1833 pracowa∏ równolegle w In-

stytucie Rzàdowym Guwernantek i Instytucie Rzà-

dowym Wychowania P∏ci ˚eƒskiej (od 1827).

W 1828–1834 by∏ rektorem (w poczàtkowym okre-

sie tak˝e organizatorem) Szko∏y Wojewódzkiej Prak-

tyczno-Pedagogicznej w pa∏acu Dzia∏yƒskich przy

ul. Leszno nr hip. 661, która przygotowywa∏a m∏o-

dzie˝ z Uniwersytetu Warszawskiego do zawodu na-

uczycielskiego (Winiarz 2002, s. 256; Kalendarzyk

1834, s. 93). W 1835 (po Lindem) zosta∏ miano-

wany dyrektorem Gimnazjum Wojewódzkiego w pa-

∏acu Kazimierzowskim („kontynuatora” Liceum War-

szawskiego). Funkcj´ t´ pe∏ni∏ do 1839; w tym te˝

roku przeszed∏ na emerytur´. W okresie od 1823 do

1828 by∏ cz∏onkiem redakcji „Monitora Warszaw-

skiego”, tak˝e cz∏onkiem Rady Nadzorczej Szkó∏

Elementarnych i Rady Opiekuƒczej Instytutu G∏u-

choniemych w Warszawie mianowanym przez Komi-

sj´ Rzàdowà Spraw Wewn´trznych i Duchownych

w 1844 (KW 1844 nr 325, 4 XII, s. 1537); zwià-

zany by∏ tak˝e z wieloma innymi instytucjami peda-

gogicznymi. Po przejÊciu na emerytur´ poÊwi´ci∏ si´

pracy pisarskiej. W 1826 mieszka∏ przy ul. Oboênej

nr hip. 2766, w pobli˝u Liceum Warszawskiego, rok

póêniej – przy ul. Dziekaƒskiej nr hip. 2667,

a w 1829 – przy ul. Leszno nr hip. 661. W s∏u˝bie

publicznej Dziekoƒski przepracowa∏ 55 lat. ˚onà

Tomasza Dziekoƒskiego by∏a Tekla z Bociszewskich,

z którà mia∏ dwóch synów; m∏odszy Józef Bohdan

(7 II 1816 Kalisz? – 3 VII 1855 Pary˝), uczestnik

walk wolnoÊciowych, by∏ pisarzem, malarzem i ry-

townikiem amatorem. Chopin móg∏ poznaç go w Pa-

ry˝u, gdzie J. B. Dziekoƒski mieszka∏ z przerwami

od 1846. Po Êmierci Tomasza Dziekoƒskiego ukaza-

∏o si´ w prasie kilka wspomnieƒ poÊmiertnych, m.in.

autorstwa Kazimierza W∏adys∏awa Wójcickiego (K∏

1875 nr 519, s. 358) oraz ksi´dza J. Szczygielskie-

go (KR 1875 nr 14, 3/15 VII, s. 215–216). Jeden

z trzech znanych portretów Dziekoƒskiego – drze-

woryt sztorcowy autorstwa Andrzeja Zajkowskiego

– znajduje si´ w zb. Muzeum Narodowego w War-

szawie, nr inw. Gr. Pol. 2532. Por. tak˝e KR 1875

nr 1, 20 V/1 VI, s. 171; PSB, t. 6, s. 136–137; Frà-

czyk 1961, s. 159; Siwkowska 1986, s. 419–420.
18 W tym czasie w Warszawie mieszka∏o dwóch braci

Dobronokich: Antoni i Józef. Pochodzili ze starej

szlacheckiej rodziny w´gierskiej, której posiad∏oÊci

na W´grzech by∏y usytuowane wzd∏u˝ granicy pol-

skiej. Wg ustnej informacji muzykologa Iwony

Börcsök z Budapesztu, w XVIII w. dziewi´ç woje-

wództw w´gierskich graniczy∏o z Polskà, lecz Do-

bronocy kojarzeni sà najcz´Êciej z województwem

Zempl¯n. Nazwisko Dobronoky(i) wyst´puje ju˝

w XVI w. W liÊcie do Zarzàdu Instytutu Fryderyka

Chopina w Warszawie (Pary˝, 3 V 1948) Karol

Smólski, potomek Antoniego Dobronokiego napi-

sa∏: „Dziadek ojcowski mej matki [...] na wiadomoÊç

o Konfederacji Barskiej [1768–1772] powierzy∏ swe

dobra starszemu bratu, równie ziemskiemu obywa-

telowi w jego sàsiedztwie, i poszed∏ walczyç prze-

ciwko najeêdêcy na Polsk´ [w t∏umieniu ruchu kon-

federackiego bra∏y udzia∏ wojska rosyjskie]”. Póêniej

„poÊlubi∏ córk´ dygnitarza na dworze Stanis∏awa Au-

gusta i osiad∏ w Polsce, sprzedawszy bratu swe do-

bra na W´grzech” (por. dokumentacja do nr inw. M/28

w zb. MFC). Na podstawie zachowanych dokumen-

tów i publikacji nie uda∏o si´ Iwonie Börcsök ustaliç

imion i dat ˝ycia rodziców braci Dobronokich oraz

ich przodków. Wg Smólskiego, Antoni by∏ g∏ównym

lekarzem rzàdowym za czasów wielkiego ksi´cia Kon-

stantego, a Józef – wysokim dygnitarzem w Komisji

Spraw Wewn´trznych, znanym ze swej kolekcji fajek

(poczàwszy od glinianych holenderskich z XVII w.,

a skoƒczywszy na nargilach tureckich i perskich),

i przyjacielem Fryderyka Chopina. ˚onie Józefa,

przyjació∏ce Joanny Grudziƒskiej (1799–1831),

ksi´˝nej ∏owickiej, Chopin mia∏ dawaç „lekcje sty-

lu w muzyce”. W dalszym ciàgu listu Smólskiego

czytamy: „Gdy Szopen wyje˝d˝a∏ z Polski w 1830 r.,

chcia∏ [...] zrobiç przyjemnoÊç J. Dobronokiemu,

ofiarujàc mu [...] owà fajk´ do jego zbioru. Metalo-
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we okucia tej fajki sà «en vieil argent»”. Dzi´ki

Smólskiemu fajka, którà Józef Dobronoki ofiarowa∏

w latach 80. XIX w. jego matce, przed jej wyjazdem

wraz z córkà i synem do Pary˝a, trafi∏a do zbiorów

MFC jako dar przed 10 IV 1948 (nr inw. M/28;

zob. Wróblewska-Straus 1999, poz. 60 i 61).

Oprócz fajki otrzyma∏a ona równie˝ – jak napisa∏

Smólski – trzy kompozycje Chopina wydane przed

1830, które zawiera∏y uwagi zanotowane „o∏ówkiem

przez Szopena ponad nutami i na marginesach tych

kompozycji”. Informacje podane przez Smólskiego

mo˝na uÊciÊliç i zweryfikowaç na podstawie donie-

sieƒ prasowych z XIX w. Z „Dziennika Warszawskie-

go” (1854 nr 140, 18/30 V, s. 1) i „Kroniki Wia-

domoÊci Krajowych i Zagranicznych” (1857 nr 26,

s. 1) dowiadujemy si´, ˝e Józef Dobronoki pracowa∏

przez 25 lat (czyli od 1832) na stanowisku komisa-

rza Wydzia∏u Âledczego i asesora kolegialnego w „za-

rzàdzie Ober-policmajstra m. Warszawy” i za „nie-

skazitelnà s∏u˝b´” zosta∏ odznaczony przez cara

„znakiem honorowym” w 1857. Z kolei w 1861

„Dziennik Poznaƒski” (nr 63, 15 III, s. 1) doniós∏,

˝e Józef Dobronoki, „komisarz policji Wydzia∏u In-

dagacyjnego w Zarzàdzie oberpolicmajstra miasta

Warszawy, asesor kolegium” zosta∏ zwolniony ze

s∏u˝by. Prawdopodobnie wtedy przeszed∏ na emery-

tur´ (Dzier˝anowski 1870, s. 64; dokumentacja do

nr inw. M/28 w zb. MFC). O dzia∏alnoÊci brata Jó-

zefa, Antoniego, lekarza weterynarii, dowiadujemy

si´ z og∏oszeƒ zamieszczanych przez niego w kilku

numerach „Kuriera Warszawskiego” w 1831, 1842

i 1843. Zwierz´ta domowe i konie przyjmowa∏ Do-

bronoki w przychodniach weterynaryjnych, które

mieÊci∏y si´ m.in. przy ul. Elektoralnej nr hip. 794A

(w domu pani Flintowej), Zakroczymskiej nr hip.

2852 (w domu Nalipiƒskiego) i Nalewki nr hip.

2239 (w domu W. Ciesielskiego). W „Kurierze War-

szawskim” z 1831 (nr 306, 12 XI, s. 1477), poza

typowym og∏oszeniem, Dobronoki poda∏ o sobie kil-

ka informacji biograficznych: „Podpisany b´dàc

ukwalifikowany przez rzàd w naukach weterynarii,

majàc praktyk´ przez lat kilka, po z∏o˝eniu egzami-

nu, patentem upowa˝niony do leczenia wszelkich

zwierzàt domowych” (zob. te˝ KW 1842 nr 224, 26

VIII, s. 1069 i 1843 nr 74, 17 III, s. 2–3). Nie

mo˝na nie wspomnieç o jeszcze jednym Dobrono-

kim, mieszkajàcym w tym czasie w Warszawie, któ-

rego Chopin zna∏ na pewno. By∏ nim Franciszek Do-

bronoki (ok. 1799–1844), raczej niespokrewniony

z Józefem i Antonim. Miejsce jego urodzenia nie jest

znane; rodzice mieszkali w P∏ocku (ojciec by∏ pro-

fesorem gimnazjum [liceum]), tam te˝ Franciszek

Dobronoki ukoƒczy∏ szko∏´ i otrzyma∏ Êwiadectwo

dojrza∏oÊci. Zapisujàc si´ 13 X 1818 (mia∏ wówczas

19 lat) na Wydzia∏ Nauk i Sztuk Pi´knych Królew-

skiego Warszawskiego Uniwersytetu z∏o˝y∏ atest

ubóstwa. Póêniej przeniós∏ si´ na Wydzia∏ Prawa

i Administracji. Po zdaniu egzaminów na poczàtku

lipca 1822 uzyska∏ stopieƒ magistra prawa (GKWiZ

1822 nr 124, 5 VIII, s. 1418), a za prac´ pt. Que fu-
erint auctoritas olim Juris Romani in Polonia, demonstratur
exhistoria et fontibus juris vernaculi otrzyma∏ trzecià na-

grod´ (pochwa∏´ publicznà) w konkursie og∏oszo-

nym przez Wydzia∏ Prawa i Administracji Uniwersy-

tetu (KW 1822 nr 182, 1 VIII, s. 1 nlb). Dobronoki

mieszka∏ wraz z rodzicami w pa∏acu Kazimierzow-

skim, przypuszczalnie w budynku tzw. porektorskim,

gdzie mieszka∏a tak˝e rodzina Chopinów. Po stu-

diach, do 1832, by∏ inkwirentem Sàdu Policji Popraw-

czej w Radomiu, w latach 1832–1839 – asesorem

Trybuna∏u Cywilnego województwa sandomierskie-

go, od 1840 do 1842 s´dzià prezydujàcym Sàdu Po-

licji Poprawczej w Siedlcach, a w 1843–1844 s´dzià

Sàdu Kryminalnego guberni kieleckiej i sandomier-

skiej (Gerber 1977, s. 42). Skoro rodzina Dobro-

nokich mieszka∏a w pa∏acu Kazimierzowskim, ojciec

Franciszka musia∏ byç zapewne zatrudniony w Li-

ceum Warszawskim (nie uda∏o si´ ustaliç w jakim

charakterze) i znany jego uczniom, niewàtpliwie rów-

nie˝ Eustachemu Marylskiemu, który móg∏ go znaç

jeszcze z okresu nauki w P∏ocku. Forma, w jakiej

Chopin przekazywa∏ Marylskiemu uk∏ony od „pana

Dobronokiego”, wskazywa∏aby, ˝e Chopin ˝ywi∏ dlaƒ

respekt. O którego Dobronokiego wi´c chodzi? Na

to pytanie trudno odpowiedzieç wià˝àco, choç z cy-

towanego fragmentu listu Karola Smólskiego mo˝-

na by wysnuç wniosek, ˝e Chopinowi chodzi∏o o Jó-

zefa Dobronokiego, ale równie dobrze mog∏o to

dotyczyç ojca Franciszka, niestety – nieznanego

z imienia.

6
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W i e r s z  d e d y k o w a n y  J u l i a n o w i  F o n t a n i e  ( ? ) 1
[Warszawa, 1823–1826 (?)2]

Rzadkà jest przyjaêƒ prawdziwa,

Skàpo swych darów udziela;

Co za szcz´Êcia ten u˝ywa,

Kto móg∏ znaleêç przyjaciela.

Tak jak pi∏ka wyskakuje,

Tak i przyjaêƒ wylatuje.

Chopin. 

èród∏o: Hoesick 1899/41, s. 492, pierwsze wydanie na podstawie autografu,

który, wraz z listami Fryderyka Chopina do Juliana Fontany, znajdowa∏ si´

w tym czasie zapewne u Joanny z Petzoldów Lilpopowej (1831–1908)

w Warszawie. Póêniejsze losy autografu nie sà znane.

7
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1 Julian Fontana (1809 lub 1810 Warszawa – 23/24 XII

1869 Pary˝) – pianista, kompozytor, pedagog, publi-

cysta, t∏umacz, kopista utworów Chopina i redaktor

Oeuvres posthumes Chopina [op. 66–74]. Ukoƒczy∏ Li-

ceum Warszawskie, odby∏ równie˝ studia muzyczne

w Konserwatorium pod kierunkiem Józefa Elsnera, zy-

skujàc opini´ utalentowanego pianisty. Z tych lat da-

tuje si´ poczàtek jego przyjaêni z Chopinem. 19 IX

1828 zosta∏ studentem na Wydziale Prawa i Admini-

stracji na Uniwersytecie Warszawskim, jednak studiów

tych nie ukoƒczy∏ z powodu wybuchu powstania listo-

padowego. Wzià∏ w nim udzia∏, walczàc na Litwie pod

dowództwem gen. Henryka Dembiƒskiego, i zdoby∏

rang´ porucznika artylerii. Po upadku powstania uda∏

si´ na emigracj´: przebywa∏ poczàtkowo w Hamburgu,

a nast´pnie przyby∏ w koƒcu 1831 (po 27 XI) lub na

poczàtku 1832 do Pary˝a, gdzie odnowi∏ kontakty

z Chopinem, stajàc si´ jego zaufanym pomocnikiem

w ró˝norodnych sprawach ˝yciowych i wydawniczych.

Na adresata wierszyka wskazuje kolekcja, z której po-

chodzi∏ autograf, choç nie mo˝na wykluczyç, ˝e by∏

nim inny przyjaciel Chopina, np. Jan Bia∏ob∏ocki, czy

te˝ Jan Matuszyƒski.
2 Ze wzgl´du na zbyt ma∏o danych, niestety, nie uda∏o

si´ ustaliç dok∏adnej daty powstania wiersza. Podane

lata 1823–1826 to lata nauki Chopina i Fontany

w Liceum Warszawskim, a tak˝e przypuszczalny

okres, w którym ów wiersz móg∏ powstaç.
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D o  r o d z i c ó w  w W a r s z a w i e
[Szafarnia1], 10 sierpnia 1824

W t o r e k  1 0  S i e r p n i a  1 8 2 4

Najukochaƒsi Rodzice. —  

Jestem zdrów z ∏aski Pana Boga i najprzyjemniej zawsze czas mi schodzi. Nie

czytam, nie pisz´, ale gram, rysuj´, biegam, u˝ywam Êwie˝ego powietrza, ju˝ to

jadàc w pojeêdzie na spacer, ju˝ te˝ na siwym participe du verbe connaître2, tak

jak w∏aÊnie wczoraj pola obje˝d˝ajàc. Jem z nadzwyczajnym apetytem, a nic mi

nie potrzeba do zupe∏nego zadowolnienia chudego brzucha, który ju˝ tyç za-

czyna, jak tylko na pozwolenia i wolnoÊci jedzenia chleba wiejskiego. Gerardot3

wprawdzie nie pozwoli∏ mi jeÊç chleba ˝ytniego, lecz to si´ Êciàga∏o tylko do chle-

ba warszawskiego, nie zaÊ do wiejskiego. Nie pozwoli∏ mi go jeÊç, bo kwaÊny,

a Szafarski bez najmniejszego kwasu. Ten czarny, a ten bia∏y. Tamten z grubej

màki, a ten z pi´knej, na koniec ten by lepiej Gerardemu smakowa∏ ni˝ tamten

i ˝eby go móg∏ skosztowaç, pewnie by mi go jeÊç pozwoli∏, bo zwyczajem Dok-

torskim jest pozwalaç pacjentom to, co sami lubià. — Lecz nie doÊç na tym; War-

szawa miasto, a Szafarnia wieÊ. Tam dla wszystkich bu∏ki, a tu prawie tylko dla

mnie jednego. Jak˝e wi´c mo˝na, ˝eby mi Mama pozwolenia nie da∏a? Czyli˝ nie

dosyç jasno wys∏owi∏em, ˝e mog´ jeÊç chleb wiejski? ˚eby tylko Gerardot by∏

w Warszawie, zaraz bym prosi∏ Pani Dziewanowski4 o bochenek chleba i przez

poczt´ w pude∏eczku przes∏a∏, a za pierwszym ugryzeniem kromeczki Gerardot

da∏by pozwolenie. W nadziei wi´c, i˝ uzyskam to, o co tak bardzo prosz´ (za po-

zwoleniem Panny Ludwiki i Panny Józefy5, które mi ju˝ raz pozwoli∏y, w nadziei

majàcego przyjÊç pozwolenia6) koƒcz´ w tej materii mojà dyssertacjà. — W So-

bot´ by∏o wiele goÊci w Szafarni, Pan Podowski7, Pan Sumiƒski8, Paƒstwo Piw-

niccy9, Pan Szambelan Piwnicki10, Pani Borzewska11, Brat pani Dziewanowskiej12,

Pan Wybraniecki13 z Bia∏ob∏ockim14. — W niedziel´ byliÊmy w Gulbinach15

u paƒstwa Piwnickich, dziÊ jesteÊmy w Soko∏owie16 u Wybranieckiego. — Bior´

pigu∏ki regularnie, a tyzanny17 co dzieƒ po pó∏ karafinki wypijam, nie przerywa-

jàc. Przy stole nic nie pijam, tylko troch´ s∏odkiego wina, frukta jem, ale jak naj-

dojrzalsze i zaaprobowane przez pann´ Ludwik´18. — Oczekujemy Papy z naj-

wi´kszà niecierpliwoÊcià, a ja Papy prosz´, ˝eby Papa by∏ ∏askaw i kupi∏

1
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u Brzeziny19 Air Moore variete pour le piano fortÛ à quatres mains par Ries20 i przy-

wióz∏, poniewa˝ chc´ je graç z Panià Dziewanowskà21, prócz tego, ˝eby Papa

móg∏ przywieÊç albo recept´22, albo s∏ojek23 pigu∏ek, bo te tylko, które mam,

pod∏ug dzisiejszej rachuby na 27 dni wystarczà. Z Resztà nie mam nic do pisa-

nia, jak tylko, ˝eby mi Ludwika24 donios∏a o zdrowiu Mamy i Papy, o którym

nie wàtpi´, ˝e ju˝ zupe∏nie zdrów na swój krzy˝. — Ludk´, Izabelk´, Emilk´25,

Zuzi´26, Panià Dekert27, Pann´ Leszczyƒskà28 Êciskam serdecznie. Konikowi Pol-

nemu29 i Chomontowskiemu30 uk∏ony zasy∏am.

Ca∏uj´ ràczki i nó˝ki

Najukochaƒszych Rodziców 

najprzywiàzaƒszy syn

FF Chopin

Panu ˚ywnemu31, panu Siebertowi32, Panu woycickiemu33 moje uszanowanie.

NB Pan Szambelan Piwnicki34 k∏ania si´ Papie i cieszy si´, ˝e pap´ zobaczy. —

Pani Dziewanowska35, Panny Dziewanowskie36, Pan Juliusz37 i DomuÊ38 uk∏ony

mamie, Papie i dzieciom zasy∏ajà. — 

èród∏o: autograf w zbiorach MFC, nr inw. M/4, faksymile nr 54; fotokopia:

MFC, nr inw. F. 153. Pochodzi z kolekcji rodziny Fryderyka Chopina. Por.

not´ êród∏owà do listu 1. Wg artyku∏u Uratowane listy („Zdrój” 1945 nr 3,

s. 8) autograf zosta∏ wydobyty z gruzów Banku Handlowego przed 1 X 1945.

Cztery strony, w tym trzy pierwsze zapisane, w tekÊcie skreÊlenia i po-

prawki. Papier czerpany po˝ó∏k∏y z brunatnymi plamami, format: 202 x

191–193 mm.

Pierwsze wydanie: Binental 1933/1, s. 161–162 w t∏umaczeniu na j´zyk

francuski przez Stefana Danysza i Binental 1933/2, s. 3–4 w j´zyku orygi-

na∏u, na podstawie autografu z kolekcji Ludwiki Ciechomskiej z Warszawy.

Pierwsza reprodukcja autografu: Kobylaƒska 1955, s. 80 (s. 1–3),

ze zbiorów MFC.

Pierwsza prezentacja autografu na wystawie: Wichrowska, Mi-

ketta 1956, poz. 2, ze zbiorów MFC.

8
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1 Kierujàc si´ s∏owami listu Chopina „dziÊ jesteÊmy w So-

ko∏owie”, Binental poda∏ w obu wydaniach listu

(1933/1 i 1933/2), ˝e tam w∏aÊnie by∏ on pisany. Za

Binentalem b∏àd ten powtórzyli inni redaktorzy, m.in.

Opieƒski (1933 i 1937), Cortese (1946), Jachimec-

ki (1949). Dopiero Sydow (1955, t. 1, s. 468) usta-

li∏, ˝e list zosta∏ napisany w Szafarni, a zwrot „W nie-

dziel´ byliÊmy w Gulbinach u paƒstwa Piwnickich, dziÊ

jesteÊmy w Soko∏owie u Wybranieckiego” – to nic in-

nego jak zwrot praesens futuri – w miejsce „b´dziemy”.

Szafarnia – w 1825 wieÊ i siedziba gminy w powie-

cie lipnowskim na ziemi dobrzyƒskiej. W sk∏ad gmi-
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ny wchodzi∏y tak˝e wsie P∏onko (8 dymów), Boche-

niec (16 dymów) i Kicka (3 dymy). We wsi Szafarnia

(trasa podró˝y konnej i wozowej z Warszawy do Sza-

farni wiod∏a przez Gombin vel Gàbin, P∏ock, Dobrzyƒ

nad Wis∏à, Lipno, Zbójno, Dobrzyƒ nad Drw´cà, ∏àcz-

nie ok. 28 mil; por. Kalendarzyk 1824, s. 341–342;

podró˝ prywatnym Êrodkiem transportu mog∏a odby-

waç si´ krótszà trasà, przez Sierpc i Rypin) znajdo-

wa∏o si´ w tym czasie osiem dymów (Gawarecki 1825,

tabl. po s. 152). W 1827 zarejestrowano tam 73

mieszkaƒców. Od 1792 Szafarnia nale˝a∏a do Jana

Kantego Dziewanowskiego (1755 P∏onne – 8 II 1813

Szafarnia) herbu Jastrz´biec, kasztelanica che∏miƒ-

skiego, w∏aÊciciela domu przy ul. Senatorskiej nr hip.

471C w Warszawie, który z czasem odziedziczy∏a cór-

ka Józefa. Zdaniem Mys∏akowskiego i Sikorskiego

(2005, s. 69–70) jest wielce prawdopodobne, ˝e gu-

wernerem trzech jego synów (Jana Nepomucena [1782

P∏onne – 5 XII 1808 Madryt] – ojca chrzestnego Lu-

dwiki Chopin, Ignacego Aleksandra J u l i u s z a

[por. przypis 37] i Stefana [?]), by∏ pomi´dzy 1791

a 1800 Miko∏aj Chopin (por. tak˝e Koz∏owski 1927,

s. 2). Po Êmierci kasztelanica Dziewanowskiego Sza-

farni´ odziedziczy∏ wspomniany syn Juliusz (Ga∏kow-

ski 1997, s. 64–65; Mys∏akowski, Sikorski 2005, tabl.

VII). Dwór w obecnym kszta∏cie zosta∏ zbudowany

w Szafarni (byç mo˝e „z cz´Êciowym wykorzystaniem

murów poprzednich”, pami´tajàcych czasy pobytu tam

Chopina) w trzeciej çwierci XIX w. Otacza go niewiel-

ki park krajobrazowy z I po∏. XIX w. ze sztucznymi

kana∏ami i urozmaiconym drzewostanem (por. Chrza-

nowski, Kornecki 1973, s. 45). MieÊci si´ w nim

OÊrodek Chopinowski organizujàcy koncerty chopi-

nowskie, konkurs pianistyczny dla dzieci i m∏odzie˝y,

turnieje wiedzy o Chopinie, konkursy recytatorskie,

plastyczne i literackie o tematyce chopinowskiej, wy-

stawy czasowe; ma on tak˝e sta∏à ekspozycj´ poÊwi´-

conà Chopinowi i dzia∏alnoÊci w∏asnej. 
2 W autografie connoitre. W∏aÊciwa pisownia: connaître

(franc.) – znaç, poznaç. „Participe du verbe connaître”
znaczy: imies∏ów czasu przesz∏ego od czasownika con-
naître. Chopin pos∏u˝y∏ si´ dla ˝artu swoistà grà, po-

legajàcà na wykorzystaniu podobieƒstwa polskiego

s∏owa koniu do fracuskiego connu (ta forma to w∏aÊnie

imies∏ów od connaître).
3 Baron Fran˜ois Girardot [Gerardot] (29 IX 1773 Se-

mur-en-Auxois w Burgundii, obecnie departament

Côte-d’Or – 13 I 1831 Warszawa) – syn Francuzów:

prokuratora sàdowego Fran˜ois Girardota i Jeanne

Félicie Terre, doktor medycyny, chirurg polskiego pu∏-

ku szwole˝erów gwardii Napoleona I, przyjaciel i le-

karz domowy rodziny genera∏a Wincentego hr. Kra-

siƒskiego. W 1791 by∏ chirurgiem trzeciej klasy

w szpitalu wojskowym w Dijon, od stycznia 1798 da-

tujà si´ jego pierwsze kontakty z Polskà. 13 VIII

1803 rozpoczà∏ studia medyczne w szpitalu paryskim

l’Hôtel-Dieu; w 1806 uzyska∏ doktorat medycyny,

a 12 III 1808 – nominacj´ na oficera s∏u˝by zdrowia

pierwszej klasy. Pracowa∏ g∏ównie jako lekarz i chi-

rurg lazaretów wojskowych pu∏ku szwole˝erów gwar-

dii francuskiej. Rok póêniej zosta∏ wcielony do Le-

gionów Polskich. 7 III 1814 bra∏ udzia∏ w bitwie pod

Craonne, która zakoƒczy∏a jego karier´ wojskowà.

W wyniku odniesionej wówczas rany w prawe kolano

amputowano mu nog´. Z ràk Napoleona otrzyma∏ ty-

tu∏ barona oraz krzy˝ oficerski Legii Honorowej

i krzy˝ Virtuti Militari. 2 III 1816 otrzyma∏ pozwo-

lenie od Rady Zdrowia Królestwa Polskiego na prak-

tyk´ lekarskà w Polsce. Zamieszka∏ u genera∏a Win-

centego hr. Krasiƒskiego, w jego pa∏acu przy ul.

Krakowskie PrzedmieÊcie nr hip. 410 w Warszawie.

Sielu˝ycki (1999, s. 108) wymienia Girardota w spi-

sie „lekarzy domowych Fryderyka (ok. 1815 [powin-

no byç: 1816]–1826)”; byç mo˝e leczy∏ on tak˝e ca-

∏à rodzin´ Chopinów i ich pensjonariuszy. Jego

pacjentkà by∏a tak˝e Klementyna z Taƒskich Hoff-

manowa. „Przewodniki Warszawskie” z lat 1826,

1827 i 1829 w rozdziale II zatytu∏owanym Lista dok-
torów, chirurgów, dentystów i aptekarzy cywilnych i wojsko-
wych zamieszka∏ych lub konsystujàcych w Warszawie... wy-

mieniajà równie˝ doktora Girardota. On sam, jak

podaje Szarejko (t. 2, s. 79), reklamowa∏ si´ w „Ku-

rierach Warszawskich” w latach 1822, 1827 i 1829.

Od 1827 cz´sto przebywa∏ w rezydencji hr. Krasiƒ-

skiego w Opinogórze. Zmar∏ na gruêlic´ w Warsza-

wie w pa∏acu Krasiƒskich (adres jw.; metryka zgonu

w: Liber Mortuorum Ecclesiae Parochialis Sanctae Crusis
1831 w zb. archiwum Bazyliki Mniejszej Êw. Krzy˝a

w Warszawie). ˚ona Girardota, wg metryki zgonu

Henrietta de Seven (u Witczaka 1997 – Sevin), dwie

córki i syn Auguste-Théodore (ur. 8 VI 1815) miesz-

kali w Pary˝u. Hrabia Krasiƒski wystawi∏ swemu przy-

jacielowi Girardotowi na cmentarzu w Opinogórze

nagrobek w kszta∏cie piramidy autorstwa rzeêbiarza
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Józefa Czerwiƒskiego (na nagrobku podana jest b∏´d-

na data Êmierci 13 IV 1831). Odci´ta noga figuruje

tam jako jeden z elementów herbu baronowskiego.

Serce Girardota spoczywa w krypcie miejscowego ko-

Êcio∏a pw. Wniebowzi´cia NajÊwi´tszej Marii Panny;

patronem parafii jest Êw. Wojciech. Por. Siwkowska

1986, s. 92; Brandys 1992, t. 1, s. 15, 385–386; Sza-

rejko, t. 2, s. 79; Witczak 1997, s. 5–28 oraz wiado-

moÊci uzyskane od Janusza Królika, dyrektora Mu-

zeum Romantyzmu w Opinogórze.
4 Honorata Dziewanowska (ok. 1803 – 25 I 1868),

druga ˝ona Juliusza Dziewanowskiego z Szafarni, cór-

ka Salomei z Na∏´czów i Ludwika Borzewskiego

z Ugoszczy (zm. 1807), siostra Antoniego Grzego-

rza Feliksa (1796 – 11 VII 1860), Kaliksta (1805

[1802?] Ugoszcz – 1 VIII 1836 Hiszpania) i Brygi-

dy Alojzowej Piwnickiej (zm. 1855) z Gulbin pod

Rypinem. Nale˝y przypuszczaç, ˝e w paêdzierniku

1849 – a wi´c w okresie, kiedy stan Chopina by∏ ju˝

bardzo powa˝ny – Dziewanowska odwiedzi∏a Justy-

n´ Chopinowà w Warszawie. Zatrzyma∏a si´ wówczas

w Hotelu Krakowskim przy ul. Bielaƒskiej nr hip.

601. Por. Ga∏kowski 1997, s. 25–26 i 237; Siwkow-

ska 1988, s. 128; Kunikowski 2002, s. 166–167.
5 Panny Ludwika Wiktoria Ewa (19 XII 1775 P∏onne

– 24 XII 1880 Grodkowo, pow. p∏ocki) i Józefa

(1804 P∏onne – po 1824) Dziewanowskie to córki

Jana Kantego Dziewanowskiego i Cecylii Trembeckiej

(zm. 16 XII 1823), siostry Jana Nepomucena, Juliu-

sza i Stefana wzmiankowanych w przypisie 1. Ludwi-

ka nale˝a∏a do osób muzykalnych, gra∏a na fortepia-

nie; w 1824 by∏a „cenzorem” redagowanych przez

Chopina szeÊciu znanych numerów „Kuryera Szafar-

skiego”, wysy∏anych do rodziny w Warszawie (por. li-

sty: 9 i 10, 12–15). Por. Siwkowska 1996, s. 192;

Mys∏akowski, Sikorski 2005, s. 132 i tabl. VII.
6 Kolejne s∏owo „pocztà” skreÊlone.
7 Mowa o Gabrielu Podoskim (1770 – 20 VIII 1841

Rusinowo) herbu Junosza, synu Micha∏a Hieronima

(zm. ok. 1802), starosty bobrownickiego, kasztela-

na rypiƒskiego i dobrzyƒskiego oraz jego drugiej ˝o-

ny Józefy Kanigowskiej (pierwszà ˝onà by∏a Zuzan-

na von Heinrich). Gabriel Podoski mia∏ brata

Franciszka (ur. 4 III 1764) oraz siostry: Joann´ Fran-

ciszk´ (ur. 25 XI 1765) i El˝biet´ Kazimier´ (ur. 23

XI 1773). W 1792 by∏ delegatem do w∏adz central-

nych konfederacji targowickiej (Ga∏kowski 1997,

s. 150), w czasach Ksi´stwa Warszawskiego – cz∏on-

kiem izby administracyjnej departamentu p∏ockiego,

a w Królestwie Polskim – pos∏em z powiatu lipnow-

skiego. Za udzielenie pomocy w 1833 Arturowi Za-

wiszy zosta∏ skazany na rok twierdzy w ZamoÊciu,

w 1834 u∏askawiony, wylegitymowany ze szlachectwa

w 1838. Ok. 1802 odziedziczy∏ po ojcu dobra Sta-

rorypin z∏o˝one z 13 folwarków, m.in. Starorypina,

Rusinowa, Piasków i Podola. Jego ˝onà by∏a Józefa

Karnkowska (córka Stefana i Eleonory z Je˝ewskich),

z którà mia∏ syna Augusta (zm. 15 V 1864 Cannes

we Francji), o˝enionego z Emilà Zboiƒskà. Por. Gawa-

recki 1825, tabl. po s. 152; Ga∏kowski 1997, s. 149–151

i 269; S´czys 2007, s. 536.
8 Antoni Ignacy Sumiƒski herbu Leszczyc (13 VI 1783

– 19 V 1854), syn Piotra (zm. 1801), m.in. podcza-

szego rypiƒskiego (1764), dobrzyƒskiego (1767),

kasztelana kowalskiego (1779) i brzeskiego (1783),

wojewody inowroc∏awskiego (1790–1801), i Fran-

ciszki z Ho∏yƒskich herbu Klamry (wg Kosiƒskiego,

t. 1, s. 588 ˝onà Piotra by∏a Franciszka z Paprockich),

ziemianin u˝ywajàcy tytu∏u hrabiowskiego (otrzyma∏

go w 1843 z ràk króla pruskiego), w∏aÊciciel dóbr

Zbójno z przyleg∏oÊciami (1801–1854), gdzie w 1834

zbudowa∏ drewniany pa∏ac zaprojektowany przez Hen-

ryka Marconiego (zastàpiony w 1850–1860 murowa-

nym), Wielgie (1808–1854), a w 1835–1842 tak˝e

majàtku Wojnowo (Ga∏kowski 1997, s. 279). Wg Ga-

wareckiego (1825, tabl. po s. 152) Wielgie nale˝a∏y

ok. 1825 do Teodora Mioduskiego; wg Kunikowskie-

go (2002, s. 195–196) w 1820 Anna Mioduska od-

da∏a Teodorowi Wielgie w dzier˝aw´, a dopiero w 1826

zosta∏ on w∏aÊcicielem ca∏ego majàtku. Od 1806 by∏

konsyliarzem Najwy˝szej Izby Wojennej i Administra-

cyjnej Departamentu P∏ockiego. W 1816–1830

i 1831–1833 pe∏ni∏ obowiàzki dyrektora generalne-

go policji i poczt w Komisji Rzàdowej Spraw We-

wn´trznych i Policji, by∏ cz∏onkiem Ogólnego Zgro-

madzenia Rady Stanu w Radzie Stanu Królestwa

(1833–1841), dyrektorem generalnym Komisji Miast

w Komisji Rzàdowej Spraw Wewn´trznych i Policji,

a tak˝e (1829–1830) przewodniczy∏ Radzie Ogól-

nej Dozorczej Szpitali. W 1817–1827 mieszka∏

w Warszawie w gmachu rzàdowym Dyrekcji General-

nej Poczt przy ul. Krakowskie PrzedmieÊcie nr hip.

421. By∏ dwukrotnie ˝onaty. Jego pierwszà ˝onà by∏a

Tekla Karnkowska (córka Stefana Karnkowskiego her-

8
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bu Junosza i Marianny Je˝ewskiej). Z drugà ˝onà Zo-

fià (2º voto Janowà Trzciƒskà), córkà Stanis∏awa Piw-

nickiego (zm. 1840) ze Starorypina – marsza∏ka sej-

mu 1825 – mia∏ syna Artura Józefa (19 XI 1834

Zbójno – 19 XI 1886) o˝enionego z Julià Piwnic-

kà, córkà w∏aÊciciela Kiko∏a, oraz córk´ Józef´, za-

m´˝nà Wilczewskà, w∏aÊcicielk´ majàtku Zarzecze-

wo. Sumiƒskiego pochowano w kaplicy na cmentarzu

w Oborach. Por. Gawarecki jw.; PW 1826, 1827 i 1829;

Kalendarzyk 1829, s. 106 i 1834, s. 56; Kosiƒski, 

t. 4, s. 351–355; Czajka 1995, s. 725; Ga∏kowski

jw., s. 199; Gomulicki 2005, s. 182; Suma 2005, 

s. 270–271.
9 Brygida i Alojzy Piwniccy. Alojzy Piwnicki herbu Lu-

bicz (zm. ok. 1834), syn Ignacego (1738 – ok.

1802), m.in. pos∏a z województwa malborskiego na

sejm elekcyjny 1764 i 1768, starosty tczewskiego i od

1777 szambelana królewskiego, cz∏onka Rady Woj-

skowej 1770–1772, organizatora konfederacji bar-

skiej w Prusach Królewskich (rodzonego brata Do-

minika; por. przypis 10), oraz Teresy Dziewanowskiej

(ok. 1753 – 15 IX 1816), córki kasztelana elblàskie-

go, póêniej che∏miƒskiego, Juliusza vel Juliana Dzie-

wanowskiego (zm. 14 V 1772) i Ludwiki z Paw∏ow-

skich. Po Êmierci ojca zosta∏ w∏aÊcicielem dóbr

Gulbiny (1802–1834), gdzie zbudowa∏ dwór i za∏o-

˝y∏ park. By∏ rotmistrzem u∏anów wojsk Ksi´stwa

Warszawskiego, pe∏ni∏ funkcj´ radcy powiatowego po-

wiatu lipnowskiego. O˝eni∏ si´ z Brygidà Borzewskà

(zm. 1855), córkà Ludwika Borzewskiego i Salomei

z Na∏´czów, siostrà Honoraty Dziewanowskiej. Mia∏

dwie siostry: Alojz´ Ludwik´ (ur. 6 V 1781) i Kon-

stancj´ (ur. 23 VI 1783), które by∏y od 28 XII 1805

kanoniczkami warszawskimi, oraz jedynego syna Igna-

cego Ludwika Jana Nepomucena (13 I 1821 – 1879),

o˝enionego z Wandà Piwnickà (zm. ok. 1888), cór-

kà Adolfa Stanis∏awa Piwnickiego ze Starorypina.

W latach 1824–1825 Piwniccy przyjmowali w Gul-

binach Fryderyka Chopina. Por. Gawarecki 1825, tabl.

po s. 152; Kosiƒski, t. 4, s. 355; Magier 1963, s. 436;

Krajewski 1992, s. 268; Ga∏kowski 1997, s. 128–129,

133, 263–264.
10 Byç mo˝e chodzi o Ignacego Józefa Piwnickiego (12

XII 1785 – 1 IX 1867 Malbork), herbu Lubicz

(przedstawiciela starej rodziny osiad∏ej w Che∏m-

skiem; wg niektórych genealogów rodzina ta nosi∏a

wczeÊniej nazwisko von Leibitz z Piwnic; nazwisko

Piwniccy przyj´∏a w XVI w. od wsi Piwnice), syna

Dominika, szambelana królewskiego nominowanego

przez Stanis∏awa Augusta w 1778 (por. Magier

1963, s. 437), i jego drugiej ˝ony Heleny z Konar-

skich herbu Ko∏o z∏amane v. Ossorya 1º voto Bystram

(córki Ignacego – od 1741 w∏aÊciciela majàtku Ciecho-

lewy – i Stanis∏awskiej) oraz stryjecznego brata Alojze-

go Piwnickiego (por. przypis 9). Ignacy Józef by∏ szam-

belanem pruskim, dziedzicem dóbr Ma∏˝ewo w powiecie

starogardzkim. W 1844 (1846?) otrzyma∏ tytu∏ hra-

biego pruskiego. Zmar∏ bezpotomnie. Mia∏ siostr´

Józef´ i dwóch braci: Jana Melchiora (ur. 28 XII

1785), pisarza grodzkiego che∏miƒskiego, pu∏kow-

nika, w 1818–1835 w∏aÊciciela dóbr P∏onne naby-

tych od Dominika Dziewanowskiego, i Stanis∏awa

(zm. 6 VIII 1840 [1841?]), w 1817 wiceprezesa

Komisji Województwa Mazowieckiego (GKWiZ

1817 dod. do nru 68, 26 VIII, s. 1512), a póêniej

prezesa Komisji Województwa Sandomierskiego

(1821–1826) i Kaliskiego (1826–1827), w 1825

marsza∏ka Sejmu Królestwa Polskiego. Por. PW

1827, s. 9; Niesiecki 1841, s. 318; Kosiƒski, t. 4,

s. 354–356; Uruski, t. 7, s. 157 i t. 14, s. 53–54;

Czajka i in. 1995, s. 572; Ga∏kowski 1997, s. 131–132,

263; kartoteka Szymona Konarskiego znajdujàca si´

w Gabinecie Genealogiczno-Heraldycznym w Zamku

Królewskim w Warszawie.

Obecnie trudno wyjaÊniç, w jakich okolicznoÊciach

i kiedy szambelan Piwnicki (jeÊli to on) pozna∏ Mi-

ko∏aja Chopina. Wg Mys∏akowskiego i Sikorskiego

(2005, s. 70) ów „Pan Szambelan Piwnicki” to

ewentualnie Jan Melchior Piwnicki.
11 Mowa o Salomei Borzewskiej (zm. 1833), córce An-

toniego Norberta Na∏´cza herbu Na∏´cz (zm. 1823)

i Heleny z Zieliƒskich (Helena by∏a córkà Andrzeja

Zieliƒskiego, ok. 1710–1777, i Bogumi∏y z Mdzew-

skich, zm. 1819), ˝onie Ludwika Borzewskiego (zm.

1807) herbu Lubicz, asesora sejmiku w 1779 i 1784,

od 1796 (Kunikowski 2002, s. 165–166) w∏aÊcicie-

la dóbr Ugoszcz (parafia Ru˝e, 11 km od Rypina)

i Chojna z przyleg∏oÊciami w obwodzie lipnowskim.

Po Êmierci m´˝a Borzewska dokupi∏a w 1815 Gi˝y-

nek; po swoim ojcu odziedziczy∏a Hornówko. Kra-

jewski (1992, s. 47) i Ga∏kowski (1997, s. 25) po-

dali b∏´dnà dat´ Êmierci Salomei Borzewskiej (1823).

Na epitafium umieszczonym w koÊciele parafialnym

oo. Karmelitów pw. Nawiedzenia NajÊwi´tszej Marii

8
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Panny w Oborach k. Rypina, gdzie Salomea zosta∏a

pochowana (podobnie jak jej ojciec i mà˝), wyryto,

do dziÊ czytelny, napis: Salomea z Na∏´czów Borzewska
ma∏˝onka Ludwika umar∏a r. 1833. Por. przypis 4.

12 Przypuszczalnie chodzi o starszego brata Honoraty

Dziewanowskiej – Antoniego Borzewskiego (por.

przypis 4), który po ojcu Ludwiku odziedziczy∏

Ugoszcz w obwodzie lipnowskim (wraz z Okoninem

i Rudà), gdzie gospodarowa∏ (podzia∏u majàtku po-

mi´dzy braçmi Antonim i Kalikstem Borzewskimi

dokonano dopiero w 1828; do tego czasu jako w∏a-

Êciciel majàtku figurowa∏ Antoni), a 19 VII 1834

naby∏ (a nie otrzyma∏ w darowiênie – jak napisa∏ Ga∏-

kowski 1997, s. 26) od Antoniego de Woytsowicza

(de Woytsé) Wybranieckiego majàtek Soko∏owo.

Uczy∏ si´ w Konwikcie Warszawskim xx. Pijarów na

˚oliborzu; 28 VII 1814 z∏o˝y∏ egzamin dojrza∏oÊci

(GKWiZ 1814 dod. do nru 63, 6 VIII, s. 1129).

Choç uczestniczy∏ w powstaniu listopadowym, po-

piera∏ po jego upadku polityk´ w∏adz rosyjskich, za

co otrzyma∏ tytu∏ „Kamerjunkiera Dworu Jego Ce-

sarsko-Królewskiej MoÊci”. Pisywa∏ wiersze; w 1818

wyda∏ w Warszawie m.in. P∏onne. Idylla. By∏ autorem

Dziennika podró˝y po Niemczech, Francji, Holandii i Szwaj-
carii odbytej w latach 1818, 1819, 1820. O˝eni∏ si´ z Ju-

lià z Piwnickich (1807–1893), z którà mia∏ syna

Zdzis∏awa (1833–1884) i córk´ Jadwig´ Mari´ Kon-

stancj´, po m´˝u Wawrzyƒcowà Engelström. Zosta∏

pochowany na cmentarzu w Oborach. Ze wzgl´du na

nieobecnoÊç w Ugoszczy m∏odszego brata pani Dzie-

wanowskiej – Kaliksta (w tym czasie uczy∏ si´ przy-

puszczalnie w Dreênie), istnieje ma∏e prawdopodo-

bieƒstwo, ˝e to on w∏aÊnie w sobot´ 7 VIII 1824

odwiedzi∏ paƒstwa Dziewanowskich w Szafarni. Por.

Gawarecki 1825, tabl. po s. 152; PereÊwiet-So∏tan

1926/3, s. 17–18 (inf. na temat póêniejszych losów

Kaliksta); Ga∏kowski 1997, s. 26–27, 237; Kowal-

ski 2002, s. 370; Kunikowski 2002, s. 166.
13 Antoni de Woytsowicz (de Woytsé) Wybraniecki

(3 I 1781 – 1834), stanu szlacheckiego, mà˝ Kata-

rzyny Moniki ze Zbijewskich 1º voto Bia∏ob∏ockiej

(zm. 25 III 1824), ojczym Jana i Konstancji Bia∏o-

b∏ockich, urodzi∏ si´ we wsi Kamienna w obwodzie

Sanockim, w Galicji, jako syn Jana i Anny ze Sto∏o-

wiczów. 1 I 1807 rozpoczà∏ s∏u˝b´ wojskowà. 1 IV

1813 otrzyma∏ stopieƒ kapitana, a 13 II 1815 zo-

sta∏ przydzielony do pierwszego pu∏ku strzelców

konnych. Bra∏ udzia∏ w bitwach pod Pu∏tuskiem, Ra-

szynem i Sandomierzem (1809), Ostrownem, Ma-

karami i Witebskiem (1812), pod Litzen oraz w ob-

l´˝eniu Drezna, gdzie w 1813 wzi´to go do niewoli;

27 II 1816 zosta∏ zdymisjonowany. W latach

1824–1825 Wybraniecki goÊci∏ w majàtku Soko∏o-

wo m∏odego Chopina. Utrzymywa∏ kontakty z Cho-

pinem i z jego rodzinà, w czasie pobytów w Warsza-

wie, zwiàzanych m.in. z budujàcym si´ koÊcio∏em

w Dobrzyniu nad Drw´cà, którego by∏ fundatorem

(por. list 26). Rodzin´ Chopinów odwiedza∏a w War-

szawie równie˝ jego pasierbica Konstancja Bia∏ob∏oc-

ka, rodzona siostra Jana, zaprzyjaêniona z Ludwikà

Chopin. Za utrzymywanie bliskich kontaktów z sà-

siadami, m.in. Juliuszem Dziewanowskim, Kalikstem

Borzewskim, które rzekomo mia∏y charakter tajnych

narad w sprawach politycznych, Wybraniecki – na

polecenie Namiestnika Królestwa Polskiego z dnia

11 X 1833, ówczesnego Naczelnika Wojennego Wo-

jewództwa P∏ockiego barona Bohlena – zosta∏ aresz-

towany i przewieziony do Warszawy. Âledztwo trwa-

∏o d∏ugo, choç podczas rewizji jego posiad∏oÊci

w Soko∏owie nic kompromitujàcego go nie znalezio-

no. Wybraniecki nie doczeka∏ si´ koƒca Êledztwa.

Chory na gruêlic´ gard∏a zmar∏ w Warszawie w 1834

(PereÊwiet-So∏tan 1926/3, s. 4–5 i 16; Kowalski

2002, s. 370). Zob. przypis 12.
14 Jan Bia∏ob∏ocki.
15 Gulbiny – gmina i dziedziczna wieÊ Piwnickich z ru-

munkami po∏o˝ona nad jeziorem D∏ugiem (od stro-

ny wschodniej) i Tràbin (od strony zachodniej)

w ziemi dobrzyƒskiej, z du˝ym dworem poÊród par-

ku, pow. rypiƒski, parafia Tràbin. W 1825 wieÊ li-

czy∏a 29 dymów i 231 mieszkaƒców. Chopin z∏o˝y∏

wizyt´ w Gulbinach Brygidzie i Alojzemu Piwnic-

kim w niedziel´ 8 sierpnia. Por. Gawarecki 1825,

tabl. po s. 152; SGKP, t. 2, s. 907–908; Ga∏kowski

1997, s. 25. Zob. tak˝e przypis 9.
16 Od 1807 do 1813 Soko∏owo wchodzi∏o w sk∏ad

Ksi´stwa Warszawskiego; w ciàgu nast´pnych dwóch

lat znajdowa∏o si´ pod okupacjà rosyjskà, a na kon-

gresie wiedeƒskim ziemi´ dobrzyƒskà przekazano

Rosji. 21 II 1811 w Gnieênie jego ówczesny w∏aÊci-

ciel Jan Nepomucen Bia∏ob∏ocki sprzeda∏ go wraz

z przyleg∏oÊciami swemu ojcu Janowi Bia∏ob∏ockie-

mu; ten zaÊ 14 XI 1815 odstàpi∏ dobra Antoniemu

de Woytsowicz (de Woytsé) Wybranieckiemu, któ-
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ry sta∏ si´ ich pe∏noprawnym w∏aÊcicielem dopiero

18 XI 1818. W 1821 w sk∏ad majàtku Soko∏owo

wchodzi∏y: miasto dziedziczne Dobrzyƒ nad Drw´-

cà, kolonia Soko∏owo, m∏yn Zar´ba, kolonia Lauren-

czyce, m∏yn wodny w Dobrzyniu nad Drw´cà oraz

bory o obszarze 60 w∏ók. W 1825 wieÊ Soko∏owo li-

czy∏a 23 dymy; w pozosta∏ych wsiach nale˝àcych do

tego majàtku by∏o ich ∏àcznie 35. W 1827 wieÊ li-

czy∏a 199 mieszkaƒców. Dwór, wielokrotnie przebu-

dowywany (wzmiankowany po raz pierwszy w 1618),

w którym Wybraniecki goÊci∏ Chopina, nie przetrwa∏

do naszych czasów. Kowalski (2002, s. 376), powta-

rzajàc za ks. M. Smoleƒskim, napisa∏, ˝e „Wybraniec-

ki wzniós∏ «pi´kny pa∏ac», który nast´pny w∏aÊciciel

zamiast ukoƒczyç kaza∏ rozebraç”. Z pierwotnego

obiektu – jak pisze Kowalski – zachowa∏y si´ do dziÊ

piwnice oraz pewne partie muru, w∏àczone w nowy

pa∏ac wybudowany w latach 70. XIX w. W czasie re-

montu pa∏acu i rewaloryzacji parku przeprowadzo-

nego w kilku etapach w latach 1979, 1985–1990

i 1997 ze Êrodków w∏asnych w∏aÊciciela, tj. OÊrod-

ka Hodowli Zwierzyny Skarbu Paƒstwa oraz Oddzia-

∏u Terenowego Agencji NieruchomoÊci Rolnych

w Bydgoszczy, zaadaptowano pa∏ac na dworek my-

Êliwski wg projektu odbudowy i adaptacji in˝. F. Po-

lakowskiego. Por. Gawarecki 1825, tabl. po s. 152.

Najpe∏niejsze informacje dotyczàce historii Soko∏o-

wa poda∏ Kowalski 2002, s. 362–377.
17„Tyzanny” (franc. tisane) – napar z zió∏, najcz´Êciej

z owsa surowego i mielonego (wg Sielu˝yckiego

1999, przypis 39 na s. 26 tak˝e z lipy ewentualnie

z j´czmienia) u˝ywany „za napój w goràczkach; ze-

wn´trznie zaÊ pierwszy do ok∏adów na sucho rozpra-

˝ony, a wtóry na wilgotno do odmi´kczajàcych”

(Czerwniakowski 1861, s. 25 i 28).
18 Ludwika Dziewanowska.
19 O ˝yciu Antoniego Brzeziny (zm. VI 1831 Lwów),

wydawcy, od 1822 w∏aÊcicielu sk∏adu muzycznego

(KW 1822 nr 186, 5 VIII, s. 1 nlb.), pracowni li-

tograficznej (dysponowa∏ te˝ sztycharnià) i od 1826

drukarni, wiemy niezbyt du˝o. W 1827 drukarni´

odkupi∏ Stanis∏aw Janicki (4 V 1798 Warszawa –

8 V 1855 Moskarzewo) i od tej pory firma funkcjo-

nowa∏a pod nazwà A. Ga∏´zowski i Komp.). Brzezi-

na o˝eni∏ si´ przed 13 IX 1823 z córkà lwowskiego

ksi´garza Karola Bogus∏awa Pfaffa. W Warszawie

dzia∏a∏ w latach 1822–1831; pierwszy druk muzycz-

ny zaanonsowa∏ 22 VIII 1822. W ciàgu dziesi´ciu

lat wyda∏ ∏àcznie 612 woluminów, a najwy˝szà dy-

namik´ osiàgnà∏ w latach 1822–1825. Poczàtkowo

sk∏ad muzyczny Brzeziny mieÊci∏ si´ przy ul. Sena-

torskiej nr hip. 467, a od 1 X 1822 – przy ul. Mio-

dowej nr hip. 481. Obok Natana Glüksberga, Brze-

zina by∏ najbardziej aktywnym przedsi´biorcà.

Prowadzi∏ zró˝nicowanà dzia∏alnoÊç wydawniczà,

przede wszystkim o profilu muzycznym; wydawa∏

ksià˝ki, utwory kompozytorów polskich i zagranicz-

nych oraz podr´czniki muzyczne. W jego Sk∏adzie

Sztuk Pi´knych wychodzi∏ w 1823 trzy razy w ty-

godniu „Kurier dla P∏ci Pi´knej czyli Dziennik lite-

raturze, kunsztom, nowoÊciom i modom poÊwi´co-

ny”. Utwory poetyckie ró˝nych autorów publikowa∏

w roczniku „Wanda”. By∏ te˝ edytorem „Lutni”, „Tygo-

dnika muzycznego na piano-forte” (5 IV 1823–1825),

który mo˝na by∏o nabyç tak˝e w Wilnie u Zawadz-

kiego, u Pfaffa we Lwowie oraz w Krakowie u Gra-

bowskiego (por. prospekt za∏àczony do „Kuriera dla

P∏ci Pi´knej” z 1823, po s. 173). Brzezina wyda∏

dwa utwory Fryderyka Chopina: Rondo c-moll op. 1

dedykowane Luizie Linde (1825) i Rondo ∫ la Ma-
zur F-dur op. 5 poÊwi´cone Alexandrine de Moriol-

les (1828). Utrzymywa∏ szerokie kontakty zarówno

z krajowymi, jak i zagranicznymi wydawcami i dru-

karniami; otrzymywa∏ ksià˝ki i muzykalia z Wied-

nia, Lipska, Berlina, Bonn, Pary˝a, a czasami

z W∏och. Realizowa∏ zamówienia zagraniczne swo-

ich sta∏ych klientów, do których niewàtpliwie nale˝a∏

Chopin oraz profesorowie i uczniowie Konserwato-

rium. Sta∏à wymian´ handlowà prowadzi∏ z ksi´garnià

Bogumi∏a Korna we Wroc∏awiu oraz z wydawcami

berliƒskimi, paryskimi i londyƒskimi. Handlowa∏

z ksi´garniami lwowskimi, m.in. z ksi´garnià swego

teÊcia. Obok handlu nutami Brzezina zajmowa∏ si´

tak˝e sprzeda˝à wydaƒ utworów literackich, g∏ównie

XVIII-wiecznych poetów (omawianych w liceach

i szko∏ach ró˝nego typu), rycin litografowanych, map,

a tak˝e instrumentów muzycznych i materia∏ów pi-

Êmienniczych. Wspó∏pracowa∏ z popularnymi lito-

grafami, m.in. z Teodorem G. Fielitzem, Józefem

Herknerem i Sewerynem Oleszczyƒskim, zwiàzany-

mi wówczas tak˝e z innymi wydawcami. Najpóêniej-

sze znane wydawnictwa nutowe Brzeziny pochodzà

z I po∏owy 1831. Warsztat litograficzny i drukarni´

przejà∏ w lipcu 1831 Gustaw A. Sennewald. Brzezina
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by∏ wielkim przyjacielem m∏odzie˝y; jego nazwisko

przewija si´ na wielu stronach listów Chopina. Por.

KW: 1822 nr 186, 5 VIII, s. 1 nlb. i nr 235, 1 X,

s. 1 nlb.; 1823 nr 218, 13 IX, s. 2 nlb.; 1831 nr

175, 1 VII, s. 873 (inf. o Êmierci Brzeziny); 1832

nr 324, s. 1713; KPP 1823 nr 30, dod., s. 146; W.

Tomaszewski 1992/2, s. 52, 143; GW 1856 nr 55,

15/27 II, s. 4. 
20 Ferdinand Ries (ochrzczony 28 XI 1784 Bonn – 13

I 1838 Frankfurt n. Menem) – niemiecki pianista

i kompozytor przebywajàcy w Londynie od koƒca

kwietnia 1813, skomponowa∏ tam cztery cykle Waria-
cji na temat pieÊni Moore’a op. 108 nr 1 i 2 (tytu∏

ca∏oÊci: Air national de Moore / Varié / pour le Piano Forte /
∫ quatre mains par...) oraz op. 136 nr 1 i 2. Wariacje

opublikowano przed 1825 w Londynie oraz – poza

op. 136 nr 2 – tak˝e w Bonn i Kolonii u Simrocka,

w Lipsku u Petersa i w Wiedniu u Penauera. Zapew-

ne nie wyda∏ ich w Warszawie Brzezina, bowiem nie

ma na ten temat ˝adnych informacji ani w Bibliogra-
fii warszawskich druków muzycznych 1801–1850 (W. To-

maszewski 1992/1), ani te˝ w ówczesnej prasie war-

szawskiej. Brak tak˝e wiadomoÊci, które wariacje i od

jakiego wydawcy sprowadzi∏ do Warszawy Brzezina.

Anonsy prasowe by∏y zbyt ogólnikowe i najcz´Êciej

ogranicza∏y si´ do stwierdzenia, ˝e nadesz∏y „ró˝ne

nowe kompozycje Riesa” lub „nowe muzyki kompo-

zycji Riesa”. Wszystko wi´c wskazuje na to, ˝e Mi-

ko∏aj Chopin móg∏ zakupiç u Brzeziny jedynie obce

wydanie wariacji. Zdaniem El˝biety Zwoliƒskiej

(w druku) mog∏o to byç op. 108 wydane ok. 1823

przez Simrocka w Bonn i Kolonii ze wzgl´du na nie-

mal dos∏ownà zbie˝noÊç w szczegó∏ach tytu∏u poda-

nego przez Chopina z treÊcià kart tytu∏owych obu

cykli. Por. tak˝e Hordyƒski 1966.

W Szafarni dosz∏o byç mo˝e nie tylko do wykonania

z Honoratà Dziewanowskà wariacji Riesa (o ile Mi-

ko∏aj Chopin przywióz∏ nuty Fryderykowi); tam te˝

móg∏ si´ zrodziç pomys∏ skomponowania w∏asnych

Wariacji D-dur na temat arii Moore’a na 4 r´ce (auto-

graf? zdekompletowany w zb. BJ, sygn. Muz. Rkp.

2208), które zgodnie z zapisem siostry Chopina Lu-

dwiki (Kompozycyje niewydane) datuje si´ na rok 1826

(zb. MFC, nr inw. M/301).
21 Zapewne chodzi o Honorat´ Dziewanowskà, ˝on´

Juliusza.
22 Nast´pne s∏owo „pigu∏ek” skreÊlone.

23 S∏ojek – s∏ój, s∏oiczek aptekarski (Linde, t. 5, 

s. 320).
24 Ludwika Chopin.
25 Trzy siostry Fryderyka Chopina: Ludwika Marian-

na, Justyna I z a b e l l a (9 VII 1811 Warszawa –

3 VI 1881 tam˝e), póêniejsza ˝ona Antoniego Bar-

ciƒskiego, i Emilia (9 XI 1812 Warszawa – 10 IV

1827 tam˝e). Zob. Aneks. Noty biograficzne. 
26 Zuzanna Bielska (zm. 1869), tzw. Zuzia, siostrze-

nica Justyny Chopin. Zob. Aneks. Noty biograficzne.
27 Chodzi o Franciszk´ z Grochalskich (wg Siwkow-

skiej 1986, s. 140 – z Grochulskich) Dekertowà (ok.

1767 Wilno – 17 X 1827), bezdzietnà wdow´ po

Antonim Dekercie (ok. 1764 – 1814 Warszawa), od

1790 podoficerze artylerii litewskiej, który by∏ sy-

nem Jana Dekerta (1738 – 4 X 1790), s∏awnego pre-

zydenta Starej Warszawy, i jego pierwszej ˝ony Ma-

rianny (Ró˝y Martynkowskiej wg PSB, t. 5, s. 56)

z Marcinkowskich (zm. 9 XI 1781). Franciszka De-

kert, chrzestna matka Emilii Chopinówny, pobiera-

∏a, jak pisze Siwkowska (jw.), „pensj´ wdów po po-

leg∏ych w boju wojskowych polskich i oficjalistach

Biura Wojennego”. Jej nazwisko pojawia si´ w listach

Chopina pisanych w latach 1824–1826 do rodziny

lub do Jasia Bia∏ob∏ockiego. Na podstawie wzmia-

nek czynionych przez Chopina mo˝na wnosiç, ˝e

kontakty Dekertowej z rodzinà Chopinów by∏y bar-

dzo za˝y∏e i serdeczne. Jest te˝ wielce prawdopodob-

ne, ˝e pomaga∏a ona paƒstwu Chopinom w prowa-

dzeniu pensji, stàd jej niemal sta∏a obecnoÊç w ich

domu. Po wielu latach panià Dekertowà wspomina-

∏a tak˝e siostra Chopina, Ludwika J´drzejewiczowa.

W liÊcie do brata [Warszawa], 29 XII 1841 napisa-

∏a, ˝e „Dobrze mówi∏a pani Dekert nasza: «G∏upich

nie siejà i rodzà si´»” (Sydow 1955, t. 2, s. 52). De-

kertowa zmar∏a w swoim mieszkaniu przy ul. Sena-

torskiej nr hip. 478 w Warszawie, w wieku 60 lat

(Uruski, t. 3, s. 127; Siwkowska 1986, s. 299 [me-

tryka chrztu „z ceremonii” Emilii Chopin], 347–348

[akt zgonu Dekertowej], 420 [w akcie zgonu Fili-

pa, brata Antoniego Dekerta, podano imi´ i nazwi-

sko ich matki – Marianny Marcinkowskiej]; Clavier

1993, s. 85–86).
28 Wg Tadeusza Fràczyka (1961, s. 154) panna Lesz-

czyƒska uczy∏a na pensji Bogumi∏y Wi∏uckiej (por.

list 22). Wg niego nie mo˝na wykluczyç, ˝e pann´

Leszczyƒskà zatrudni∏ tak˝e Miko∏aj Chopin na swo-
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jej pensji dla ch∏opców z ziemiaƒskich rodzin. Jej

nazwisko wymienia Fryderyk w liÊcie do rodziców

obok nazwiska pani Dekert. Fràczyk przypuszcza, ˝e

panna Leszczyƒska mog∏a byç córkà Antoniego Lesz-

czyƒskiego, prowadzàcego w Warszawie jednà z naj-

bardziej znanych wytwórni fortepianów, który

w 1819, po pobycie w Wiedniu, Pary˝u i Londynie,

przyby∏ do Polski. Dzi´ki pobytowi w Anglii panna

Leszczyƒska mog∏a – zdaniem tego autora – posiàÊç

znajomoÊç j´zyka angielskiego i uczyç go zarówno

u Wi∏uckiej, jak i u paƒstwa Chopinów. Przypusz-

czeƒ Fràczyka na razie potwierdziç nie mo˝na. Zresz-

tà w owym czasie w Warszawie mieszka∏o wiele rodzin

o nazwisku Leszczyƒski i stàd trudnoÊci w identyfi-

kacji osoby wzmiankowanej w liÊcie.
29 Nie uda∏o si´ ustaliç, kogo Chopin nazwa∏ konikiem

polnym.
30 Chodzi o Stratona Chomentowskiego (Chom´tow-

skiego; zm. 1872 [1873?]) herbu Boƒcza i Lis z bli-

skiego kr´gu przyjació∏ Chopina. Jego rodzicami by-

li: Antoni hrabia Chom´towski (z linii Jana Tomasza,

zm. ok. 1770, podczaszego czerniechowskiego, sy-

na Dominika – chorà˝ego podlaskiego – i z niezna-

nej z imienia panny z Porczyƒskich), prezes sàdu gu-

berni podolskiej, dziedzic dóbr Kuku∏y, Dmitraszkówka,

Hrehorówka i innych, oraz Ludwika hr. Sierakowska

herbu Do∏´ga (córka Józefa, stra˝nikowicza wielkie-

go koronnego i Heleny hr. Golejowskiej herbu Ko-

Êciesza). Straton mia∏ pi´cioro rodzeƒstwa: Oskara,

zm. 1849 (u Kosiƒskiego, t. 1, s. 699 w miejsce

Oskara pojawia si´ Azulina, zm. 1839), Karolin´

(zm. 1873), ˝on´ genera∏a wojsk rosyjskich Maka-

liƒskiego (zm. 1871?), Helen´ (zm. 1841?), Elwi-

r´ (1826–1888) i Kazimier´ (ur. 1831). W czasie

nauki w Liceum Warszawskim Straton nale˝a∏ naj-

prawdopodobniej do pensjonariuszy Miko∏aja Cho-

pina. By∏ o klas´ ni˝ej od Fryderyka Chopina.

Zalicza∏ si´ do grona dobrych uczniów, gdy˝ po za-

koƒczeniu roku szkolnego 1824/1825, jako czwarto-

klasista, po publicznym egzaminie uczniów Liceum

Warszawskiego otrzyma∏ w nagrod´ ksià˝k´ (KW

1825 nr 183, 4 VIII, s. 846); rok póêniej, w 1826,

zas∏u˝y∏ na pochwa∏´ (GKWiZ 1826 nr 126, 8 VIII, 

s. 1850–1851). Chom´towski jest autorem artyku-

∏u O drukarniach w Polsce, opublikowanego w: Zabawy
przyjemne i po˝yteczne dla m∏odego wieku przez Józef´

Âmigielskà, Warszawa 1857, t. 6 (zesz. 1), s. 93–96.

Por. KW 1826 nr 185, 6 VIII, s. 793; Kosiƒski, jw.,

s. 695–699; ˚ychliƒski, R. 12, s. 13. 
31 Wojciech ˚ywny (13 V 1756 Czechy – 20 [lub 21]

II 1842 Warszawa) – bliski przyjaciel rodziny Cho-

pinów, jedyny nauczyciel gry na fortepianie Fryde-

ryka Chopina. Zob. Aneks. Noty biograficzne.
32 Jan Siebert (ok. 1769 – 4 III 1842), od roku szkol-

nego 1809/1810 nauczyciel historii, póêniej profe-

sor j´zyka niemieckiego i ∏aciny w Liceum Warszaw-

skim (w 1830 brak ju˝ nazwiska Sieberta na liÊcie

profesorów Liceum publikowanej przez RIRE, 

s. 151–152) oraz nauczyciel j´zyków nowo˝ytnych

i staro˝ytnych (tak˝e j´zyka polskiego), historii

i geografii na pensji u Miko∏aja Chopina, z którym

utrzymywa∏ równie˝ stosunki towarzyskie (Bieliƒ-

ski 1912, s. 457). By∏ rzecznikiem romantyzmu nie-

mieckiego (Fràczyk 1961, s. 165). W 1829 i 1830

piastowa∏ funkcj´ rektora Szko∏y Wydzia∏owej przy

ul. Królewskiej nr hip. 1065 w Warszawie i inspek-

tora Szko∏y Obwodowej przy ul. Leszno w Warsza-

wie. W 1826–1827 mieszka∏ przy ul. Nowy Âwiat

nr hip. 1293 (i 1298?), w 1829 – przy ul. Królew-

skiej nr hip. 1071. Zmar∏ w wieku 73 lat. Zosta∏ po-

chowany na cmentarzu Powàzkowskim w Warszawie.

Pozostawi∏ ˝on´ i rodzin´. Por. tak˝e Kalendarzyk

1829, s. 163 i 1830, s. 179.
33 Aleksy Wóycicki (Woycicki; ur. ok. 1804, Staracho-

wice, obw. szyd∏owiecki). Jego ojciec, zubo˝a∏y

szlachcic, pisarz w fabryce ˝elaza w Wàchocku,

mieszka∏ w S∏upi Nadbrze˝nej. Aleksy z pochwa∏à

zakoƒczy∏ nauk´ w Szkole Wojewódzkiej w Lublinie

i po zdaniu egzaminu dojrza∏oÊci w 1823 (GKWiZ

1823 nr 119, 28 VII, s. 1382) zapisa∏ si´ 17 IX tego˝

roku na Wydzia∏ Filozoficzny Królewskiego Uniwersy-

tetu w Warszawie, który ukoƒczy∏ z tytu∏em magistra

filozofii (nauki matematyczne) w 1826. Nast´pnie pra-

cowa∏ jako korepetytor Szko∏y Przygotowawczej do

Instytutu Politechnicznego. Studiowa∏ tak˝e za gra-

nicà w Pary˝u; w celach naukowych jeêdzi∏ do Lon-

dynu. W 1830 by∏ nauczycielem matematyki w Li-

ceum Warszawskim (RIRE 1830, s. 152; po reformie

szkolnej w 1832–1833 Liceum zmieni∏o nazw´ na

Gimnazjum Wojewódzkie, któremu nadal dyrektoro-

wa∏ Linde), od 1837 – inspektorem Szko∏y Obwodo-

wej przy ul. Leszno w Warszawie, a w latach 50. i 60.

– asesorem ekonomicznym Rzàdu Gubernialnego Lu-

belskiego. Wóycicki uczy∏ równie˝ pensjonariuszy

8
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Miko∏aja Chopina; pomaga∏ im w zrozumieniu mate-

matyki, geometrii i fizyki (por. Fràczyk 1961, s. 155).
34 Ignacy Piwnicki.
35 Honorata Dziewanowska (por. przypis 4).
36 Ludwika i Józefa Dziewanowskie (por. przypis 5).
37 Ignacy Aleksander J u l i u s z Dziewanowski (1779

P∏onne – 1854 Dzia∏yƒ) herbu Jastrz´biec, ziemia-

nin, trzecie z kolei dziecko Jana Kantego i Cecylii

z Trembeckich, wnuk kasztelana che∏miƒskiego Ju-

liusza (zm. 14 V 1772 Bystrzec, pow. sztumski)

i Ludwiki Paw∏owskiej z Klonówki, brat Jana Nepo-

mucena (por. przypis 1), bliskiego przyjaciela rodzi-

ny Skarbków, od 5 IV 1807 kapitana w pu∏ku szwo-

le˝erów gwardii, rannego Êmiertelnie w bitwie pod

Samosierrà, oraz Stefana (?) (Ga∏kowski 1997, s. 64),

Ludwiki i Józefy (por. przypis 5). Jego stryjami by-

li: genera∏ brygady Dominik Juliusz Roch Dziewa-

nowski (15 II 1759 P∏onne – 10 IX 1827 Warsza-

wa), uczestnik powstania koÊciuszkowskiego, do

1818 w∏aÊciciel P∏onnego, za∏o˝yciel szkó∏ki elemen-

tarnej, i Ignacy Dziewanowski (1757 – 11 III 1813),

kapitan wojsk koronnych i szambelan królewski 1785.

Brat stryjeczny Juliusza – Piotr Pawe∏ (30 VII 1798

– 10 VI 1836) – by∏ z kolei pensjonariuszem

i uczniem Miko∏aja Chopina w Liceum Warszawskim,

które ukoƒczy∏ w 1817 (por. Popis uczniów 1817;

GKWiZ 1817 dod. do nru 86, 28 X, s. 1862–1863).

Juliusz Dziewanowski gospodarowa∏ we w∏asnym ma-

jàtku w Szafarni, którà odziedziczy∏ po ojcu w 1815

(Ga∏kowski 1997, s. 65). By∏ dwukrotnie ˝onaty; je-

go pierwszà ˝onà by∏a Wiktoria z Rafa∏owiczów (Êlub

ich odby∏ si´ 12 XI 1810), córka pu∏kownika Jana

i Marianny Henryki Richard (wnuczka Andrzeja Ra-

fa∏owicza, 1736–1823, prezydenta Warszawy w la-

tach 1793–1795, jednego z za∏o˝ycieli Manufaktu-

ry Tabacznej). Z tego zwiàzku narodzi∏ si´ w 1811

Dominik Jan Henryk. Po raz drugi Juliusz Dziewanow-

ski o˝eni∏ si´ z Honoratà Borzewskà (por. przypis 4),

którà Fryderyk Chopin pozna∏ zapewne dopiero w Sza-

farni, zresztà jak wi´kszoÊç osób wymienionych w ni-

niejszym liÊcie. W 1833, podobnie jak Antoni Wy-

braniecki, Juliusz Dziewanowski zosta∏ oskar˝ony

o wspó∏prac´ z Kalikstem Borzewskim i Józefem Za-

liwskim i osadzony w wi´zieniu w Warszawie. Choç

doÊç szybko go zwolniono, znajdowa∏ si´ odtàd pod

nadzorem policji. 8 XI 1834 by∏ Êwiadkiem na Êlu-

bie Izabelli Chopin z Antonim Barciƒskim, w 1837

zosta∏ wylegitymowany i zapisany do ksi´gi szlachec-

kiej guberni p∏ockiej. W 1838 naby∏ dobra Dzia∏yƒ

w powiecie lipnowskim (wg Ga∏kowskiego 1997, s. 81

Dzia∏yƒ zosta∏ sprzedany Juliuszowi Dziewanowskie-

mu dopiero w 1842, po Êmierci Cyryla Je˝ewskiego),

w których mieszka∏ a˝ do Êmierci. Szafarni´ przeka-

za∏ jedynemu synowi Dominikowi. Por. Skarbek 1878,

s. 20; Uruski, t. 3, s. 359; Chrzanowski, Kornecki

1973, s. 45; Siwkowska 1986, s. 343–344; Magier

1963, s. 438; Ga∏kowski jw., s. 64–65 i 246; Mys∏a-

kowski, Sikorski 2005, tabl. 7. Zob. przypis 1 i 5.
38 Dominik Jan Henryk Dziewanowski (1811 Szafar-

nia – 8 VI 1881 Dzia∏yƒ) – prawnik, serdeczny

przyjaciel Chopina. Zob. Aneks. Noty biograficzne.

8
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D o  r o d z i n y  w W a r s z a w i e
Szafarnia, 16 sierpnia 1824

KURYER SZAFARSKI1. —

Dnia 16 Sierpnia

1 8 2 4 roku

Wspomnienie narodowe

r. 1820 wyszlamowana

sadzawka w podworzu. —

WiadomoÊci Krajowe. —

Dnia 11 Sierpnia r. b. odbywa∏ J. P. Fryderyk Chopin kursa na dzielnym ko-

niu; ubiega∏ si´ do mety; a lubo po kilkakroç pieszo idàcà Panià Dziewanowskà2

wyÊcignàç nie móg∏ (w czym nie jego, lecz konia wina by∏a), otrzyma∏ jednak

zwyci´stwo nad Pannà Ludwikà3, która ju˝ doÊç blisko mety piechotà dosz∏a. —

J. P. Franciszek4 Chopin wyje˝d˝a co dzieƒ na spacer, z takimi jednak honora-

mi, i˝ zawsze na tyle siada. — J. P. Jakub5 Chopin wypija na dzieƒ szeÊç fil-

˝anek kawy ˝o∏´dziowej, Miko∏ajek zaÊ co dzieƒ cztery bu∏eczki zjada, notabene

prócz pot´˝nego obiadu i trzypotrawnej kolacyjki. — 

Dnia 13. m. i r. b JPan Better6 da∏ si´ s∏yszeç na fortepianie z niepospoli-

tym talentem. Wirtuosus ten, Berliƒczyk, gra w guÊcie JPana Bergera (owego for-

tepianisty skolimowskiego), w sztrychu7 i uk∏adzie palcy przechodzi Panià ¸a-

gowsk´8, a z takim uczuciem gra, i˝ ka˝da prawie nutka nie z serca, ale

z pot´˝nego brzucha wychodziç si´ zdaje.

Dnia 15. m i r. b dosz∏a wa˝na wiadomoÊç, jako si´ przypadkiem Indyczka

za spichlerzem w kàciku wyl´g∏a. Wa˝ny ten wypadek, nie tylko ˝e przyczyni∏ si´

do pomno˝enia familii Indyków, lecz nadto powi´kszy∏ dochody skarbowe i po-

wi´kszanie si´ onych zapewni∏. — Wczoraj w nocy kot zakrad∏szy si´ do garde-

roby st∏uk∏ Butelk´ z sokiem; lecz jak z jednej strony wart szubienicy, tak z dru-

giej strony zas∏uguje na pochwa∏´, bo sobie najmniejszà wybra∏. — Dnia 12 m.b.

kura okulawia∏a, a kaczor w pojedynku z g´sià nog´ utraci∏. Krowa tak gwa∏tow-

nie zachorowa∏a, ˝e a˝ si´ w ogrodzie pasie. — Dnia 14 m.b. wypad∏ obyrok9,

a˝eby, pod karà Êmierci, ˝adno prosi´ nie wa˝y∏o si´ wchodziç do ogrodu. — 

9
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WiadomoÊci Zagraniczne. —

Pewien obywatel w okolicy chcia∏ czytaç Monitora10. Wys∏a∏ wi´c s∏u˝àcego do

Xi´˝y Karmelitów w Oborach11, proszàc o pismo periodyczne. S∏u˝àcy w ˝yciu

o piÊmie periodycznym nie s∏yszàc, przekr´ci∏ wyraz i pyta∏ si´ Xi´˝y o pismo

hemoro idyczne . —

☞ W Bocheƒcu12 lis zjad∏ dwóch bezbronnych gàsiorów; kto by go z∏apa∏, niech

raczy uwiadomiç sàd bocheniecki, który niezawodnie pod∏ug praw i przepisów

zbrodniarza ukarze. — Oddawcy zaÊ lisa, owe dwa gàsiory, jako godne wynagro-

dzenie, ustàpione b´dà. —

Wolno pos∏aç

Cenzor

L. D.13

èród∏o: autograf w zbiorach MFC, nr inw. M/8, kopia sporzàdzona w 1988

przez Ann´ Sokolnickà, nr inw. A/54 (s. 1); fotokopia: MFC, nr inw. 

F. 9392. R´kopis pochodzi z kolekcji rodziny Fryderyka Chopina. Por. not´

êród∏owà do listu 1.

Dwie strony, w tym pierwsza zapisana. Papier koloru kremowego, po˝ó∏k∏y,

format: 122 x 194 mm.

Pierwsze wydanie: Hoesick 1900/120, s. 1, na podstawie autografu z ko-

lekcji Antoniego ˚elis∏awa J´drzejewicza w Warszawie.

Pierwsza reprodukcja autografu: Hoesick 1904, s. 216, z kolekcji jw.

Pierwsza prezentacja autografu na wystawie: Poliƒski 1888,

poz. 558 na s. 33, z kolekcji Ludwiki z J´drzejewiczów Ciechomskiej (22

VII 1835 Warszawa – 23 VII 1890 tam˝e) w Warszawie.

9
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1 Zamiast utrzymywanych w tradycyjnej formie listów

do rodziców Chopin nada∏ wiadomoÊciom wysy∏anym

z Szafarni postaç pisemka, które zatytu∏owa∏ „Kuryer

Szafarski”. Wzorem dla niego by∏ popularny w War-

szawie „Kuryer Warszawski”, wychodzàcy od 1 I 1821,

poczàtkowo w kszta∏cie pod∏u˝nego arkusika zadruko-

wanego po obu stronach drobnà czcionkà w trzech

krótkich szpaltach. Od kwietnia 1824 format pisma

powi´kszono do ma∏ego folio i przyj´to uk∏ad dwuszpal-

towy. Redagujàc kolejne numery „Kuryera”, Chopin na-

Êladowa∏ nie tylko form´ „Kuryera Warszawskiego”, ale

tak˝e jego charakter i uk∏ad graficzny. Zmienia∏ krój

czcionki, stosowa∏ kursyw´ i pismo rozstrzelone. Z sze-

Êciu znanych numerów „Kuryera” tylko cztery zacho-

wa∏y si´ w autografie. Por. tak˝e listy 10, 12–15.

2 Honorata Dziewanowska.
3 Ludwika Dziewanowska.
4 Fryderyk Franciszek Chopin to imiona nadane Cho-

pinowi podczas ceremonii chrztu, która odby∏a si´ 23

IV 1810 w koÊciele Êw. Jana Chrzciciela i Êw. Rocha

w Brochowie. Por. Ksi´ga ochrzczonych, Brochów 1802–1814,
s. 414; Akta urodzenia, ma∏˝eƒstw i zejÊcia, Brochów 1810,

poz. 34, przechowywane w Archiwum Diecezji ¸o-

wickiej w ¸owiczu. Por. list 26, przypis 13; list 30,

przypis 29. Reprodukcje aktu chrztu i urodzenia w:

Kobylaƒska 1955, s. 11–12.
5 Jakub i ni˝ej wymienione imi´ Miko∏ajek oraz Pichon

(i zdrobniale Pichonek – anagram nazwiska Chopin)

to pseudonimy, pod którymi ukrywa∏ si´ w tym

i w nast´pnych numerach „Kuryera” Fryderyk Cho-
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pin (por. listy 10, 13–15). Zwraca uwag´ zbie˝noÊç

imion Jakuba i Miko∏ajka wyst´pujàcych w poszcze-

gólnych numerach „Kuryera Szafarskiego” z imiona-

mi dziadka (po kàdzieli) i ojca Chopina.
6 Better i Berger to prawdopodobnie – jak przypusz-

cza Ferdynand Hoesick (1932/1, s. t. 63–64) – do-

mowi nauczyciele fortepianu w okolicznych dworach

Szafarni. Ich nazwisk brak w dost´pnych encyklope-

diach muzycznych i s∏ownikach biograficznych.
7 Sztrych (niem. der Strich) – termin w∏aÊciwy dla gry

skrzypcowej; nie ma zastosowania w grze na fortepia-

nie. Chopin mia∏ zapewne na myÊli frazowanie w grze

fortepianowej.
8 Nazwiska ¸agowskiej brak w s∏ownikach biograficz-

nych i w polskich encyklopediach muzycznych. Wg

Hoesicka (1932/1, t. 1, s. 63) ¸agowska by∏a kimÊ

z sàsiedztwa. Z kolei Sydow (1955, t. 1, s. 469) uwa-

˝a∏, ˝e ¸agowska nale˝a∏a w owych czasach do popu-

larnych pianistek w Warszawie, a tak˝e uczy∏a gry na

fortepianie. Potwierdzenia tej ostatniej tezy nie znaj-

dujemy równie˝ w informacjach zawartych w Biblio-
grafii Warszawy.

9 „Wypad∏ obyrok” – tu w znaczeniu: zapad∏ wyrok.

Linde nie odnotowuje w swoim s∏owniku s∏owa „oby-

rok”. Mamy tu do czynienia z pomy∏kà bàdê z ˝arto-

bliwym przekr´ceniem s∏owa.
10 „Monitor Warszawski” wychodzi∏ w latach 1824–1828.

Gazeta ta, o charakterze informacyjnym, finansowana

przez Komisj´ Rzàdowà Wyznaƒ i OÊwiecenia Publicz-

nego, zacz´∏a si´ ukazywaç 3 I 1824, poczàtkowo dwa

razy w tygodniu, od stycznia 1825 – trzy razy, a wresz-

cie od marca 1827 – pi´ç razy na tydzieƒ. Jej redakto-

rem by∏ Adam Tomasz Ch∏´dowski, literat i publicysta,

by∏y wydawca „Pami´tnika Warszawskiego” i warszaw-

skiej „Gazety Literackiej”. O za∏o˝enie „Monitora War-

szawskiego”, który by „walczy∏ za prawdami wy˝szego

rz´du w materia∏ach religii, moralnoÊci, edukacji i to-

warzyskiego (tzn. spo∏ecznego) porzàdku”, zabiega∏

kierownik cenzury Królestwa Polskiego – Józef Kala-

santy Szaniawski (¸ojek 1976, s. 78).
11 Obory – w 1825 dobra rzàdowe. WieÊ nale˝a∏a do

gminy Tràbin, parafii Ró˝e (Ru˝e), odleg∏a od Ry-

pina o ponad 20 km. Jej poczàtki siegajà XVI w.;

pierwotnie nale˝a∏a do ¸ochowskich, a od 1594 do

¸ukasza Rudzowskiego (zm. 1612) z Murzynowa,

dziedzica Obór, i jego ˝ony Anny z Galemskich.

W 1605 wystawili oni koÊció∏ i klasztor, który od-

dali w zarzàdzanie xx. Karmelitom Strictionis Ob-

servantiae z Bydgoszczy. Z czasem zapisali im wieÊ

Obory z przyleg∏oÊciami na w∏asnoÊç. W 1617 po-

˝ar zniszczy∏ pierwotny klasztor drewniany, w miej-

scu którego rozpocz´to w 1627 budow´ nowego, mu-

rowanego. W 1740 Juliusz Dziewanowski (zm.

1772) ufundowa∏ w Oborach kaplic´ OpatrznoÊci

Bo˝ej przy koÊciele Karmelitów. W latach 1741–1753

wzniesiono nowy koÊció∏ murowany, dotàd istnie-

jàcy. W 1821 zabudowania klasztorne uleg∏y cz´-

Êciowemu zniszczeniu w wyniku po˝aru, cztery lata

póêniej zosta∏y odbudowane. 9 X 1999, z inicjaty-

wy i fundacji Miros∏awa Krajewskiego, ods∏oni´to

w koÊciele oo. Karmelitów pw. Nawiedzenia Naj-

Êwi´tszej Marii Panny (po stronie lewej od wejÊcia)

tablic´ upami´tniajàcà gr´ na organach Fryderyka

Chopina w 1824 (napis na tablicy: W Oborskim ko-
Êciele latem 1824 r. / przebywa∏ i gra∏ na tych organach / Fry-
deryk F. Chopin / Po 175 latach w Roku Chopinowskim 1999
/ prof. Miros∏aw Krajewski). Por. Gawarecki 1825, 

s. 129–134 i tabl. po s. 152; Krajewski 2000, s. 3.
12 Bocheniec – w 1825 wieÊ w gminie Szafarnia z 16

dymami (parafia P∏onne), nale˝a∏a do Juliusza Dzie-

wanowskiego. W 1827 liczy∏a 133 mieszkaƒców

(Gawarecki 1825, tabl. po s. 152). Po 1844 (a˝ do

1852) w∏aÊcicielem Bocheƒca by∏ syn Juliusza – Do-

minik Jan Henryk Dziewanowski (zob. Aneks. Noty
biograficzne). Por. Ga∏kowski 1997, s. 65 i 246.

13 „L. D.” – w∏asnor´czny podpis „cenzora”, czyli Lu-

dwiki Dziewanowskiej, ograniczony do inicja∏ów, wy-

ra˝ajàcy akceptacj´ tekstu tak˝e i w pozosta∏ych nu-

merach „Kuryera”, publikowanych w niniejszej edycji

(por. listy 12–15).

9
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D o  r o d z i n y  w W a r s z a w i e
Szafarnia, 19 sierpnia 18241

[KURYER SZAFARSKI]

[fragment]

[WiadomoÊci Krajowe]

Dnia 15 Sierpnia r. b. na zgromadzeniu muzycznym w Szafarni2, z∏o˝onym z kil-

kunastu osób i pó∏osóbek, popisywa∏ si´ J. P. Pichon; gra∏ koncert Kalkbrenne-

ra3, który nie tyle zrobi∏ wra˝enia, szczególniej na ma∏ych figurkach, ile ˝ydek4

grany przez tego˝ pana Pichon. [...]5 bo tak gra∏, tak gra∏, jakby rodzony ˝yd6.

Dnia 18 JP. FF. M J. Chopin wypi∏ siedem fili˝anek kawy ˝o∏´dziowej, spo-

dziewaç si´ trzeba, i˝ nied∏ugo osiem wypije.7

èród∏o: Wójcicki 1856, s. 16, pierwsze wydanie fragmentu tego „Kuryera” na

podstawie autografu z kolekcji Justyny Chopin w Warszawie. Nast´pnie

autograf znajdowa∏ si´ w zbiorach jej córki Izabelli Barciƒskiej, zamieszka-

∏ej w kamienicy Andrzeja hr. Zamoyskiego przy ul. Nowy Âwiat nr hip. 1245B.

Autograf zaginà∏ po 19 IX 1863, kiedy to w odwecie za zamach na namiest-

nika Królestwa Polskiego Teodora Wilhelma hr. Berga cz´Êç rzeczy znajdujà-

cych si´ w mieszkaniu Barciƒskich zosta∏a wyrzucona na ulic´ i zniszczona

lub skradziona. Hoesick (1900/120, s. 1) przytacza za Karasowskim (1882, 

t. 1, s. 37) fragment tekstu „Kuryera” ze zmienionà datà: „15 lipca”, po-

jawiajàcà si´ w dwóch pierwszych s∏owach „Kuryera”.

10
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1 Dat´ poda∏ Kazimierz W. Wójcicki (1856, s. 16).
2 W podstawie „Szafrani”. Trudno ustaliç, czy tzw. cze-

ski b∏àd w nazwie miejscowoÊci Szafarnia pope∏ni∏

Wójcicki czy Chopin.
3 Frédéric (Friedrich Wilhelm Michael) Kalkbrenner

(ur. poczàtek XI 1785 w podró˝y mi´dzy Kassel

i Berlinem – 10 VI 1849 Enghien-les Bains) – fran-

cuski pianista, kompozytor i pedagog. Z twórczoÊcià

Kalkbrennera móg∏ si´ Chopin zetknàç wczeÊnie, bo-

wiem w∏aÊciciele sk∏adów muzycznych, m.in. Andrzej

Brzezina, Natan Glüksberg i Franciszek Klukowski

sprowadzali do Warszawy jego kompozycje, niemal

natychmiast po ich publikacji za granicà. Np.

u Glüksberga et Compag. (pod takà nazwà funkcjo-

nowa∏a firma od 1816) mo˝na by∏o nabyç ró˝ne

utwory na orkiestr´ i fortepian, tak˝e w wersji na for-

tepian solo, skomponowane w 1824 (por. KW 1824

nr 137, 10 VI, s. 238 i nr 242, 10 X, s. 657). WÊród

sprowadzanych z zagranicy dzie∏ Kalkbrennera mu-

sia∏ byç równie˝ Koncert fortepianowy d-moll op. 61

z 1823, który kompozytor wykona∏ po raz pierwszy

w Anglii tego˝ roku. Chopin zagra∏ go rok póêniej,

15 VIII 1824, podczas wieczoru muzycznego we

dworze w Szafarni.
4 „˚ydek” – to tytu∏ nadany przez Chopina utworowi,

przypuszczalnie mazurkowi, zaimprowizowanemu

w Szafarni 15 VIII 1824 i powtórzonemu po kilku

dniach, 1 wrzeÊnia. Wielu autorów, m.in. Marceli 

A. Szulc, Zdzis∏aw Jachimecki, Bronis∏aw E. Sydow

i Krystyna Kobylaƒska, identyfikuje go z Mazurkiem
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a-moll op. 17 nr 4, a Ferdynand Hoesick, Arthur He-

dley, Maurice J. E. Brown, Gastone Belotti i Mieczy-

s∏aw Tomaszewski z jego wersjà pierwotnà. Koncep-

cjom tym przeciwstawili si´ stanowczo: Janusz Miketta,

Józef M. Chomiƒski, a ostatnio Tadeusz A. Zieliƒski,

uznajàc takà interpretacj´ za b∏´dnà. Miketta (1949,

s. 125) napisa∏: „JakaÊ nieszcz´sna «tradycja» nazwa-

∏a ten Mazurek «˚ydkiem»”. Chomiƒski (1978, s. 39)

stwierdzi∏, ˝e „dopatrywanie si´ improwizowanego

«˚ydka» w Mazurku op. 17 nr 4 – jest zupe∏nym nie-

porozumieniem. Utwór ten reprezentuje [...] form´

stylizowanego mazurka ze wszystkimi w∏aÊciwoÊciami

stylu Chopina”. T. Zieliƒski (1993, s. 635) doda∏ po-

nadto: „fragmenty z «Kuriera Szafarskiego», gdzie jest

mowa o «˚ydku», sugerujà wyraênie, ˝e chodzi∏o o rze-

czywiste melodie ˝ydowskie”, których w Mazurku a-moll
op. 17 nr 4 doszukaç si´ nie mo˝na.

5 W tym miejscu Wójcicki (1856, s. 16) podaje w na-

wiasie streszczenie innego fragmentu z tego „Kuryera”,

byç mo˝e dalszego jego ciàgu: „ObjaÊniç tu musimy,

˝e nieco przed tym, gdy ˝ydzi przybyli do sàsiednie-

go dworu w Obrowie za kupnem zbo˝a, Fryderyk

przywo∏awszy ich, zagra∏ im majufesa. Gra jego w taki

zapa∏ i zapomnienie handlarzy wprowadzi∏a, ˝e nie

tylko podrygiwali radoÊnie i taƒczyli, ale prosili usil-

nie dziedzica, aby to móg∏ zrobiç, ˝eby ten grajek

gra∏ im na wkrótce majàcym si´ odprawiç weselu”.
6 Przypuszczalnie po s∏owie „˝yd”, a przed s∏owami

„Dnia 18 JP. FF. M J. Chopin...” by∏ tekst, którego

Wójcicki nie opublikowa∏.
7 Wójcicki (1856, s. 17) odnotowa∏: „Ka˝dy numer by∏

u spodu podpisany: Wolno pos∏aç. Cenzor. L. D.

(panna Ludwika Dziewanowska)”.

10
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D o  W i l h e l m a  K o l b e r g a 1

[Szafarnia], 19 sierpnia 1824

Kochany Wilusiu!

Dzi´kuj´ Ci za Twojà pami´ç o mnie, ale z drugiej strony gniewam si´ na Cie-

bie, ˝eÊ taki brzydki, niedobry, bla, na koniec, ˝eÊ taki et cetera i do mnie tylko

pó∏piórkiem pisa∏2. Czy Ci papieru, czy pióra, czy atramentu szkoda by∏o? mo-

˝eÊ czasu nie mia∏? Czy te˝ na koniec nie chcia∏o Ci si´ jak si´ nale˝y napisaç,

a nie przypominaç sobie na koƒcu o mnie. — Ej, bo, to, to — na koniu jeêdzi

— bawi si´ dobrze, a o mnie nie myÊli. — Ale co tam, Daj mi buzi i zgoda. Cie-

sz´ si´, ˝eÊ zdrów i ˝eÊ wesó∏, bo tego na wsi potrzeba3, a zarazem to mi jest przy-

jemnie, ˝e do Ciebie pisaç mog´. — 

Ja si´ te˝ wcale nieêle bawi´, a nie tylko ty jeêdzisz na koniu, bo i ja umiem

na nim siedzieç. Nie pytaj, czy dobrze, ale umiem; przynajmniej tak, ˝e koƒ po-

woli, gdzie chce idzie, a ja, jak ma∏pa na niedêwiedziu, na nim ze strachem siedz´.

Dotàd nie mia∏em jeszcze przypadku zlecenia z konia, bo koƒ mi´ nie zruci∏4, ale...

mo˝e kiedy zlec´, je˝eli mu si´ podoba. Nie b´d´ Ci g∏ow´ zawraca∏ moimi inter-

ressami, bo wiem, ˝e Ci si´ to na nic nie przyda, tyle ci tylko powiem [...]5; Mu-

chy mi cz´sto na wynios∏ym siadajà nosie, ale to mniejsza, bo to jest prawie zwy-

czajem tych natr´tnych Zwierzàtek. Komary mi´ gryzà, lecz i to mniejsza, bo nie

w nos. — 

Biegam po ogrodzie, a czasem chodz´. Chodz´ po polu, a czasem je˝d˝´, no-

tabene nie na koniu, lecz w bryczce, lub w Koczu6, lub w Karecie, z takimi jed-

nak honorami7, i˝ zawsze na tyle siadam, a nigdy na przodku. — Mo˝em ci´ ju˝

znudzi∏, ale có˝ robiç. Je˝eli zaÊ nie, napisz na najbli˝szà poczt´8, a ja czym pr´-

dzej moje litera∏y9 kontynuowaç b´d´ [...]10.

Bez ˝adnych tedy komplimentów koƒcz´ mój list, ale po przyjacielsku.

Bàdê zdrów, Kochany Wilusiu, a prosz´ Ci´ pisz do mnie, a nie tylko przypisuj.

Za 4 tygodnie widzieç si´ b´dziemy11

Âciskam Ci´ serdecznie

szczery twój przyjaciel

FFChopin

Dnia 19 Sierpnia

1 8 2 4

Mamie i Papie moje uszanowanie przesy∏am, a braci Êciskam12.

èród∏o: autograf w zbiorach BJ, sygn. rkps 7272; fotokopia: MFC, nr inw. F. 173.

Pochodzi z kolekcji adresata listu; na poczàtku 1877 trafi∏ prawdopodobnie do

1
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ràk Izabelli Barciƒskiej (por. list Oskara Kolberga do Karoliny Kolbergowej,

Modlnica, 22 paêdz.[iernika 18]78 (Turczynowiczowa 1966, s. 171–172),

gdy˝ – mimo nalegaƒ brata Oskara – Wilhelm nie przekaza∏ mu spuÊcizny

po Chopinie. Potwierdza to równie˝ treÊç testamentu Oskara Kolberga, któ-

ry w odpisie Izydora Kopernickiego z 6 VI 1890 znajduje si´ w zbiorach BN

(rps II. 6487).

17 XII 1926 w∏aÊcicielem listu Chopina by∏ ju˝ Edouard Ganche (13 X 1880

Baulon [Ille-et-Vilaine] – 31 V 1945 Lyon) – francuski chopinolog (por. list

Zdzis∏awa Krygowskiego do Ganche’a, Poznaƒ, 17 XII 1926; dawniej w archi-

wum Ganche’a, od 1971 w zbiorach Bibliothéque nationale de France w Pary-

˝u, Département de la Musique, sygn. Vma 4334, teczka 14). Niestety, nie

uda∏o si´ ustaliç, od kogo Ganche kupi∏ list adresowany do Wilhelma Kolber-

ga, byç mo˝e od Marii Ciechomskiej (14 VIII 1869 Sucha – 1932 Warsza-

wa), wnuczki Ludwiki J´drzejewiczowej. W 1935 Ganche proponowa∏ IFC

w Warszawie zakup swojej kolekcji wraz z tym listem. Niestety, z braku fundu-

szy IFC musia∏ zrezygnowaç z zakupu (por. protokó∏ posiedzenia Zarzàdu IFC

z 27 VI 1935; zb. MFC, nr inw. M/951). Z kolei w 1937 omawiany list

i inne obiekty z kolekcji Ganche’a by∏y do nabycia za poÊrednictwem wiedeƒ-

skiego antykwariusza Heinricha Hinterbergera w Wiedniu. Ostatecznie 17 XI

1942 (data umowy), za zgodà Hansa Franka – generalnego gubernatora Krako-

wa, autograf listu zakupi∏ od Ganche’a dla Staatsbibliothek w Krakowie (za

poÊrednictwem Gustava Legoux, paryskiego marszanda r´kopisów) – jej nie-

miecki dyrektor Gustav Abb. R´kopis ten, wraz z ca∏à niemal kolekcjà Ganche’a,

opuÊci∏ Lyon 18 I 1943, a 29 V tego˝ roku dotar∏ do Krakowa. W okresie od

27 X 1943 do VII 1944 by∏ eksponowany w Staatsbibliothek w Krakowie wraz

z innymi chopinianami pochodzàcymi z kolekcji Ganche’a, Muzeum XX Czar-

toryskich w Krakowie, Biblioteki Narodowej w Warszawie i innych kolekcji pry-

watnych. Po wojnie, w 1945, skrzyni´ zawierajàcà cz´Êç eksponatów i pamiàtek

chopinowskich odnaleêli Polacy w Waldstein Burgu k. Rückers (obecnie Szczyt-

nik k. Szczytnej, pow. k∏odzki, woj. dolnoÊlàskie). Jesienià 1945 trafi∏y one

do g∏ównego gmachu Biblioteki Uniwersyteckiej we Wroc∏awiu, która zwróci∏a

je 18 XI 1947 Bibliotece Jagielloƒskiej w Krakowie. Informacje dotyczàce wo-

jennych i powojennych losów autografu listu Chopina pochodzà z r´kopisu za-

tytu∏owanego przez Ganche’a Vente de la collection Chopin de Ganche. Pieces originales
pour l’affaire collection Frédéric Chopin (Bibliothéque nationale, jw., teczka 5),

sporzàdzonego bezpoÊrednio po 18 I 1943, oraz od Agnieszki Mietelskiej-

-Ciepierskiej, kierownika Oddzia∏u Zbiorów Muzycznych BJ. Por. równie˝:

Hinterberger 1937, s. 1; teczka 7a pt. Chopin w zbiorach r´kopiÊmiennych

BJ; Michniewicz 1983, s. 137; M´˝yƒski 2003, s. 175–190, 232; Wróblewska-

-Straus, Markiewicz 2005, s. 62 i 118.
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